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PREFACE. 


Since writing the following pages I have been enabled^ 
through the kindness of Mr. Denzil Ibbetson, C.S., Deputy 
Commissioner of the Panjab Census of 1881, to obtain the 
whole of the Census Records of the Ambala Cantonments in 
72 vols., MSS., in the Persian character, and also 2 vols. of 
the Records of each District of the Panjab, or 64 vols. more, in 
all 136 volumes. I had previously in my possession 17 other 
vols. of the Ambala District Records, so that I have now 153 
volumes of material to work on. Each of the District sots 
consists of the record of one village and one town block, so 
they contain between them the names of the rustic and urban 
populations of all parts of the Panjfib. As each volume con- 
tains on an average 600 names, the total number of names at 
my disposal now for investigation is about 75,000, and it is 
clear from this fact that if ever the leisure should accrue to 
investigate all this mass of material the question of modern 
Panjabi human nomenclature should be finally set at rest. 

The work of investigation, however, as represented in the 
pages of this little book, should be looked on as merely in its 
infancy, for I have been enabled so far to consider, in addition 
to my private collection, only those names to be found in 5 
of the Ambala Census volumes. There is, besides, on every 
point raised in this dissertation a large quantity of undigested 
material, not very diflScult of access, to be found scattered over 
the Panjab, but want of leisure has prevented me from in- 
cluding it. 

I see my way to a thorough investigation of the material 
already collected, but cannot say, even approximately, when 
the work is likely to be completed ; and since the collation of 
the comparatively small number of names already examined, 
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seemed to give:^reliminajiy results on all points connected 
with them, except that of the spread and local distribution of 
names, I have thought it best to publish what has been already 
accomplished, than to wait on indefinitely for an opportunity 
of doing more ; especially as, for all I know to the contrary, no 
researches have as yet been made into modern Indian Aryan 
nomenclature, and therefore nearly all my information is new 
to scholars. 

This is my excuse for making public the results of an 
avowedly incomplete study of the subject. 

My thanks and acknowledgments are duo to my friends 
Messrs. Denzil Ibbetson, C.S., and William Crooke, O.S., for 
kindly aid rendered mo throughout, to Shibbu, formerly Mir 
Munshi of the 63rd Regt., to Faizufilah Kbaii, Mir Munslii 
of the 9th Lancers, and to Dayogha Chaina Mall, of Ambala, 
for the intelligent manner in Which they procured and gave 
me the information I required of them, and also to the Govern- 
ment of the Panjab for the generous support which has 
enabled me to risk the publication of my manuscript. 

I would add that ray reason for inserting such long lists and 
tables of names into the body of this book is that in the 
present stage of the investigation they are necessary : facts 
being now more valuable than theories. 

R. C. TEMPLE. 


Amhaldj Panjdh^ April 1883. 
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CHAPTER I. 


It has long been recognised in Europe tha.t the proper names of 
men and women are well worth study for the sake of tho indications 
they give of the national life, the racial history and the courae of 
civilization of those that have invented them. The subject has 
been deeply examined on its many sides, archaeological, antiquarian, 
literary, historical, philological and ethnological, and is still being 
vigorously prosecuted. Even in the last number of the Journal of 
the English Anthropological Institute to hand,* is an enquiry 
by Dr. Beddoe, E.R.S., into English surnames with a view to 
ascertaining the racial components of the modern English nation 
and their numerical relation to each other. In India, however, as 
far as I am a-ware, the subject is still untouched, and its students 
must, therefore, if I am right in this assumption, begin at the 
beginning with the result of being very restricted at first in their 
field of research. The title of this dissertation lais, for this reason, 
been purposely chosen in order to show the exact scope of the present 
enquiry. In a lai^e country like that geographically known as the 
Panjab, with its arbitrary politi(ial boundaries containing within 
them many tribes, races and peoples, who have at least three chief 
religions, what is true of one portion is not necessarily so of 
another. Remarks and observations applicable to the East may not 
be so to the West or South, and in the title it is said that the 
remarks herein relate especially to the Eastern Panjab, because tho 
data on which they are based were mostly gathered in the AmbaU 
District and neighbourhood, where the Hindu element largely pre- 
dominates, and, because, though the facts to bo there observed are 
also more than probably true in the main of all those portions of 
India chiefly influenced by the Aryan races and the Aryan religions, 

• November pp. 231-243. 
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it would be premature to hold, without precise to go upbu, that 
they are so of, say, the Western Panjab, where the Muhammadan 
religion and foreign influences are so powerful. It has been further 
noticed that the more educated and civilized urban popalations, 
speaking the Hindi language in the widest application of that term, 
bear names that differ widely from those of villagers. I am far 
from being prepared to say that this is an absolute fact, but since 
it may be so, and as my observations extended only to village 
populations, the title of the present woi‘k was further restricted, 
as having special reference to the names of villagers. 

It may be here remarked that a careful examination of the 
proper names to be found in the Census Returns of the great Can- 
tonments of Ambfda and Merath (Meerut), would give most valuable 
general results, because there are collected together large hetero- 
geneous populations of all sorts'" from every part of Aryan India, 
Purbia and Panjabi, Hindu and Musalman, Sikh and Jain, high 
and low, polished and uncouth, urban and rustic, and there, too, 
flourishes the innumerable Sudra, in all his endless variety. The 
chief value of examining their names would be that the spread over 
India of the phenomena to be observed would be sufficiently well 
ascertained to form at any rate a good basis for future investigation. 
It should be remarked, also, that many of the assertions made herein 
are based merely on the limited enquiry that I have been so far 
able to make, and that, therefore, strictly speaking they are tentative. 
Their correctness could only be really tested from an extended 
examination of proper names, and this could probably be most 
satisfactorily done by collating a percentage of the names to be 
found in the Census Returns of 1881, say, 1000 names from each 
District in the Panjab. The data thus acquired would be genuine 
in themselves, and be sufficient to prove all that would require 
proof. 

The facts, on which the present observations are based, are in two 
sets : — 

Firstly . — Through the kind, offices of Mr. Ibbetson, C.S., Deputy 
Commissioner of the Census, Panjib, the Census Returns (in 17 
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vols., MSS., Persian character) of the villages of Bibial, Gadauli, 
Khdrwan, Isma’ilabad and Rattewali, in the Ambala District, were 
handed over to me for examination. They contain the names of 
some 10,000 persons, and the villages were purposely selected as 
representing fairly the whole District mstic population. These 
names, then, are as genuine as they can be made, but I have not 
had time unfortunately to examine more than five of the volumes, 
containing only the names of 2,846 persons. 

Secondly . — Some time previous to the collation of these MSS., I 
had been collecting the names of Hindus, with a view to finding 
out anything 1 could about them, and had got together a small 
collection thus of 1,133 names. 

The results of the researches have been compiled into two tables, 
with a view to showing as regards the first set, the frequency with 
which each name occurred, and iti what castes or classes of Hindus 
and Musalmans it was to be found, and how often. The names 
were divided into male and female, and sub-divided into Hindu 
and Musalman. The male names had a further sub-division into 
“ children,” to ascertain the truth of a fact often asserted to me 
that Hindu male children’s names differed from those of male 
adults. This, I think, it is now safe to say is emphatically not the 
case. The table of the second set is designed to show the derivation , 
form and meaning of Hindu names, and the 1,133 names are there- 
fore grouped into 186 sets under 21 heads to exhibit these as clearly 
as possible. Under “ Form,” the names are divided into Male, 
Female and Diminutive, and the Male into Simple and Compound. 
Under “ Sense,” they are divided into Literal and Applied. It 
cannot be pretended that this table is as satisfactory as the first, 
owing to the unavoidable uncertainty of private enquiry, but all 
was done that could be' done to enter up only such names as are 
actually known to exist. Possible and legitimate forms were not 
received, simply because it is more than likely that somewhere or 
other they are in use. 

I give here a list of the castes in which the 1,000 Ambala village 
names are to be found distributed, which shows that the table 
represents the names of persons of all the ordinary Eastern Panj&bt 
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gradations of village society, though it does not in itself pretend to 
be anything more than a compilation of the caste names that the 
people gave themselves at the Census 


Hindus, 32. 


B&dh! 

Chhimbi 

KaMr 

Nimakgar 

BaiiAgi 

ChAhra 

Bith 

P&dU 

Baniya 

Dogar * 

Kalal 

Rajpdt 

Baqal 

Faqir 

Kambo 

Sikb 

B&ri 

Gadama 

Kumhar 

Sun&r 

Bhdfc 

Gfljar 

Lobar 

Tarkbaii 

Brsihman 

J at 

Mabajan 

TbatherA 

Chammar 

Jhihwar 

Mali 

Musalmdns, 19. 

Tiwiln& 

Barhat 

Jogi 

Mi 

Sayyid 

Dhobi 

JuldhS 

Nilgar 

Sbekb 

Dogar* 

Lobar 

, Patb^n 

Sikligar 

Dom 

Mirasi 

Quresbi 

Sun4rt 

Faqir 

Muniar 

Rain 



* The same as Dug^ar, a labouring class. 

t All the tables in this work are where possible in alphabetical order for easy 
reference. 



CHAPTER II. 


^The primary object of all human nomenclature is, of course, to 
distinguish individuals, and to this object every system of naming 
has been mainly directed, but, owing to their infinite numbers 
wherever human beings congregate, this object is not so easy to 
attain as one would at first sight suppose. The difficulty of devising 
names, which shall be*really distinguishing, is very early felt in every 
community, and many are the expedients adopted in the world to over- 
come it. None can be called really successful, except perhaps 
the Dravidian system of adding to a man’s name, that of his village 
and district, or home. The modern European system of surnames is 
only moderately successful, as may 'be gathered from any list of names 
one may chance on. E.g., even in a Regiment such a name as “ John 
Smith of B Company,” often fails to finally distinguish a man, and 
“ John Smith” of any hamlet one is likely to mention would be nearly 
sure to fail to do so. In India, where surnames are practically un- 
known, names of men and women so conspicuously fail to finally dis- 
tinguish them, that it is necessary to add the parental and caste 
names, and even then, until the age is superadded, only doubtful success 
is attained. Bad, however, as the Indian Aryan method of nomen- 
clature is, it is so far better than the Muhammadan, (in which a 
vain attempt was originally made to ring the changes only on the 
names of the saintly founders of their religion, and on the so-called 
99 names of God,* leading to most fantastic results), that the 
Musalmans have practically adopted it in India. This, I think, the 
tables conclusively show. 

The first point, then, that comes under consideration in examining 
these Panjabi names, is to ascertain what attempts to attain the 
object of distinguishing individuals are visible therein. 

* The “ 99 names of God ” have existed apparently only in the imaginations of 
European writers. The “Most Comely Names of God” are of an indefinite 
number in reality. Mr. Eedhouse, Journal of the Royal Asiatic Society, 
vol. XII.jN.S., pp. 1-69, gives a list of 662, and there are doubtlees many more to 
be found up and down the Qur&n. 
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Now, the fii’st thing to notice is, that in the Census table 2,846 
persons bear between them 1,067 separate names, or, in other words, 
each name does not on an average occur 3 times in 3,000 persons. 
These names were taken about 570 each from 5 villages, and it is 
possible that so great a variety would not be proportionally main- 
tained if the whole .10,000 names of the said villages were fully 
examined, but I am persuaded that it would not be very materially 
diminished. Out of these 1,067 names only 148, or 14 per cent., 
occurred 5 times and upwards, while not a single name reached an 
average occurrence of one per cent, in the population; the nearest 
approaches being Jiwani, Narayani and Shibbi, 28 times each, and 
Nathu, 27 times. On the other hand, 53 per cent., or more than 
half, occurred but once. The following is a list of the names occurs 
ring more than 5 times, and is given as an indication of what names 
are commoner than usual : — 


Jiwani 

Nathd 

Hira 

Jamni 

Bhagw&na 

Gangd Rim 

Ido 

OhhajjH 

Kaim& 

Buddhi. 

Bad&mt 

Chtihrt 


Twenty-eight times, 3 
Narayani. Shibbi. 

Twenty-seven times, 1 

Twenty times, 1 

Nineteen times, 2 

Mangal 

Eighteen times, 2 

R&ni. 

Seventeen times, 3 
GuUbi Rahim Bakhsh. 

Sixteen times, 3 

Km Shadi 

Fifteen times, 7 

Kirpl Ndno Thakurf 

Mangali Teld 

Fourteen times, 1 

Thirteen times, 6 
K&hnl Rahiman 

N&uki Sebi 
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Tuoehe times, 3 


B&rA 

Dnsanndhi 

Tuls&h 



Eleven times, 6 


Kanh&y& 

Nabbi 

Shankari 


Miri& 

Kdinjt Dds 

Shibbd 



Ten times, 10 


Ast 

Guldb 

Karam Bakhsh 

Udmi 

Bansi 

Har Devi 

Nanak 


Burgt 

Jina 

Partapi 



Nine times, 10 


Abel& 

Chhoti 

Kalld 

Ramsaran 

Allah Bakhsh 

Chhotd 

Kal’iman 


AllalidU 

Jhando 

Ramanand 



Eight times, 12 


’Aziman 

Hainiam 

Maril 

Munsht 

Bishnl 

Jio 

Manila Bakhsh 

Sardhi : 

Gyano 

Kauri 

Mirah Bakhsh 

Saiddgar 


Seven times, 22 


Aso 

Bhawdnd 

Kilhno 

Rdjdh 

’Atari 

Bisso 

Kii’pa 

Sahbi 

Bad^mo 

Chhoto 

Kundan 

Sahbo 

BadhS.w& 

Ddia 

Matsaddl 

Wazird 

Bark at 

Jai Devi 

Nandi 


Basaiit4 

J a wdhiri 

Nankd 



Six times, 18 


’Ali^ 

Hiro 

Jdnki 

Ralia 

’All Bakhsh 

Imdm Bakhsh 

Kdko 

R&m Devi 

As^ Rdm 

Jamna 

Mdli 

Ugdi 

Gop414 

Jdnan 

Munni 


Gur Dei 

Jdni 

Ndtha 



Five times, 37 


’Azima 

Gauhari 

Mahft Kahwar 

Rai Kahwar 

Basanti 

Gydni 

Mamdn 

Rajd Devi 

BhoU 

Jai Rdm 

MuliammadBakhsh Rdji 

Bibi 

Jawdhir^ 

Nandd 

Ei,m Ldl 

Bir Singh 

Jebo 

Nanhi 

Sardpi 

Bird 

Jhoto 

Ndrdyanft 

Sundar 

Draupati 

Klma 

Nathd 

Zebo 

Dwdrki 

Kishni 

Nathan 


Ganeshi 

KiwftriA 

Pirdia • 


Gang& 

Kur Dei 

Prabhd 
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Tke fact then has become patent that the Panjabis attain indivi- 
duality of nomenclature by an enormous variety of names. The 
greatness of this variety may be illustrated by the fact, that my 
lists of 2,000 odd names by no means include even all those of my 
servants, public or private, or of the natives about me, or of my 
native acquaintances. It exists everywhere, and in all classes of 
society. Thus, in a list of 77 eminent persons exempted in 1881 
in the Panjab from attending the Civil Courts, only 6 names 
occur more than once and none more than twice. Even these 
are easily distinguishable, as Mian Suchet Singh, Ramgarhia and 
Kahwar Suchet Singh, Ahluwalia. Also, in a list of legal practi- 
tioners for the Panjab for 1881, out of 231 names only 18 occur 
more than once ; of these two only, Kanhaya Lai and Gopal D4s, 
occur more than 4 times, and two only, Karam Chand an’d Maya 
Das, occur 3 times. Lastly, the names of the various Municipal 
Commissioners for the Panjab for 1881 are interesting, as showing 
the same results. Thus, in Sialkot of 45 names, in Jhang of 20, in 
Gurgaon of 62, in Muzaffargarh of 27 and in Kangra of 33, all differ 
from each other. In Dera Ghiizi Khan out of 50 names, only one 
occurs twice. In Ambala out of 60 names one occurs twice ^ind one 
thrice, and out of 149 names in Hissar, three occur twice and one 
three times.* 

Let us now see how these many variations are arrived at. A 
glance at the tables shows that it is done by varying the termi- 
nations of the words, and adding to the words so varied certain 
complements. Keeping this fact in view, it was found that in the 
second list 1,133 names could be arranged under 186 groups of 
words having a common derivation, i.e., each name had six varieties, 
but I feel pretty sure that this number understates the actual amount 
of the varieties to be found existing in every-day life. In the 
1,000 names of the first list each root word gives rise on an average 
to three derivatives, the proportion being kept down by such purely 
religious names as Arjanand, Bhagrathi, Bhawani, Bishambar, ’Ata 


* The ancient Greeks had but one name, and attained individuality by an endless 
variety of names. Vide Smith’s DicHotiary of Greek and Roman Antiquities, 2iid 
Ed., 1863, Article Nomen, by Schmitz, page 800. 
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Muhammad and so on, which cannot well occur more than once. 
Some words in the list have many more derivatives, as Mr, wandor, 
which is found in 11 names. It should be borne in mind that, 
however closely related to its congeners, each variety can safely 
designate a separate individual, and for practical purposes is a 
separate name. E,g,, Natha, Nathi, Nathu, Natho, Nathan, 
Nathan, Nathi Ram, Nathu Mall, Natha Singh, Nathd Rai, could 
all easily be made to stand for really distinct personages, just as 
Mary, Minnie, Marie, Moll, Molly and Miriam could legitimately 
give names to different girls in England, 

These terminations of names may be divided into Male, Female and 
Male Diminutive. Theoretically these last should be applied only to 
children ; as a matter of fact, however, they are not so restricted. 
The Male terminations arc — 
a, c ; i ; ia ; li, uh, wa. 

an and o also occur, but under exceptional circumstances. 

The Female terminations arc — 

0 , oh ; ah ; ia ; i, vi ; an, ni ; a ; r i. 

Exceptionally also u. Muhammadan names have besides a. 

The Male Diminutive terminations are — 
u, uh ; nu, nuh ; ru. 

In order to trace out the reasons for the existence of the various 
terminations and the relation they bear to each other, cases where 
male, female and diminutive names from the same roots were found 
to exist side by side have been compared, and the results tabulated 


into eleven groups of 

terminations. 

Thus— 


Male. 

Female 
Group I, 


Diminutive. 

d. corresponds to 

0 

and to 

h 

a 

0 , ah 


h 

a 

o, i 

1) 

h 

a „ ,» 

^ 0, ah, i 


h 

a 

0 , &h, ia 


u 

a 

0, i, a 


u 

a 

oh, a 


u 

a 

a 

n 

h 

a 

ah 


h 

a 

3 T 

&n, 1 


a 



Diminutirc. 


Male. 

A, i corresponds to 

Female. 

Group II. 

o and to 

A, t 

»» 

0 , an 

tt 

A.i 

if 

0 , An, i 

tt 

A, i 

if 

o. A.i 

tt 

A,i 

ft 

An 

tt 

A,i 

ft 

IA 

tt 

A,X 

ft 

i 

Group III. 


A, e )i 

tt 

0 


Af e if 

„ 

0, i 

tt 

A, e )) 

ft 

i,iA 

it 

A 


Group IV. 
an 

„ 

A 

ft 

an, iA 

it 

A 

it 

an, 0 , i, u 

it 

A,i 

„ 

an 


A.i 

if 

an, 0 

it 

A,i 

ft 

an, o, i 

tt 

A.i 

ft 

an, 0 , vi 

tt 

A. 1 )# 

ft 

an, i 

tt 

A. e ji 

tt 

an, 0 , i 

Group V. 




i 

tt 

1 >» 

t 

ft 

ft 

i, 0 , An 

it 



i, 0, A 

„ 

i )t 

ft 

0 , An 

ft 

1 jj 


an, A 

tt 

i ?» 


Group VI. 


A, A 

it 

0 

tt 

A. An ,) 

tt 

0 , An 

tt 

A. o 7i 

tt 

Group VII. 

A, o, A 


A 


Group VIII. 
ni 

tt 

A 

tt 

Group IX. 
An, ri 

1} 

A, ia 

tt 

Group X. 
i 

f. 

a, lA i, 

ft 

i, 0 

■*' 

i, iA 

ft 

o 

i 

wA ?» 

tt 

Group XI. 



A 

tL 

A 

Cl 

tl 

Cl 

1i 

A 

A 

a 

a 

a 

a 

nA 

A 

A 

A 

A 

A 

A 

A 

A 


A 

A, An 


nAn 

rA 

A 

A 

A 

A 
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This table shows that a, i and ia, with the diminutive A, are the 
main masculine terminations, and that the main feminine termina- 
tions are o, ah, an, i, ia, ni and a. 

Of the feminine terminations o, ah, an and ni are distinctively 
so, i.e., a name ending in any of these would always be feminine, 
except under exceptional circumstances. 

Of the others I look on the masculine e as an inflected form, since 
it occurs mainly in conjunction with complementary additions; e.g., 
Kachhwa = Kachhwe Ram, Chhapa = Chhape Singh, but Dule 
and Nanhe occur as simple names.* 

The masculine uh and wa spring from the diminutive u, as also 
do the feminine wi or vi ; e.g.^ Bir, Bira, Biru, Birwi (or Birvi) ; 
Natha, Nathu, Nathwa (or Nathua). Similarly the feminine oh 
comes from o. 

The feminine ia is a diminutive form, as in Burhi^ China, Hiria. 
So also is the feminine ri (ari). Other true diminutives, masculine, 
are ru (aru) and also nh (anu) and nuh (anuh), which latter are 
derived from the old nominal terminations an and ani (ni). 

When 0 and u occur respectively as masculine and feminine 
terminations the cases are quite exceptional, as, masculine, Sito, 
Llkho ; feminine. Situ, Maltu, Dhumu. 

To go into the derivation of these name terminations. An 
ordinary Hindi masculine termination of nouns is a, with i for its 
corresponding feminine termination. From the tables it will be seen 
that many masculine names in a have corresponding feminine names 
in i. It seems, therefore, a fair derivation for these to say that 
they follow the usual Hindi custom. Likewise, also, the feminine 
terminations an and ni may be looked on as regular formations, these 
being common in the language as feminine noun terminations. 

The derivation of the name terminations a and i must be looked 
for in the respectively masculine and feminine Sanskrit and Prakrit 
terminations aka and ika, from which last also comes the rarer 
feminine name termination a. Similarly, also, the rare feminine 

* at, ( = P i), is a common Eastern Hind! termination of a name, as Paraf, 
BhulaS, Udat, Guna!, &o. 
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name termination u may be explained as a relic of the Sanskrit 
uka. For the feminine an and m (ani) we must go to the Sanskrit 
masculine in with feminine ini.* 

The diminutive termination d, and hence nd (and), may be taken 
as derived from the Sanskrit diminutive termination aka, thro^ugh 
Prakritic elision of the Ic and substitution of v. In the same way 
springs the masculine termination wa (ua), and the feminine vi or 
wi. All these are really diminutive forms. The feminine ia is a 
direct diminutive formed similarly from the Sanskrit aka, though 
Prakritic elision of k and insertion of y, in place of v, affecting the 
preceding short vowel. 

The name terminations, feminine ri and diminutive rd, I would 
look on as also being true diminutive forms, though the Sanskrit 
diminutives in r. 

The masculine i may represent the Sanskrit in or perhaps iya. 

The masculine ia should be perhaps looked on as adjectival, and 
as representing the Sanskrit adjectival termination ika. 

The terminations on, dn, nun should be explained as nasalizations 
of 0, d, nd, and may be relics of old case endings. 

The feminine name terminations o and an have baffled my 
endeavours. As name terminations they arc distinctively feminine, 
but as the terminations of nouns they are, as far as I know, 
throughout the Hindi dialects 'and languages distinctively mas- 
culine, and only feminine exceptionally. 

There remains but the Arabic feminine termination a, the at of 
pnre Arabic, to be found in such purely Muhammadan names as 
’Azima, 'Azima, Halima, 'Uzma, Habiba, *Aesha and so on. 

The table of terminations shows that sometimes a and i and rarely 
an occur as terminations of corresponding masculine and feminine 
names ; and this, too, as a matter of fact, happens in a very small 

* Kellogg, Hindi Qrammar, §§ 121, 122, 127, throughout writes in for this 
feminine termination ; e.g., M&lin, Dhobin, Nfiin. I merely give the Amb&lfi 
Bistriot pronunciation, which is an not in, as Mdlan, Dhoban, Nfian. 
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percentage, not two per cent., of cases. Usually masculine anJ 
ferminine names from the same root differ in form, as — 

Masculine. Feminine. 

Bakhsha Bakhshan 

Bhom Bholi 

Chandi Ghando 

Chhotft Chhoti 

The distinction between masculine and feminine names is, there- 
fore, much more clearly marked in every-day life by their form than 
one would at first imagine. 

The terminations of names when compounded with their comple- 
ments vary slightly and generally arbitrarily, but in so doing they 
do not exhibit anything beyond the usual amount of the apparently 
arbitrary variation incidental to the details of all human speech, 
the natural outcome of habits that have grown with time. Examples 
arc — 

Lakkha : Lakkht Ram, Lakkha Singh, Lakkha Mall. 

Langra : Langra Singh, Langra Mall, Langar Lai. 

Likhuri ; Likharu Singh, Likhtiri Mall. 

Nima : Nim Singh, Nima Mall. 

Pahari : Pahftri Lid, Pahari Ram, Pahara Singh, Pahari Singh, 
Pahara Mall. 

From the above remarks it will bo seen, then, that given a root 
word for a name many forms can spring from it without even 
going into the complementary additions to be noted hereafter, and 
it is shown from the Census papers that each of these forms is looked 
on as a separate proper name. Let us take the word nath^ a very 
common root, and we can legitimately make from it 

Masculine names : Natha, Nathi, Nathe, Nathwa, Nathia, Nathan, 
Nathu, Nathun. 

Feminine names : Natha, Nathi, Natho, Nathwi, Nathan, Nathan, 
Nathni, Nathon. 

Diminutive names : Nathu, Nathun, Nathnu, Nathniin. 

Of the above, Nathi as a maculine name would not ordinarily 
occur, nor would Nathll and Nathan be found ordinarily as feminine 



names. We may further eliminate the diminutive forms Nathtl 
and Nathuh as superfluous, and so get at a residuum of 13 separate 
names derived from this one source without the help of additions, 
of which, say, Singh, Mall, LM and Ram would be readily, and 
probably somewhere or other are in reality, added to each of the 
masculine forms Natha, Nathi, Nathe, Nathia and Nathu, giving 
ns 20 forms more, or altogether 33. Again by lengthening the a 
in nath and making it ndth we get another 33 forms, and the tables 
show that the changes on nath and ndth are thus actually rung in 
every-day life. This gives us 66 derivatives from this one word alone 
to serve as distinguishing appellations of men and women, and from 
this something is seen of the process by which the infinite variety 
of Indian proper names is arrived at, though it should not be 
inferred that all the possible forms a root name could take are in 
actual use. 

Frequent allusions have already been made to the complementary 
additions attached to simple names. These appear to have had 
originally a religious meaning. I am told, too, that they were used 
formerly to distinguish high-caste from low-caste Hindus. E,g. 
Ram and LM as complementary additions distinguished Brahmans, 
Singh was the sign of the Kshatriyas, and Mall, Rai and Lai 
of the Vaisyas, while the despised Sfldras were not permitted to 
use any such distinctive mark. I cannot find that in modern times 
in village communities their presence, form, or absence signifies any 
thing, except that it is considered grander to have a name like 
Shivdi^, than to be called plain Shibbu ; but such instances mean no- 
more than the “ grand names” our own lower classes are now so fond 
of do in England. The Rai Kanwar or the Har Devi of the Indian 
village finds her exact counterpart in the Zuleika or the Letitia 
of the English hamlet. The half -educated writers, with vrhom 
we surround ourselves in our Courts, are very fond of these “ full 
names ” as they would call them, and very much so are the police 
clerks, with the result that the nomenclature of the people exhi- 
bited in our Court records is far from correct. A little careful 
attention to what is said in a case will show that Prisoner 'AH 
Nawaz Khan of the police report is the 'Alia of the evidence, and 
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that the Witnesses Qovardhan DAs and Durga Parkash are known 
as Gobra and Durga to their friends, and I would remark that 
’Alia, Gobra and Durga are the real names of these worthies, the 
grander ones being used merely for the occasion. Our clerks are apt 
to mislead us in this respect from the same motives as lead them to 
turn the Brahmanical title Misar into the Arabic name for Egypt, 
and to write the thoroughly Indian word ndtd^ relationship, as if 
it had been imported from Persia. I remember, moreover, a case 
in which a notorious criminal, who was known as Sharfu’d*din, 
throughout the investigations into his crimes from the Magistrate’s 
enquiry to the Chief Court’s final decision on appeal, being quite 
unknown by that name in his own village, but any of his acquaint- 
ances could have told one all about Sharffi, the highwayman. Late- 
ly, too, a lad of respectability was brought before me for theft, 
whose name appeared in the record as Murtaza Khan, but who 
was known to the witnesses throughout the trial as Mujjan, and 
a police constable of the Ambala Cantonment turns up in evidence 
sometimes as Miru, but oftener as Amiru’d-din. 


The more 

usual masculine 

complementary 

forms are 

following : — 

Anand 

Delight 

Dhan 

Prosperity 

Bans 

Posterity 

Dhar 

Support 

Bhagat 

Saint 

Dia 

Granted 

BhAn 

Beloved 

Dial 

Kind 

Bir 

Warrior 

Din 

Servant 

Chalitar 

Disposition 

Ditt 

Granted 

Chand 

Glory 

Ditta 

Granted 

Chandar 

Glory 

GyAn 

Knowledge* 

Charan 

Worshipper 

Jas 

Glory 

Charitar 

Disposition 

;ri 

Lord 

DAs 

Servant 

Jit 

Success 

Dat 

Granted 

Karan 

Asylum 

Datt 

Granted 

Kishor 

Youthf 

DattS 

Granted 

KumAr 

Prince 

Dayya 

Blessing 

LAI 

Cherished 

Deo 

God 

Mall 

Warrior 

Dev 

God 

Mandab 

Temple 


* Gyfin is “ knowledge unto salvation.*' 
f Kishor refers especially to the youth of Krishna. 
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Ndth 

Lord 

R&th 

Chariot 

Pdl 

Protector 

Rawal 

Prince 

Parkdsh 

Light 

Rikh 

Saint 

Parshdd 

Worshipper 

Sah 

Merchant 

Part&p 

Splendour 

Sahai 

Support 

Rai 

Prince 

S&ih 

Lord 

Raj 

King 

Sant 

Saint 

Rakh 

Preserved 

Saran 

Asylum 

Ram 

God 

Sardp 

Beauty 

R&o 

Prince 

Sen 

Commander 

Ratan 

Jewel 

Singh 

Lion 

Rath 

Chariot 

Sukh 

Delight 

Of the above 

Anand, Bans, Dayya, Dia, Jas, 

Ji, Saran, Sarup, 

Sukh are often incorpomted into the names they qualify. E.gi, Raja- 

nand, Ilarbans, Ramdayya, Shibdia, Harjas, Lrdji, Ramsaran, Har- 
sarup, Ramsukh. 

The feminine complementary forms are — 

. mi 

Granted 

Kahwar 

Princess 

Dei 

Granted 

Kaur 

Princess 

Devi 

Goddess 

Kor 

Princess 

Di 

Gyani 

Granted 

Knowledge 

Rakhi 

Preserved 


The Muhamniadaii word Baklish,* Granted, is used as a comple- 
ment to Hindu names, as Ram Bakhsli, Devi Bakhsh, Gur Bakhsh. 
Shah, King, (Muhammadan word), in mistake for Sah, Merchant, 
(Hindu word), is added to Merchants’ names, as Sohan Shah, Sawayya 
Shah, which should be Sohan Sah, Sawayya Sah. I have also 
met with the Muhammadan word Ghulam, Slave, thus used ; 
Ram Ghulam, Shiv Ghulam : which is another instance of the curious 
mixture of Hindu and Musalman words, so common in the names 
of Musalmans, but rare in the names of Hindus. 

Complementary additionsf arc common to Muhammadan names 
also, but in their case the origin appears to be in the necessity for 
distinguishing individuals by more than one name, which soon 

♦ This ia used also as a proper name by a queer transposition of consonants in 
tho forms Bakhshfi, Baksfi, BashkhS, BashkA and Baskfi. 

t Herklota’ Qanoon-edelam, 2nd Ed., Madras, 1863, pp. 5>11. 
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arose from the very limited supply of proper names even in Arabia 
itself, and to have no derivation in the prevailing Hindu custom. 

It is well known that the Indian Muhammadans divide them- 
selves into four main tribes, viz., Sayyids, Shekhs, Mughals and 
Pathans, and that all converts, “ Nae MusalUm ” are included in the 
designation Shekh. Properly speaking each tribe has its own 
distinguishing complements, but even in educated society these are 
not adhered to, and such adherence cannot be expected among the 
Musalman Panjabi villagers, the vast majority of whom are Hindus 
or aboriginal tribes, forcibly converted wholesale to Muhammadanism, 
and who are still Hinduized at heart. These complements are here 


given by tribes, it being understood that they are so distributed 
only in theory, and that all are not in common use. 



Sayyid. 


Male. 



Female. 

Jan 

Life 


Begam Lady 

Mian 

Prince 


Bi Lady 

Mir 

Prince 


Bibi Lady 

Sahib 

Master 


Nissa Woman 

Sayyid 

Prince 


Shah Queen 

Shah 

King 

Shekh. 


Male. 



Few, ale. 

’Abd 

Slave 


Bakhsh Granted 

’Ali 

Exalted 


Kuhwar Princess 

Bakhsh 

Granted 


M§i Mother 

Daula 

State 



Din 

Faith 



Ghul&m 

Slave 



Muhammad 

Praised 



Sharif 

Praised 



Shekh 

Venerated 



U-’Uah 

God’s 

Mughal. 


Male. 



Female. 

Agh& 

Elder 


Khanum Princess 

Aq& 

Master 



Beg 

Chief 



4 T 
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Pathan. 


Male. Female. 


D4d 

Given 

Bat 

Lady 

Kh&h 

Chief 

B&no 

Lady 



Bftbfi 

Lady 



Khatu 

Lady 



Khdtun 

Lady 


Of the above ’Abd, Agha, Aqii, Ghulam, Mir, Sayyid and Shekh 
are used as prefixes, not as suffixes, like the rest. Thus, ’Abdu’-llah^ 
Agha Jan, Aqa Muhammad, Ghulam Nabbi, Mir ’Ali, Sayyid 
’Abdu’s-Sattar, Shekh ’Abdu’l-Qadir, but Muhammad Shah, Hassan 
B^o and so on. 

A glance at the table of names of Hindus and Musalmans shows 
that these are not confined to any particular caste or calling, but 
that, however much MunsMs and the literati may assert to the 
contrary. Brahmans and Chammilrs, Sayyids and Dorns are named 
alike in practise. The only difference to be observed in nomen- 
clature between classes is that the more respectable and well-to-do 
add the regular complements, and that the villagers and poor do 
so comparatively seldom. Thus, in a list of native gentlemen and 
rich traders simple names without any title or complement are 
rare, whereas among my village tables these additions are found in 
only 19 per cent, of the names. 

All observers of natives and their ways will have noticed that it 
is a common practise in speaking of a man to mention his caste 
or calling along with his proper name. Thus, Ramanand Baniya, 
Chuhra Tarkhan, Hamid Duggar, Gopi Brahman, Jhagrfi Kahar, 
Niaz Dorn, Hasna Rain and so on. Owing to the vast variety of 
Indian proper names practically this custom will be found to fairly 
answer the purpose of distinguishing individuals, for, even when 
in the Census table a name occurs several times, it will be found to 
be distributed among the village castes. 

Thus, we have the nan» Abela occurring 9 times among 7 castes 
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in 5 villages, and it may be well understood that each of these 
Abelas are readily distinguishable in the village communities. Thus — 


(1) Abeia sadht. 

(2) Abela Mali of Bibidl. 

(3) Abeia Mali of Gadauli. 

(4) Abeia Kahar. 

(5) Abeia Rajpht. 

So again — 

(1) Bans! Lohar. 

(2) Bansi Tarkhan. 

(3) Bansi Jhinwar. 

(4) Bansi Brahman. 

(5) Bansi Mahajan. 

Sometimes, however, 


(6) Abeia Chuhra. 

(7) Abeia Gajar. 

(8) Abeia Ohammar of Kharwau. 

(9) Abeia Chammar of Rattewaii 


(6) Bansi Badhi. 

(7) Bansi Chammar. 

(8) Bansi Mali of Bibiai. 

(9) Bansi Mali of Gadauli. 

(10) Bansi Mali of Isma’iiabad. 


a name seems to be a favourite in a caste, 


especially among Musalmans, and then confusion may occasionally 
arise. B.g., in the Census tables 5 Ruins are called Allah Bakhsh and 
5 other Rains are called Barkat, but such cases are not common. 
In England, too, it is not at all unusual for a particular Christian 
name to become common in a family or group of families, and as 
we all know that but little confusion arises in our own daily life 
from this cause, it may be easily realized that favourite names in a 
caste do not create much confusion where they occur in India. 
Here are all the instances of a name occurring over five times in a 


caste in the Census table — 


Name 

Caste 

Name 

Caste 

• 

Twelve times, 1. 



Rahiman 

Rain 




Eleven times, 1. 



Shibbi 

Mahdjan 




Nine times, 1. 



Rahim Bakhsh 

Rain 




Eight times, 1. 



'Ido 

Rdin 




Seven times, 3. 



N4no 

R&in 

Rai Kanwar 

Gfijar 

Natho 

Rain 
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Name 

Ca$te 

Name 

Caste 


Six timeSf 7. 


Dayy& 

Gdjar 

Karm Bakhsh 

Dogar 

Durgi 

Br&hman 

MiriS. 

GAjar 

Jamni 

Br&hman 

Sh&di 

Min 

Jhando 

Dogar 




Five timeSf 

12. 


Allah Bakhsh 

R^ih 


G4jar 

Barkat 

EMn 

N&r&yani 

Br&hman 

Bhagwan^ 

Gdjar 

R&iah 

Gdjar 

Jina 

mil 

R^mjid&s 

Gdjar 

Jiwfi.m 

Chamm3«r 

Rani 

Br&hman 

Jiwahi 

Rain 

Sardhi 

Rdih 


A Bomewhat larger class of names may be designated general 
favourites, but, owing to distribution, are still serviceable as distin- 
guishing names. Thus, Dusaundhi is to be found in every column 
of the Census table, and the following occur as common to Hindus 
and Musalmans of all classes - 


MaUf 31. 


Bahadur 

Chhittar 

Guiab 

M&rd 

SaimdhSi 

MvA 

Chhotd 

Jdni 

Mihr& 

Shadi 

Bhtliu 

Dhuudari 

Jauhrd 

Nath& 

Wazira 

Bir& 

Dm' 

Jiwan 

Nathan 


Buddhi 

Dusaundhan 

KaM 

Ndthd 


Bdla 

Ghasita 

Km 

Nathw& 


Chaudo 

Ghasitd 

Kdra 

Sard^ra 




Female, 33. 



Bakhsho 

Chlihri 

Jio 

Nanhi 

m 

Bhtiii 

Ddli 

Jiwani 

N&nki 

^ahbo 

Bisso 

Gauhari 

Jummani 

Mno 

Sebi 

Bflji 

Ghasiti 

Ladi 

N&tho 

Sh&hzadi 

Chandi 

Gulabf 

Mangali 

Natho 

Sukhi 

Chhoti 

Hiro 

Moti 

Ntlrlh 


Chhoto 

Jina 

Mdni 

Ori 




CHAPTER III. 


To turn to the derivation of Hindu names and the causes for the 
selection of the words used for them. These causes appear to be — 

(1) The religious aspirations of the parents ; 

(2) Natural affection ; 

(3) Developed peculiarities ; 

(4) Special superstitions ; 

(5) Special customs. 

Heligious names, meaning by that term those havyig a direct 
reference to religious terminology, form a very large portion of 
Hindu proper names, 28 per cent, in the Census table. They 
appear to take their rise in the superstition that it is a “ good work 
towards salvation,” to pronounce constantly the “ Name of God,” 
{Bdm Ndm or Sahasr Ndm). Naming one’s child after one of the 
“ Thousand Names of God,” ensures the practice of this good work, 
as its name will naturally be frequently in the mouth, and hence 
such names as Bhagwan Devi, Ram Parshad, Devaki Nandan, Ram 
Aut^, Ganga Sahai, GopM Rai, Kali Charan, Durga Parkash, 
KaMn Das, Bansi Lai, Gopi Chand, Murli Dhar, Shiv Dial and so on. 

The real religious name is usually accompanied by a suitable 
complement, but frequently it also assumes one of the ordinary 
forms, and apparently always alternatively so in familiar use. Thus, 
Ganga Sahai is the same as Ganga and Gangil, which are themselves 
separate masculine names with Gango and Gang! as feminine 
correspondents. Shiv Dial is the same as Sheba, Shebfi, Shibb^ 
Shibbff, with feminine correspondents Sebi, Sebo, Shebi, Shibbi, 
Sibbi ; all also separate names. 

This has given rise to a curious use of feminine mythological 
names for men,* as the Ganga above. Similarly Kali, Durga, 

* Compare Maria in Europe and the modem English names Maud and Alice, 
which were originally masculine. The (English) Antiquary , vol. I V . , on the names 
of women. Ferguson, Surname as a Science f pp. 203^206. 

71^7 ■ 
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Gaurja, Gauri, Sita, Devi and so on, are used as men’s names, 
necessitating in some cases feminine complements or forms, when 
used for toomen, as Ganga Devi, Kali Devi, Durgi, Gaurji. 

Another cause for this is the custom of coupling the correspond- 
ing male and female deities in men’s names, as Lachhmi Narayan, 
Radha Kishn, Sita Ram, Ganri Shankar, Ganga Bishn. In such, 
when the latter is treated as a complementary form, the feminine 
remains alone as the man’s name. 

Names of affection, or pet names, as may be supposed, are common 
enough ; 21 per cent, in the Census table. Such are Sukhdarshan, 
beautiful to see ; Phuli Ram, ffower ; Sawayya Singh, honoured ; 
Sundar Lai, handsome; Asi, hope; Basant, spring; Ujagar Mall, 
brightness. 

Opprobrious names, not a numerous, but still an interesting and 
for the purposes of the observer of the natives, an important class 
also occur everywhere. They take their rise in certain interesting 
customs and in the superstition that by giving a child a disgusting 
name it will be saved from evil influences. They include most of 
those under the heads of special superstitions and special customs. 
In the Census table they form 3 per cent, of the names. 

The question of opprobrious names has been somewhat extensively, 
but far from exhaustively, discussed by myself and others in the 
Indian Antiquary.* They are, however, there shown to be in 
universal use in India from PeshtWar to Cape Comorin. The 
subject was first seriously started by Mr. G. A. Grierson, C.S., by 
a list of 37 male and 12 female opprobrious names, with the remark 
that they were universal in Bihar to designate children bom after 
the death of their elder predecessors, and that such children had 
their noses bored. I give this list here : — • 

Male, 37. 

Akalu& Famished Bath& Fool 

Andhr& Blind BaudlA Mad 

Anpuchhd Unspeakable Bauk& Dumb 

Bagraid Sparrow Bhalud Bear 

Bahais Forester Bharbttan One-span 

• Vol. IV., 238; VI., 168 j VIII., 321, 322; IX., 141, 229, 309; X., 331 fT; 
XI., 87, 176. 
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Bhikhra 

Beggar 

Jhajhuat 

Jangling (?) 

Bhuchwa 

Fool 

Jhingurft 

Cricket 

Bhu8aulw& 

Storehouse for chaff 

Kantitr& 

One-eyed 

Bochwd 

Alligator 

Karifi. 

Black 

Ohetharua 

Rags 

Kirw& 

Worm 

Chhatankia 

An ounce 

KukrSi 

Dog 

Chhuchhunr^ 

Musk rat 

Langat 

Scoundrel 

ChW 

Louse 

Marachhw4 

Survivor 

Ohulhba 

Fire-place 

Nakchhedia 

Nose-bored 

Dahaura 

Washed away 

Nanhkirwfi. 

Short 

Dohrwa 

Rivulet 

Pbatingwa 

Grasshopper 

Dukhit^ 

Afflicted 

Supna 

Sieve 

GirgitwS. 

Lizard 

Thithra 

Benumbed 

GonaurS. 

Dung-hill 




Female, 12. 


Andhn 

Blind 

Gheghahi 

Goitrous 

Baudhi 

Fool 

Kalari 

Beggar 

Chhuchhunri Musk -rat 

Langdi 

Lame 

Chilri 

Louse 

Likhia 

Nit 

OhulhH 

Fire-place 

Machhi^ 

Fly 

Dhuii4 

Dusty 

Nirsi 

Despised 


Dr, Rajendra LalaMitra then added from Bengal the names Bhu^, 
the Ugly One, and Gobardhan, Dung-made, derived from a precisely 
similar custom. Subsequently information came from Madras, 
that in Southern India opprobrious names were common to all 
classes of natives, Hindus and Musalmans, together with the cus- 
tom of boring the right nostril and ear and inserting a gold knob 
into the holes ; as Kuppaswami, Dungheap. From Maisiar and the 
Southern Marathi country Mr. Narayan Aiyangar gave instances 
of the same custom, and the following names : — 

Gunda Rock Kalla Stone 

Hucha Madman Tippa DunghUl 

To these from the Canarese country of Mais^r Mr. M. R. Tivari 
added — 

Glriappa Mountain {giTi) Kappanna Black {kapp'^) 

Gundappa Rook {gundu) Kappia Black {Icapp'^) 

Kadappa Wilderness (fcad^) Tippia DunghiU 

Kalli& Stone {haM) 


t (?) the same as Chhajufi, winnowing-baaket ; see below. 
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After this from the Pan jab, where feminine opprobrious names 
are not common, I was enabled to add the following list 


Male, 21. 


Araya 

Dungheap 

Kaud^ 

Cowry 

Biim 

Cat 

Kaudi 

Cowry 

BiM 

Cat 

Kbotd 

Donkey 

Chhittar 

Old shoe 

Kirchi 

Atom 

Chhittrft 

Old shoe 

Mdhla 

Well-rope 

Chaha 

Rat 

Makhw4 

Fly 

Gudar 

Rag 

Mircha 

Pepper 

Jhard 

Broom 

Mirchi 

Pepper 

Julll 

Rag 

Pirthi 

Earth 

Kaim 

Black 

Rdra 

Dungheap 

Kaia 

Black 




And from the present enquiry comes the following more extended 
list : — 


Male, 66. 


Au 

Potato 

Kubrd 

Baihgan 

Egg-plant 

Kubre 

Baun^ 

) 

Kubrd 

Baune 

> Dwarf 

Kubbd 

Baund 

) 

Kdrd 

Begun 

Egg-plant 

Langar 

Bherid 

Wolf 

Laugh'd 

Dagi 

Wizard 

Langrd 

P&ns 

Gadfly 

Langdr 

Dimak 

White-ant. 

Langdrd 

Ghun 

Weevil 

Lasurd 

Gudar 


Lasdrd 

Gudri 

[Rag 

Ltkh 

Gudyd 

J 

Likho 

Jdin 

) 

Ldld 

Jdn 

Ldld 

Jdnk 

Louse 

Machhar 

Jdnkd 

J 

Machhrd 

BAdd 

Mire 

Magar 

X&U 

Crow 

Magrd 

Kiw&pi& 

Doorpost 

Magrd 

Kodd 

A small grain 

Makkd 

Kubbd 

1 Hunchback 

Mako?*d 

Kubbe 

MakoH 


1 

Hunchback 

Rubbish 

^ Lame 

) Black-faced 
5 monkey 

^ Nasty fruit 
}Nit 
^ Maimed 
^ Mosquito 

^ Alligator 
Fly 

}Bigblack.ant 
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Makort!! 
" Makra 
MakrA 
Matkan 
Mendak 
Mendk^ 
Mendkt 


Big Black-ant 
^ Spider 
Pitcher 

I Frog 


NslU 

Nihang 

Nihang& 

Nihangd 

Pis8& 

Pissft 


Nose 

^ Crocodile 

I Flea 
Butcher 


Mm 

MUlak 

^ Raddish 

*ridd4 

Tidda 

j Grasshopper 


FemaUj 42. 


Bauni 

Dwarf 

Makorah 

^ Big black-ant 

DayaA 

Witch 

Makori 

Gudro 

Rag 

Makr&h 

^ Spider 

JAm 

^ Louse 

Makro 

Juh 

Mehtari 

Scavenger 

Kaki 

^ Crow 

MendkS. 

) 

FAko 

Mendki 

>Frog 

Kawwi 

Crow 

Mendko 

) 

Kodo 

A small gram 

MUli 

1 Raddish 

Koli 

Pumpkin 

Mfllo 

Kubbo 

^ Hunchback 

Naki 

Nose 

Kubro 

NihangS. 


Langro 

Louse 

Nihangi 

> Crocodile 

Langilro 

Blacky-faced monkey 

Nihango 


LasArah 

A nasty fruit 

Pisso 

Flea 

Likh • 

^Nit 

Sothi 

Club 

Likho 

Tanti 

Thread 

Mlo 

Maimed 

Tiddah 

\ 

Machhro 

Mosquito 

Tiddi 

> Grasshopper 

MagiAh 

Magri 

^ Alligator 

Tiddo 



Magro ' 

As regards the North-West Brovincos Mr. William Crooke, C.S., 
the energetic manager of the Awa Estates under the Court of 
Wards, has kindly informed me that the custom of abusive naming 
and boring the ears and nose exists largely among his tenantry. 
He gives the following names : — 

ChhiddSr Nose-pierced Nathua Nose-ring. 

Dukhi Pain 

Gandhila Ram, a notable name sometimes met with, should prob- 
ably be referred to this class* The Ga^^hil^s are a wretched low 

5 T 
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tribe of aborigines in the Montgomery and Firozpnr Districts, h^eld 
in great contempt, and usually described as being “ homeless 
sweepers.” 

But the most important point in these opprobrious names is the 
indication they give of the customs of the people. Dr. Mitra 
observed that in Bengal the name for a woman losing several 
children was maddnche podtiy and that a subsequently surviving child 
with an opprobrious name was generically a Tnarchhai. In Terhut 
such a child, Mr. Grierson says, is called machJiai and maracKhvd. 
These words were variously derived from the Sanskrit mrita vatsa 
(child of death), and mrita sdvaTca (child of death). The custom 
has given rise to a Maithili (Terhdti) proverb : — 

MacJihai ha mdy putr sog saJiai. 

The mother of a machhai has the pain of losing sons. 

Dr. Mitra also observed that in Bengal there was a birth custom 
connected with these names of giving away the machhai immediately 
after birth, and buying it back at a low price varying from one to 
nine cowries, but omitting the even numbers. Hence the names — 

Ekkaudi 1 Cowry Satkau(H 7 Cowries 

Tinkaudt 3 Cowries Nakaudi 9 Cowries 

Panchkaudf 5 Cowries 

From Bengal, also, Babu Shib Chandar Bose, in Hindoos as they 
arcy* gives us as male names ; — 

Dukhi Pain Nafar Workman 

Ghtd Cotton Panchkaudi 5 Cowries 

Gobardhan Dung-made Tinkaudi 3 Cowries 

In parts of Bihar the same custom of sale exists, but in Terhut 
there is no custom, though the names are in existence, including, 
however, the even numbers, as Chhakkaudi, 6 Cowries. 

To this I would add from the Panjab Chhadammi, 6 Mites, and 
Damri, Damria, a Mite. From the North-West Provinces Mr. 
Crooke has enabled mo to add — 

Bechai Sold Sahtua Cheap, 

Chhadammi 6 Mites Tinkauri S Cowries 

Pachkauri 5 Cowries. 

* Page 28. Calcutta : Newman 4 Co., 1881. 
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In the Panj^b, also, the names Kauda and Kandi, a Cowry, &c. 

exist, but not with reference to price ; though a custom obtains of 

giving a child to and then begging it back as alms, whence — 

Male. Female. 

Ehair&tt ^ ^ , 

•on • A i.A ? Alms. Khairatan Alms 

Khairayati 5 

Again, in the Panjdb they weigh the child against grain, and give 
the grain to a sweeper as its price, whence — 

Male. Female. 

Chfthr 

ChahrS, Sweeper, Chuhri Sweeper 

ChAhria [ Scavenger 


CMhrti J 

Also, the child is sometimes weighed against grain, and 9 times the 
weight of the grain with 9 four-ma pieces are given to a Brah- 
man as alms. Muhammadans will even call in a Brilhman to take 


the alms on such occasions. 

These names of Chhhr, &c., also sometimes arise from the allied 
custom of giving the child to a sweeper-woman to suckle. High- 
caste Hindus sometimes from a similar feeling get Musalman 
women to suckle these precious children. 

Another custom was noted by Mr. Harayan Aiyangar in Maisiir 
and Madras of placing rubbish from a dunghill in a sieve, and 
putting the child into it, whence — 

Oanarese; Tippa, Dunghill 

Tamil ; ' Kuppai, Dunghill 

In the Panjab the very similar custom obtains of putting a child 
into an old winnowing basket, or chhajj, with the house sweepings, 
and then dragging it out of the house into the yard attached 
whence— 

Ohhajjtl Winnowing basket 

Ghasit ^ } 1 

GhasittlS^®^ V Dragged 

Ghasitt, female J 

In the North-West Provinces Mr. Crooke says they drag the 
children about in baskets and give them nameSj as 
Ohh&tari& , , Khader& 

' Chhitarii fOW basket Khaderft 
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He also mentions the custom of burying the umbilical cord in the 
field boundary or embankment, or in a dung-pit, as a preventive 
from evil, whence — 

GhArai Dung-pit Mendfi Embankment 

Another class of customs, which may be called the “ Mutilating 
Customs,” arises in this connection, and always with the idea of 
averting evil. Thus the mother cuts off a piece of the child’s ear and 
eats it, whence — 


Male. 
Bhr > 
Btri S 
BQi-a 1 


Crop-eared 


Bilr^h Crop-eared. 


Again, the child’s nose is pierced, and it is dressed up as a girl. 
This arises from the mother’s vow to dress up her boy as a girl for 
from four to ten years. Sometimes the custom stops at piercing 
the nose, and giving the child an appropriate name, as — 


Nath& 

Nathan 

mm 

Nathtl 

Nathua 


i Nosti-il 


Bulaqi 

Chhedd 

Ohhedi 


Nose-ring 


The notion conveyed in these mutilating customs is that unblem- 
ished or beautiful children are supposed to be the special victims of 
fairies, who walk off with them, and of demons, who possess them. 
There is a well-known tale told of Akbar, which turns on this 
superstition.^ 

The opposite custom of dressing up girls as boys and giving them 
boys’ names also obtains, when several girls are born successively 
without a son and heir, in the hope that the next child will be a boy. 
-Instances of such names in the Panjab are Akku, from an ascte-^ 


* See Indian Antiquary, vol. X., pp. 332-333^ 
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piad^ milky-plant, and Asu, hope. The successive bii’th of daughters 
in Bengal gives rise also to opprobrious names for girls, as-~ 

Am^ .No more GhaimS. Despised 

Chhi-chhi Dirt Khainto Cessation* 

Lastly, a child is dressed up by way of dedication, as Sifaqir in 
honour of some saint. Especially is this the case at the Muharram, 
when the Musalmans make a faqir of the child for the nonce in 
honour of the Imams, and hence the name, Eaqlria. 

Under the head of special customs, though differing from the 
above, come the following. In the Panjab second wives, married on 
the death of former ones, have names akin to the opprobrious ones, 
each depending on a curious custom. The new wife on entering 
her husband’s house for the first time carries on her head, if poor, a 
pot of water or milk, or a basket of vegetables ; if rich, it is carried 
for her by a woman of the castes carrying on such occupations. 
The wife is henceforth called in the new household by the name 
suited to the special circumstances of the case. Thus — 

Gujjri Oowlierdess Mehri Portress. 

Malan Gardener 

A class of names also arises in connection with surviving children, 
which partakes of the religious character. These are given in 
honour of some god or saint, to whom the child is dedicated, and 
hence comes one origin, of several, for such names as — 


Devi Das 

Servant of the Great Goddess 

Gdgan 

Dedicated to Gurft Gugga 

Gur Dds 

Servant of the Eeligious Teacher 

Madari 

Dedicated to Shdh Maddr 

Mata Din 

Servant of the Great Mother 

Z&hiridi 

Dedicated to Zahir Fir, i.e,, to Gurd Guggd 


Mr. Crooke gives another origin for such names. The mothers of 
such children name them in honour of the gods or saints worshipped 
during pregnancy, whence such names for surviving children, as — 
Male, 

Bajrangt Hanitmdn Mah&deo 

Debi K&lk& Narsingh 

Durg& Kanh&yy& Zahiri&§ 

* S. C. Bose, Hindoos as they are, p. 28. 

t i.e., Hanumdn. This last is sometimes very curiously shortened into Hand. 

§ t.e., Guggd, see above. 
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Female. 

Durgania P&rbati Saraswatt 

Lacbhmi 

Such children, too, bear special names of affection, in place of 
opprobrious ones, indicative of the extremely high value placed on 
them. Hence such names as — 


Male. 

L&bhtl Acquired Mahing& Expensive 

L&dhu Desired Milkhi Propei*ty 

And the many names turning on the roots meaning “life,” as — 

MalCf 10 . 


Jia 

Jindh 

Jtwan 

Jdnd 

Jin^ 

Jinda 

JiCra 

Jiwa 

Jiwand 

Jiwdyyd 

Female, 8. 


Jidh 

Jinddn 

Jini 

Jiwani 

Jindh 

Jindo 

Jio 

Jiwi 


Lastly, there is a well-known personage in Ambala City, named 
Maulvi Ghulam Bhik, who came by this extraordinary name thus. 
His parents had lost several children and vowed, that if the next 
child proved a boy, they would give it a humble name, in the hope 
that it might so survive, and that at the same time they would 
dedicate it to Sayyid Bhik, an old saint of considerable local cele- 
brity, whose tomb and shrine are at a village about 14 miles from 
Amball When the boy was born he was accordingly dedicated to 
the saint, and named after him Ghulam Bhik, or the Slave of the 
Beggar, that being a very humble form of name. 

Another curious source of names is accident of birth, either as to 
time or place. In the Census tables the names referring to time 
or place of bii’th form one per cent, of the whole. Instances are — 
Time of Birth. 


Bakiidi 

Baqr&’idl 

Cheta 

Chet! 

Cheta 

Ida 

Ido 

IdO 


i 

I 

I 


Bom at the Baqar ’Id. 


Bora in Ohait (March-April) 


Bora at the 'Id 



31 


KakkrA 
Mangali 
SawdrA I 
Sonwdri ! 

Jagadhi*! 

Mildi Singh 

Multan 

NigdM 5 

NigdhidS 

Pahari 

Sahdrd 


Born in the cucumber season (June-July) 

Born under Mars. 

Bom on Monday. 

Place of Birth. 

Bom at Jagddhri in the Ambdla District 
Born in Malwa 
Bom at Multan 

Born at Nigaha, in the Derd Ghdzi Khdh District 
the shrine of Sakhi Sarwar 
Bom in the Hills 
Born at Shdhdard, near Ldhor 


In the same category we should place the numerous names 
connected with the word ndnah^ the mother’s family, all meaning 
born at the mother's home. 


Mr. Crooke says that names indicating the time of birth are very 
common in the North-West Provinces, and gives the following in- 
stances : — 


AkdH 

Dojid 

Gidrsid 

Pllrnd 

Budhd* 

Mangald 

Sanichard 


Season of Birth. 

Bom in a famine year, {aMl) 

J Bom on the second day of the lunar fortnight, {diij 
1. or doj) 

f Born on the eleventh day of the lunar fortnight , 
I {gydras or eJcddshi) 

Bom at the full moon, {purn-mdsi) 

Days of the Week. 

Bom on Wednesday 
Bom on Tuesday 
Bom on Saturday 


Months of the Tear. 

Baisdkhi Bom in April-May, {Baisdkh) 

Bhadaiyd Born in August- September, (Bhddoh) 

Chetud Bom in March- April, {Chait) 

Phdgunt Born in January-Febmary, {Phdgun) 

The remainder of the names, or by far the largest portion, being 
67 per cent, in the population, though derived primarily from 


• I may here remark the Budhfi, Mercury, the ruler of Wednesday, ia often 
confounded with Buddha in derivations. Thus the names Bndhfi and Budb have 
quite a separate origin from Buddhd and Buddh. 
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several sources, are really names indicating developed pefeuliarities of 
mind or body. They all appear to have a literal and an applied 
sense, and to have been invented for the more or less apt manner 
in which they express the latter. It would, of course, be going 
beyond the truth to say that an ordinary native in naming 
his son Bhauuni Singh, or obviously Master Bumble-Bee, would 
necessarily imply thereby that he thought him a “rolling stone,” 
though this would bo its applied sense. Similarly Jugni Ram, 
Firefly, implies weakness of will, and Dhana Mall, Rice-plant, 
indicates mediocrity. In the same way in England no man would 
reflect that he should name his daughter Matilda or Eliza, and not 
Maud or Alice, to be etymologically correct, nor do Europeans reflect 
on what is implied in James, Jacques, Jacob, Jacopi, Giacomo, all 
corresponding to the oriental Ya’qub, or in John, Jean, Juan, Johann, 
Giovanni, which correspond to the Eastern Yahya. 

The fact, however, of the natives being sometimes aware of the 
aptness of a name, and using a word to indicate a peculiarity, may be 
thus illustrated. I had a Newfoundland puppy, which, when born, 
was a fat round ball, though he grew into a rather thin lanky dog* 
My servants in his very early days promptly named him Modu,* 
from mold, fat, and Modu he has remained all his days. In a fanci- 
ful story by Mrs. Steel, (Number 18 of the Panjfib Folklore Series 
in the Iwdmti Awfigwary), entitled “Little Ankle Bone,” {Giffd), the 
hero calls himself in one place Giteta Ram, obviously for the purpose 
of proclaiming himself to be what he really was, an ankle bone. 
There is further a well-known proverb which turns on the apt appli- 
cation of a name to its owner ; — Is daulat men tin ndm, Farsu, Parsd^ 
Paras Bdm. In life are three names, Parsu, Parsa and Paras R^, 
i.e., a man is Parsu, in diminutive, while he is still poor and insigni- 
ficant, becoming Parsa as he gets on, — ^not insignificant any longer, but 
still to be familiarly addressed, — and finally he blossoms into Paras 
R^m in full, when he gathers riches and is a personage of import- 
ance. Similarly in one of Mrs. Steel’s Folktales, (Folklore from 
Kashmir, Number 5, Indian Antiquary) j Little Fattfi, the Weaver, 

• Motft = Motfi » Mo# » Modfi. The is diminutive, and the change from t to 
a IB noteworthy. 
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becomes Fatteb KKuii, tbe Greiieral. And, again, in a tale I procured 
from the Murrec (Marhi) Hills (Calcutta Review, vol. CL., pp. 276- 
280, 1882), the great .Bikramajit (Vikramuditja) converts himself 
into Bikru, the Servant. 

Here are other proverbs turning on the application of proper names. 

(1) Ah dyd merd Jiwavya, main, 7carua(ji thdifijd.thdij)jd. 

My Life (JiwayyA) is coming now, and 1 shall dance for joy, 

(2) Ayd merd Nawa Nath, hhanne harlan, patfe path. 

Here comes Master Novice, breaking the plates and making 
mud pies. This is said of a destructive child. The Novice, or 
new jog%, is made to do all kiiuLs of menial work, and naturally 
does not at fn-st do it well. 

(3) A.i men Sarta.io, 7carat naldn kachu kdjo. 

Ah, Miss Grandlady, that does no work. Said of an idle con- 
sequential girl. 

(4) Ai meri Naniiin, par hdklrik te hai anMn. 

Miss Trot has come, but her eyes arc blind. Said to a stupid 
girl in reproof, adverting to the fact that little children (aanlii) 
are not sharp, and arc apt to run against corners, 

(5) Akhdii te hai anhd atte ndii Nainsiikh. 

Blind of the eyes and called Fine-Lyes. 

Similarly I have a couplet in Persian playing on the name 
Hoshnaki, which means clevei*, wide-awake, sensible. 

Hoshndhi rd cheli goyam ? liosh nest. 

Kdr hardan go^ magar dh josh tiest. 

What shall I say to Hoshnaki ? he has no sense. 

Set him to work and he shows no spirit. 

To these may be added such phrases as the following which are 
used as “ chaff ” 

(1) Yeh shakhs haqiqat men Surij Partdpi hai, kyunke usse 
tamdm duniyd kd fdeda pahuncMd hai. This person is indeed the 
Splendid Sun, as he benefits the whole world. 

(2) Ghdnd Ram ism hd mnsamma hai. His name of Mr. Moon 
bits him off. Said of a black man. 

(3) Hdhy bhdiy yeh nae Baingan ki tarkdri hai; jo chahe^ so khde. 

6 X 
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Ah, brother, here is a fresh Brinjal, who likes can, eat. he is 
a man easily led. 

The childish fondness of the native literati of playing upon words 
is well known to all readers of oriental literature, and such expres- 
sions as the above are considered clever even on the thousandth 
repetition, just as all miinsliis show genuine delight in the wit of the 
well-worn hon moty “ ddl-fe-ain haro>' (for da/a’ ^are), “ dismiss him.” 

One munshi gave me a quantity of verses, exhibiting the meanings 
and senses of proper names, but as I more than suspect that he con- 
cocted them all himself, and that they are not folklore, I have rele- 
gated them to an Appendix, where they will be found with translations 
for the benefit of the curious. 

To return to the derivation of names. In many cases mental 
qualities, habits of body, or outward personal peculiarities are 
directly indicated by proper names, as — 

Chhajja* Longbeard Melapah Friendly 

Kubbe Singh Hunchback Rog Lai Sickly 

LOIA Maimed Sital R^m Inoffensive 

Magra Midi Sulky 

But metaphorically almost any word in the language can be used 
to designate the idiosyncracies of human beings. In the table of 
Hindu names such metaphorical words are divided into 15 classes, 
viz., words derived from those in use to desciibe—(l), Common 
Objects in daily and domestic life, (2) Heavenly Objects, (3) 
Animals, (4) Birds, (5) Reptiles, (6) Fish and Marine Animals, (7) 
Insects, (8) Trees, (9) Flowers, (10) Fruits, (11) Herbs, (12) Plants, 
(13) Precious Stones and Metals, (14) Trades, Professions and 
Occupations. There are besides a largo quantity of words in use as 
names, which cannot be better classed than, as (15) Miscellaneous. 
Of such names are the following : — 


Ag Singh 

Fire 

Gudri m 

Rag 

Ajgar^h 

Pythoness 

GuMb Rai 

Rose 

Bell R^m 

Creeper 

Hii-ia 

Diamond 

Ch^lndo 

Moon 

Himo 

Deer 

Chirdgh^ 

Lamp 

Imlia 

Tamarind 

Chdhi Singh 

Rat 

Jaw&hir Ldl 

Jewel 


ChajjM^"SSao^ng meaning and origin to the opprobrious name 
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Jugnll 

Firefly 

Rtlp Singh 

Silver 

Kachhwe R&m 

Tortoise 

Sadasoh^gS. 

Shoe-flower 

Mendkfl 

Frog 

Saudagar Mall 

Merchant 

Mii-chi Mall 

Pepper 

Sukhdarshan 

Amaryllis 

Morafl 

Pea-chick 

S6rijmukh 

Sun-flower 

Namoli 

A^m-leaf 

Sftrij Bali 

Strong Sun 

Pissfl Singh 

Flea 

Supara 

Betel-nut 

Raj Kahwar 

Princess 

Tota Mall 

Parrot 

As above said, 

any kind 

of word will do for a 

name, and 


instances may be given Deorha from derh^ one and a half, and the 
well-known Sawai or Sawayya from sawd^ one and a quarter, which 
has been rendered famous as being the name or title of the cele- 
brated royal astronomer of the last century, Rjija Jai Singh Sawai of 
Amber and founder of Jaipur. It was deliberately given him as 
indicating him to be “a man and a quarter,” and something beyond 
the usual run of mortals. Similarly curious are such names as Hisaba, 
Computation, Gharz Singh, Necessity, Shitabu, Quickly, likka, the 
tiku mark on the forehead, and Alfu or Alfi, from the letter Alif.* 

Position in life is sometimes indicated by a name; only 
sons are called Chiragha, Lamp (of the house), Gulabu, Rose, 
Jugna, Firefly, Sukhdarshan, Fair to see (amaryllis), Tikka, Heir. 
Of such import, too, are the majority of opprobrious names indicating, 
as has been above shown, that the child so called is the survivor, 
or rather the successor, of several deceased infant children. Such 
names, also, for second or subsequent wives as Malan and Gujjri, as 
above explained, indicate the position of the bearers in the family. 

The complementary additions to names give rise themselves to a 
numerous class of separate names, numbering as many as 5 per cent. 


in the Census table. 

Specimens are— 



BakhshS. 

Male. 

Nandd 

Ratnd 

Bansi 

Dayyd 

Nandi 

sahd . 

Bhagtfl 

Bind 

Nandii 

Sahflh 

BhanA 

Dittd 

Nathd 

Sant 

Bird 

Jassfl 

Parshadi 

Santa 

Birfl 

Kamd 

Partdp 

Santa 

Chandfl 

Laid 

Partapd 

Samd 

Cham& 

Hand 

Eai 

Sukhia 

* Compare, “lam Alpha and Omega,” Revelation i. 8, 11 ; 

xxi. 6; xxii. 



Female. 


Bakhsh^h 

Birvt 

Kahwar 

Rakhi 

Bakhshi 

Chandi 

Kamo 

Saini 

Bakhsho 

Chando 

L&lS-n 

Santi 

Bansan 

Dint 

Kandi 

Sarni 

Birdh 

Gyani 

Nando 

Sanio 

Biri 

Gyano 

Natho 

Sukhi 

Biro 

Jasso , 

Partapi 



Among metaphorical words must be included those of Persian 
and Arabic origin, and one such at least I can recal, which is of 
Turki descent, mz., Buluqi, nose-ring. But this, as before explain- 
ed, is an opprobrious name arising from a birth custom. It is found 
compounded with Shiih, Khan, Itai and Chaud. In Indian history- 
many Turki names, as was inevii^ible, have occurred, such as 
Arslan, Lion, Kai, Great King, Khilij, Sword, Tagin, Warrior, 
Taghrul, Falcon, Tash, Stone. But none of these have found their 
way into the nomenclature of tlie ])opu]ace, and need not be 
considered here. 


The following is a list of some of the names having Arabic and 
Persian derivations not directly attributable to the influence of the 
Muhammadan religion :r— 


Ahsan 

Ahsdna 

Ahsantt 

Fattd 

Fatteh 

Fattfl 

Garj 

Garj^ 

Garjft 

Gharz 

Hisfiib 

Hisaba 

His^bli 

Ahs&no 
, Fatten 
Fatto 
Garjo 
Hisabo 


Arabic, masculine. 


' ahsdn, 
obliging 

Hukm 

Hukm& 

Hukmil 

1 hukm, 

\ power 

^fatteh, 

victory 

Jawahir 

Jawdhiru 

J awahini 

fjauhar, plu., jawd- 
) hir, jewel 

gharz, 

necessity 

Kliazdn 

Khazan^ 

Kluizdnd 

( khazdna, 

\ treasury 

hisdb, 

computation 





Arabic, feminine. 


ahsdn 

Hukmo 

hukm 

^fatteh 

Jawahirau 

fjauhar, plu.. 

Jawahir 0 * 

J jawdhir 

gharz 

hisdb 

Khazan&n 

Khaziluo 

J- khazdna 
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Badam 

Bad to & 

BadamA 

BahMur 

Baliadiira 

Bahddurd 

Barga 

Bargd 

Buland 

Bulanda 

Bulandd 

Chirflgli 

Cliiraglid 

Cliir{%hd 

Dilor 

DilerA. 

Dilerd 

Gandama 

Gandamd 

Ganj 

Gauja 

Ganju 

Gulab' 

Gulabd 

Gulabd 

Himmat 

Hinitd 

Bad^ma 
Badtoon 
Babddur 
Bahaduran 
Bargan 
Bargo 
♦ Bulando 
Cliiragho 
Diler&n 
Dilero 
Gandamdn 
Ganjo 
Gumb&n 
Gumbi 
Gul&bo 


^ bdddm, 
t almond 


f bahddur, 
^ brave 

1 barg, 

5 leaf 

) buland^ 
t tall 

^ chirdgh, 
C lamp 

f dile7\ 

^ brave 

^ gandam, 
5 wheat 

f ganj, 

3 treasury 

f guldb, 

3 rose 
1 himmat, 
^ courage 


Persian, masculine. 

Hoshirim 
Hosliiari 
Hosliiarii 
Malitab 
Malitaba 
Malitabd 
Moliar 
Moliard 
Moliaril 


Saudagar 

Slier 

Slicra 

Shenidh 

Sliiklcar 

Shikkra 

Shikkra 

Shi tab 

Shitabd 

Shitabd 

Sipahi 

Sipahd 

Surkh 

Surkha 

Sm-khd 


^ bdddm 
^ bahddur 

j- barg 

buland 

chirdgh 

^ diler 

gandam 

ganj 

^ guldb 


? hoshidr. 

C careful 

/ mdhtdb, 
i moon 

) mohar, 
k seal 

? sauddgnr, 

5 merchant 

/ sher, 

^ tiger 

f shiJcra, 

3 sparrow-hawk 

/ shitdh, 

^ quickly 

) sipdhi, 

> soldier 


Persian, feminine, 
Himtan 
Himto 
Hoshiilri 
Maht&bo 

Moharo 
Saud&gami 
Sliemi 
Shikkrah 
Shikkro 
Shitabah 
Shitdbo 
Sipahan 
Surkh^h 
Surkho 


^ h i, 


himmat 


hoshidr 

mdhtdb 

mohar 

sauddgar 

sher 

^ shikra 
^ shitdb 


surkh 
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In tlie table of Hindu names an attempt lias been made to show 
tbe applied sense as well as the litei’al and direct meaning of the 
words used, though to do so is to tpead on difficult and dangerous 
ground. First attempts, indeed, are pretty sure to fail to a consider- 
able extent, and no certainty can be reached on such points until the 
subject has been well threshed out. I do not put forth my deriva- 
tions as being anything more than first attempts. Instances are very 
numerous of more than one origin for a name, and consequently of 
its being used in more than one sense, and from more than one reason. 
These should be borne in mind to keep one careful before finally 
accepting a derivation, especially as native information on the subject 
of etymology is very apt to be incorrect and illusive, that form of study 
not being as yet scientifically understood by the native literati. 

Two prominent cases of this occurred in the discussion in the Indian 
Antiqmry, and are well worth notice here, and indeed call for the 
attention of all students of the subject. Dr. Mitra in the Indian 
Antiquary and the Babfi, author of The Hindoos as they are^ at page 
28 of his book, both give Gobardhan, Dang-made, as an opprobrious 
name. It admits of that etymology and is so used, but it can 
also be derived from Govardhana, the mountain in Bindraban, 
(Vnndavana), of classical fame, and is used in Bihar and the Panjab 
as a religious name. H.g., Gobardhan and Gordhan Das, common 
names in the Panjab, and the Maithili name Gobardhan. Again, 
Chhaj ju is found as an opprobrious name arising from a birth custom, 
and means a winnowing basket, but Chhajju and Chhaj ja Singh, 
also existing widely in the Panjab have, to ^ Sikh especially, the 
highly honourable signification of Long-beard. From the tables, 
I would mention here, among many others, the following : — 

Names of Multiple Derivation. 


Name. Derivation. 

Amb§» (1) Hindi ; S.m, amb^, a mangoe 

(2) Sanskrit ; Amb^, the Mother 

Bel& (1) bel, a creeper 

(2) beM, a jasmine 

B!rjA Birja (1) Hindi ; Braj, Kishn’s home 

(2) Panj&bi ; birja, resin 
Buddha, BudhA.. (1) buddh, wisdom 

(2) Budh, Wednesday 
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Name. 


Derivation. 


BudM, Btiy, Btir&, Buthd.,. 

Chetd 

Ddta 

Ganja 

Garja 

Genda, Genda 

Itwari 

Jagtd, Jugtd 

Kliarkd 

Machal,Maclihar, MachHd 

Mangald, Mangali 

Maggrd, Magra, Makra ... 

Motl, Motiyd 

Pipal, Pipld 

Bdpd 

Sewa 

Shakkrd, Shikkrd 

Sltal 


(1) Hindi ; bdr, crop-eared 

(2) PaniPibi ; blirli, a gulp 

(3) Hindi, budba, an old man 

(1) Chait, March- April 

(2) cheta, memory 

(1) ddt, an angel 

(2) dht, a Bpy 

(1) Persian; ganj, a treasury 

(2) Hindi ; ganja, bald 

(1) Arabic; gharz, necessity 

(2) Hindi ; garajna, to thunder 

(1) gend, a ball 

(2) genda, rhinoceros, elephant 

(3) genda, marigold 

(1) Hindi ; Itwar, Sunday 

(2) Arabic ; a’itbar, trustworthy 

(1) jagat, the world 

(2) jugat, dexterity 

(1) kharak, rattle, noise 

(2) kharak, thunder and lightning 

(1) Machh (Matsyd), the Fish Avatdra 

(2) machal, sulky 

(3) machar, mosquito 

(1) Mangal, Tuesday 

(2) mangal, holiday 

(3) Mangala, Mars, 

(1) maggar, alligator 
(2^) magra, sulky 

(3) makar, spider 

(1) moti, pearl 

(2) motiya, jasmine 

(1) Pipal, the pipal tree 

(2) pipal, the long pepper 

(1) rdp, beauty 

(2) rdpa, silver 

(1) Persian; seb, apple 

(2) Hindi ; sewa, worship 

(1) Persian; shikra, sparrow-hawk 

(2) Hindi ; shakar, sugar 

(1) sital, quiet 

(2) sitla, small-pox 



CHAPTER IV. 


So far we Lave been dealing chiefly with Hindu’s names. Let m 
now tarn our attention to those of Muhammadans. The subject 
has been extensively worked by native ’Arab writers and by several 
scholars in Europe, mainly from the Arabic point of view. A resume 
of their works is to be found in the articles of Sir T. E. Colcbrooke 
in the Journal of the Royal Asiatic Society.* From these chiefly 
are taken the following remarks on the abstract principles of 
Muhammadan nomcnclatui’c, which are here enumerated with a 
view to showing how far they have affected the names of !Muham“ 
madan peasants in our Eastern Panjabi villages. 

It should be noted here that no difference has been made 
throughout this enejuiry between the names of Sums and Shi as, be- 
cause in practise there is none in India. Shi as of the educated 
classes often suffix the names of the Imams, as ’Ali, Hassan, Hussain, 
&c., to their ordinary names in order to show their creed, but 
names so compounded are as often used by Indian Sums also ; and 
among the poor and uneducated, when they happen to bo Shi’aS 
which is rare, there is no difference in nomenclatui^e whatever. 

A Muhammadan’s proper name throughout the oriental world is 
called (1) his as Ahmad, ’Ali, Yahya. 

Besides this, individuals can bear some or all of the following 

(2) the lunya, name of relationship, as Abul’ Abbas, the 
father of ’Abbas ; Ibn Muhammad, the son of Muhammad. 

(3) the laqaby honbraiy title, as Ar-Rashid, the guide ; Ash- 
Shafi, the noble; Al-Mansiir, the defended of God. 

(4) the ansdh, names of denomination, as Mariam Kubtiya, Mary 
the, Copt: Salim Chishti, Salim the Chishti. 

(5) the ^aldma, royal title, as An-Nasiru’llah, the helper of God. 

Series, vol. XL, pp. 171-237 ; vol. XII., pp. 237-280. 

1 1 transliterate the Arabic words according to their orthography and pronun- 
ciation in India. 
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(6) the ^amvdn^ title of honour, as Hujjatu’l-Islam, the testimony 
of Islam. 

(7) the taJchallus^ nom-de~plume, as Hafiz, Nazir, Sauda, Wassaf. 

Of these, the ^aldma and the 'atmdn are diflScult to distinguish 

from the laqah, and the former of these by the necessity of the 
case could never be borne by a peasant, nor practically could the 
latter. The ansdb and the talchallus are naturally outside the scope 
of peasant nomenclature, nor could the hmya be used as such in 
India, where the walSyat, or system of naming by relationship, is 
so difEerent. We have then to fall back on the 'alam and the 
laqahy whence to derive our village Musalman names. 

Among the ’Arabs the proper names are divided into pre- Islamite 
and post-Islamite, the latter after Muhammad’s time practically oust- 
ing the former. In India the Musalmans, of course, in borrowing 
Arabic names take only those connected with their adopted religion, 
i.e., the post- Islamite names, which were originally restricted to 
the names of the saintly heroes connected with their new faith, 
and those of the Hebrew patriarchs and prophets named in the 
Quran. These were not long in ceasing to be distinctive, and hence 
arose the necessity for additions. 

From the first source of sacred names came such names as 
Muhammad, ’Ali, Mustafa’, Hassan, Hussain, ’Abdallah, Ahmad, 
MahmM, ’IJmar and so on. The following list will be found to' 
fairly exhaust the real Arabic proper names from this source : — 



Post- Islamite Names, 


’Abaid 

little servant 

Asad 

Leo 

’Abb&s 

stem 

Badr 

full moon 

’Abdallah 

Muhammad’s father 

Fazl 

excellent 

’Abdu’l-Mut&- 

Muhammad’s uncle- 

Film 

weak 

lib 


Gh&lib 

conqueror 

Abii Baqr 

(?) the father of the 

Habib 

friend 


damsel 

Haidar 

Hon 

AbtiTdlib 

’AH’s father 

H&kim 

ruler 

Ahmad 

most praised 

Hakim 

doctor 

Akram 

honour 

Hatnal 

sheep 

’AH 

exalted 

Hamid 

laudable 

’Amrd 

life 

Hamza 

sorrel eater 

’Aqrab 

1 % 

Scorpio 

Hassan 

beautiful 
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HAshim 

bread breaker 

Sa’id 

happiness 

Himyar 

red 

Sadiq 

pure 

Hukm 

wisdom 

Salam 

peace 

Hussain 

little beauty 

Sal^m 

peace 

Imr&n 

long-lived 

Salim 

peace 

Isldm 

faith 

Sheba 

grey-haired 

Ja’fir 

little stream 

Sinan 

spear-point 

Kh&Hd' 

(?) endurance 

Suhel 

Canopus 

Kh&rij 

foreigner 

Sulimdn 

peace 

MahmOd 

praised 

Tahir 

pure 

Mdlik 

master 

’Umar 

bright 

Mazar 

white 

’Usman 

serpent 

Muhammad 

praised 

Wahhab 

giver 

Na’am&n 

(?) red 

Walid 

parent 

Nazar 

bright 

Zahar 

little blossom 

Q&sim 

divided 

Zohra 

flower, Venus 

Sa’ad 

happiness 

Zuber 

strong 

Arising from the second source 

of saintly names may be mentioned 

the following : 





Hebrew Patriarchal Names. 


Adam 

Adam 

Oser 

Ezra 

’AyOb 

Job 

QarOn 

Korah 

mM 

David 

Salih 


HflrOn 

Aaron 

Sdm 

Shem 

Had 

Heber 

Sha’ib 

Jethro 

Ibrahim 

Abraham 

Shamu’il 

Samuel 

Idris 

Enoch 

Shit 

Seth 

Ilias 

Elias 

Suliman 

Solomon 

Ilisa’ 

Elisha 

Sulkafal 

Ezekiel 

’Is 

Esau 

Taiat 

Saul 

’1b& 

Jesus 

Yahya 

John 

Ish^q 

Isaac 

Yanis 

Jonas 

Isma’il 

Ishmael 

Ya’qab 

Jacob 

lAm 

Lamech 

Yfisin 

Pharaoh 

Lat 

Lot 

Yasaf 

Joseph 

MOsa 

Moses 

Zakaria 

Zachariah 

Nuh 

Noah 




these must be added the well-known Iskandar (or Sikandar) 
Zul-karnain, Alexander the Great. 

There is, however, a third source of real Muhammadan proper 
names to be found in the “ Most Comely Names of God,’’ combined 
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witli the word ’afed, servant. As a matter of fact, all the names of 
God cannot be in use, and only the better known ones are put under 
contribution. Some, however, are very common, and of these the 
following are examples : — 


’Abdu’l-’Aziz 

Servant of the All Honoured 

’Abdu’l-Ghafdr 


„ All Forgiving 

’Abdu’l-Ghani 


„ Ever Abiding 

’Abdu’l-Hamid 

» 

,, All Praiseworthy 

’Abdu’l-Karim 

9? 

„ All Gracious 

’Abdu’llah* 

5) 

„ God 

’Abdu’l-Latif 


„ All Gracious 

’Abdu’l-Majid 

99 

„ All Worthy 

’Abdu’l-Q^dir 

>9 

,, Almighty 

’Abdu’l-Wahhab 

9> 

„ All Bountiful 

’Abdu’r- Rahim 

99 

„ All Pitiful 

’Abdu’r- Rahman 

99 

„ All Merciful 

’Abdu’r-Razzdq 

9* 

,, Bread Giver 

’Abdu’sh-Shukdr 

99 

„ All Retjuiting 

’Abdu’s-Sattdr 

99 

„ All Concealing 


To those may be added similar names connected with the Prophet, 
’Ali, Hasan and Hussain especially, and religion generally, as — 
Servant of the Prophet 
Servant of the Prophet 
Servant of ’Ali 
Learned in God 
Gift of Muhammad 
Slave of ’Ali 
Grace of ’Ali 
Given by grace (of ’Ali) 

Grace of ’Ali 
Slave of the Lion (’Ali) 

Slave of Hussain 
Slave of Muhammad 
Protected by God 
Lion of ’Ali 

Given by the Lion (’Ali) 

Cherished by the Hassans (Hassan and 
Hussain) 

* From this comes a queer common abbreviated Indian name *Abddl, with 
which compare Faizul for Faizu’l-anwfir, Distributor of grace, a title of 'Ali. 
Another similar common Hindd abbreviation, showing complete ignorance of the 
derivation of the name abbreviated, is Hanvl for Hauumdn. 


’Abdu’n-Nabbi 
’Abdu’r-Rasdl 
’Ali Kuli 
’Alimu’Uah 
’At^ Muhammad 
Banda ’Ali 
Faiz ’All 
Faiz Bakhsh 
Fayydz ’Ali 
Ghulam Haidar 
Ghuldm Hussain 
Ghulam Muhammad 
Haftzu’llah 
Haidar ’Ali 
Haidar Bakhsh 
Hasnaiu Hawdz 
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Karimullah Blessed of God 

Lutfu’Uah Delight of God 

Murad ’Ali Will of ’Ali 

Murtaza’ ’Ali Approved of ’Ali 

Nar ’Ali Light of ’AH 

Qudratu’llah Power of God 

Ratoatu’llah Mercy of God 

Sher ’Ali Lion of ’Ali 

Yar Muhammad Friend of Muhammad 

Such proper names as these are hard to distinguish from the alqdb^ 
or honorary titles. Sir T. E. Colebrooke classed them among the 
’a/am, as they were really used as such by the Arabs themselves at 
all times, whereas the true laqab is a mere honorary title, and 
could not in many cases have been borne by the owners in their life- 
time. For instance — 

’Ali Al-murtaza ’Ali, the approved, applied to ’Ali . 

Asadu’llah The Lion of God, appHed to ’AH 

Faizu’l-anwar Distributor of Grace, appUed to/Ali 

Habibu’Uah Friend of God, appHed to ’Ali 

Khalilu’Uah Friend of God, applied to Abraham 

Rasillu’llah Prophet of God, appHed to Muhammad 

Saflu’llah Pure in God, applied to Adam 

Sayyidatu’n-nissa Princess of women, applied to F&tima 

Sidqu’Uah True in God, applied to Joseph 

Among true alqdh well known in history may be mentioned those 
of the Abbaside Khalifas, as Abu Ja’fir Al-Mansilr, Mdsa Al-Hadi, 
Harun Aj’-Rashid ; and those of the twelve Imams. I give here a 
list of the Imams, each with his 'alam and laqaby so as to show 
the use of these two classes of names the more clearly — 

1 (fl) ’Ali (/) Al-murtaza’, the approved 

2 (a) Hassan (1) Al-imam, the successor 

3 (a) Hussain (Z) Ash-shahid, the martyr 

4 (a) ’Ali (Z) Az-zainu’l-’abadin, the ornament of the servants 

of God. 

5 (a) Muhammad (Z) Al-baqar, the abounding in knowledge 
6^ (a) Ja’fir (Z) As-sadiq, the true 

7 (a) Musa. (Z) Al-kazim, the gentle 

8 (o) ’Ali Mfisa (Z) Ar-raza, the contented 

9 (a) M^hiammad (Z) At-taqi, the God-fearing 
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10 (o) ’Ali (1) An-naqi, the pure. 

11 (a) Hassan (1) Al-’askari, the faithful 

12 (a) Muhammad (Z) Al-mahdi, the dedicated 

In Mediaeval Asia a sort of rage for vain titles sprang up and 
gave rise to a marvellous multiplication of honorary distinctions, 
which, however, hardly affect Indian village names, though their 
presence in the names of Indian Musalman princes and nobles is 
common enough to the present day. They are, too, frequently 
extended to Hindus, e.g.y Amiru’l-’ulama-wal-fazala, Prince of the 
Wise and Learned, the official title not long ago bestowed on Sirdar 
^Atar Singh of Bhadaur. Witness, also, three titles borne by Sikh 
Chieftains, given here as specimens of what such were during the 
later years of the Sikh rule in the Panjab. In 183 7 Maharaja Ranjit 
Singh gave the following title to Sirdar ’Atar Singh Sindhahwalia, 
viz.y Ujjal-didar, Nirmal-budh, Sirdar-ba-waqar, Qaisarul-iqtidar, 
Sarwar-i-giroh-i-namdar, A’la-taba’i, Shuja’u’ddaula, Sirdar ’Atar 
Singh, Shamsher-i- jang Bahadur, the meaning of which is the Bright 
of Countenance and the Clear of Intellect, the honoured Sirdar, the 
Lord of Power and Chief of the Company of the Famous, the High- 
minded Warrior of the State, Sirdar ’Atar Singh, the Brave Sword 
of the State. In the same year he gave this hero’s brother. Sirdar 
Lahna Singh Sindhahwalia, the title of Ujjal-didar, Nirmal-budh, 
Sirdar-ba-waqar, Sirdar Lahna Singh, Sindhahwalia, BahMur. On 
26th November 1842, Ranjit Singh’s successor, Maharaja Sher Singh, 
gave to Raja Tej Singh the following title Ujjal-didar, Nirmal-budh, 
MubAshiru’l-mulk, Samsamu’ddaula, Raja Tej Singh, Salar Safdar- 
jang. Raja Sialkot, which means the Bright of Countenance and 
the Clear of Intellect, the Ornament of the Land and the Strong 
Sword of the State, Raja Tej Singh, the Brave Leader of War, the 
Raj^ of Sialkot.* 

This species of alqdb ends usually in din, faith, and daula, state, 
and the names are sometimes compounded with zd, possessor. It 
is not difficult to recal some such names, as — 


• See Griffin's, Pojydt Chief$, Lahore, 1865, pp. 18 and 42. 
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With Bin, 

Bah^u’ddiu 

Splendour of the faith 

Fakhru’ddin 

Glory of the faith 

Mu’izzu’ddin 

Honour of the faith 

Msiru’ddin 

Defender of the faith 

Niiru’ddm 

, Light of the faith 

Qamaru’ddin 

Moon of the faith 

Shamsu’ddin 

Sun of the faith 

•Waliu’ddin 

Lord of the faith 


With Baula. 

GhiS.su’ddaula 

Assistant of the State 

Ruknu’ddaula 

Pillar of the State 

Sa’adu’ddaula 

Happiness of the State 

Saifu’ddaula 

Sword of the State 

Sharfu’ddaula 

Noble of the State 

Compounded with zu 

two well known names rise before the mind. 

Zu’l-karnain, the Two-horned, the celebrated epithet of Alexander 
the Great, and Zu’l-fikar, the Spined, the equally renowned epithet 
of Muhammad’s sword, and now not an uncommon proper name. 
Many more could be added, but they are not in common use. 

To these customs and times we must attribute such high-flown 
nonsense in the matter of titles, still unfortunately in use, as — 

Amiru’l-’Mam 

Prince of the world 

Amini’bmflminin 

Commander of the faithful 

Ashrafu’l-ashrdf ’ 

Noblest of the noble 

Kdfiu’l-kufat 

Perfect of the perfect 

Shamsu’l-ma’dli 

Sun of the heights 


I have dwejt thus at length on the *alam and laqdh^ as generally 
used, because from them are derived all the names of ordinary 
Musalmans in India, which are due to religious influences, and have 
not an Indian origin like those of their Hindu neighbours. An 
examination of the Muhammadan names in the Census table shows 
that about half, or 48 per cent., of them are of religious, f.e., of 
Arabic or foreign origin, and that the remainder, or 52 per cent., 
differ in no way from those of Hindus. The actual figures axe that 
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out of 323 Muliammadaii names 155 are of religious origin, and 
168 are similar to those of Hindus. Even of the religious Muham- 
madan names only about half are directly religious in form, viz,, 71 
out of 155, or 23 per cent, of the entire list of the Muhammadan 
names. The remainder of these religious names, or 77 per cent, of 
the whole list, are Hinduized, i.e., Hindu in form even when not 
so in origin. The direct religious names found in the table, and 
given here to show what kind of names are chosen as a rule, are as 
follows : — 


Names of direct religious origin. 


’Abdu’l-Karjm 

H4kim 

MurS-d Bakhsh 

’Abdullah Shah 

H^kim ’Ali 

Nabbi Bakhsh 

’Aesha 

Halim 

Najabu’ddin 

Ahmad 

Halima 

Naw&zish 

Ahmad ’Ali 

H^mid 

Nazar Begam 

’AH Bakhsh 

Hashmat 

Niaz 

’Ali Muhammad 

Hassan 

Niz^mu’ddin 

’Ali Nawaz 

ikhi Bakhsh 

Ndr Muhammad 

Allah Bakhsh 

Imdm Bakhsh 

Pir Bakhsh 

AUahdin 

JS-n Muhammad 

Qddir 

Amir Bakhsh 

Karam Bakhsh 

Qadir Bakhsh 

Amiru’ddin 

Karim Baklisli 

Qadir Nawaz 

’Ata Muhammad 

Khuda Bakhsh 

Rahim Bakhsh 

’Azima 

Makhdhm 

Rahim u’ddin 

’Azima 

Mariam - 

Rah mat 

’Aztz Kh^h 

Maulld Bakhsh 

Rahmatu’llah 

B&qar 

Mihr ’AH 

Ramzan 

Barkat 

Mirah Bakhsh 

S&bar 

Bo ’Ali 

Muhammad ’Ali 

Sadiq 

Bo ’AH Bakhsh 

Muhammad Bakhsh 

Sadr 

Pahima 

Muhammad Hussain 

’Umardr^z 

Parid 

Muhammad Mustaqim 

’Uzma 

Ghul&m Hussain 

Mumt&z Begam 

Wall Muhammad 

Ghumrn Nabbi 

Mur&d 



By Hinduized names are meant those that take the regular Hindft 
terminations. These are very numerous, and a long list is given 
here to show how . the Arabic (and Persian) words are affected in 
form by being twisted into a Hindu shape : — • 
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Hinduized names. 


Indian form. 
’AisMn 
Ahmadft 
’Alia 
AUahdt 
AUalidia 
Amtran 
Amiro 
’AzimS»n 
’Aziman 
’Azizan 
Barkat& 
Din& 

Dini 

i^fizan 

Hajo 

;^kiinan 

Hasn& 

Hasni 

HemS 

Hemd 

Hemdn 

Hussaini 

Hussaind 

’ido 

’Ida 

mud 

Kariman 

Karimdn 

Karmd 

Majiddd 

Mamdn 

M&mdn 

MauUAdm 

Mihrd 

Mihran 

Mihrd 


Original form. 

Indian form. 

’Aesha 

Muhammadd 

Ahmad 

Muhammaddia 

’Ali 

Muhammadi 

Muhammadd 

j. Allah 

Nabbid 

Nabbd 

J- Amir 

Najiban 

[ ’Aztm 
) 

Najisan 

Nasiban 

’Aziz 

Ndrd 

Barkat 

Ndrdn 

Ndri 

jDin 

Ndrd 

Hdfiz 

Pirdid 

mji 

Piro 

Hakim 

Ptron 

) 

Piru 

> Hassan 

Eahimd 

Rahiman 

fHein 

Rahimd 

s 

Rahimdn 

Rahmd 

^ Hussain 

Razdwd 


Sadiqdn 

Sddo 


J-Im&m 

Mauim 


Saliman 

Sayyidd 

Sayyidi 

Skabban 

Sbabbo 

Sharfdn 

Tmri 

Wazird 

Wazir&n 

Waziro 

T&rft 

Ydrd 


Original form. 


Muhammad 


I Nabbl 
Najib 
Najis 
Naflib 




It is to be further observed that out of a total of 1,067 names in 
the Census table 196, or about 18 per cent., are used as common to 
Hindiis and Musalmftns, and that all of these are practically of 
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Hindu origin. This shows clearly how largely tlie Indian village 
Muhammadans indent on their Hindu neighbours for their proper 
names, and how little in this respect they carry out the customs of 
their adopted religion. The following is a list of such names, which 
it is worth while examining further : — 

Names common to Hindis and Musalmdns. 


Bahadur ChandO Gulah 

Bahadur^ Chhittar Gulaba 


BakhshSi Chhittrd Gulahi 

Bakhshan Chhota Hii4 

Bakhahi Chhoti Hiri 

Bakhsho Chhoto 

Bdrd Chhotd 

Bh5,gah Chhflni 

Bhagi Clihiinwa 

Bhago Chdlir5. 

Bhagd • Chdhri 

Bhtlr4 Chdhrid 

Bhdrt OhOhrd 

Bhtiro Dhdla 

Bhdrd Dhdld 

Bira Dhunddn 

Biran Ddld 

Biri Ddle 

Biro 
Bird 
Biasi 
Bisso 
Bissd 
Buddho 
Buddhd 
Bdja 
Bdji 

Bdla Gamanan 

Boil Gamani 

Chandli Ghasita 

Ohandan Ghasiti 

Chandi GhasitO 

Chando Gauhari 

Before remarking 
I will instance the 
Musalmans, but 

8 T 


Km 

MOli 

Rdjah 

Khairatan 

MOlo 

ROji 

Khairati 

MOni 

ROjo 

KOki 

Munni 

ROjO 

KOrd 

Munnid 

SOhhO 

Ladi 

Naeka 

SahbOn 

Lado 

Ndekan 

Sahbi 

Lai 

Nanak 

Sahbo 

LillO 

Nanan 

SahbO 

Mana 

Nanhd 

SaundO 

Manan 

Nanhe 

SaundhO 

Mangal 

Nanhi 

Saundhi 

Mangala 

Nanhd 

Saundi 

Mangaldn 

Ndnka 

Sebi 

Mangali 

Nanki 

Sebo 

Mangalo 

NankO 

ShOdi 

MangalO 

Ndno 

ShahzOda 

Mango 

Nanoh 

Shahzadi 

MangO 

Nanu 

Sukhi 

Manx 

NanOh 

TObo 

Mano 

Natha 

TabO 

ManOii 

Nathan 

Tol 

Hard 

Nathi 

Tuim 

Mari 

Nathud 

TuUi 

MarO 

Natho 

Udi 

Mihra 

Natho 

Udia 

Mihr^h 

Natho 

’Umda 

Mihria 

NathOh 

’UmdS,ri 

Mihro 

Pirdia 

Wazira 

MihrO 

Piro 

Waziran 

Moti 

Piron 

Waziro 

MOla 

PirOii 


MOlak 

Raja 



Hiro 
HirO 
Jan 
Janan 
Janhri 
Jauhra 
Jani 
Jano 
Jhauda 
Jhandi 
Jhando 
JhandO 
Jia 

DOli Jiaii 

Dulia Jina 

Dusaundan Jinan 

Dusaundha Jinda . 

Dusaundhan Jinddii 
Dusaundhi Jindo 

FattO Jini 

Fattia J inOh 

FattO Jio 

Jiwan 
Jiwana 
Jiwaui 
Jumman 
Jummani 
KaUO 

farther on these mixed or common names 
following found in the table as belonging only to 
obviously of Hindu origin : — 
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Eind'd names of Musalmdns. 


Baghar 

Gagah 

HastS Non& 

Sandlo 

Bhaisbdn 

Gdmo 

Jammdh] Ori 

Sarddrft 

Bhekhi 

Ghiss^ 

KadC Rdni 

Sarwan 

Bhdkhd 

Gondal 

Kahndal EAnjhj 

\ Sihniah 

Bhunni 

Gm 

Kanydh Rdso 

Suhdni 

The points 

to be observed 

in the above lists arc, that in them are 

to be found the following 

opprobrious names derived only from 

certain Indian customs, as above explained : — 


BhApa 

Ghasitfi, 

Khair§»tan 

Mcm 

Chhittar 

Kdde 

Kilr^ 

Nathfl 

Chdhrk 

Kaiia 

Mahingd 


And that in 

them are included such thoroughly Hindu names, as — 

Bhag^ 

fate 

Kanydh 

maiden 

Bira 

warrior 

Nanak 

mother’s home 

Bissi 

Vishnu 

Nanhd 

darling 

ChandA 

moon 

Nand 

mother’s home 

Jhandd 

standard 

Eajd 

king 


I would further illustrate this Hinduizatiou, as it wore, by 
educing the fact that a Mutiammadan, the father of a Chaudhrtj in 
AmbMa, is called variously Ganga Ram, Ganguu and Gangu, which 
is Hinduism with a vengeance ! Even high up in society is to be 
found the same tendency among Musalman Rajputs. E. g.j such 
curious mixtures as Raja Jahandad Khan, Rao Sarfaraz Khan, Rai 
Ilias Khan, Shekh Nanak Bakhsh, Maulvi Ghulam Bhik,* with 
which, however, may bo compared Mian Sukhdarshan Singh, 
and also Husnu and similar Islamite names among Hindus. 

From these facts alone, it is plain, were it not so from many 
others, that the Muhammadans of the lower sort do not differ in 
their customs from their Hindu neighbours. They have not, in 
fact, by changing their religion, changed the deeply-rooted habits or 
notions of centuries of previous Hinduism. As a matter of fact, 
Mubaiiimadans have the same ideas about naming children as the 
Hindhs entertain, as will be shown hereafter. 


* Thoy exist also in Bengal ; see Hunter, AnnaU of Bural Bengal, Appendix, 
pp. 447-9. 
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Fr6m tlie above remarks it will have been seen, that in a Panjabi 
village the names of Musalmans, as a whole, very largely partake of 
the nature of the surrounding Hindu nomenclature, and that only in 
a small degree are the orthodox methods of forming Muliammadan 
proper names observed, and, where they are observed, the ^alam and 
the laqah are the forms adopted. 

Before closing the observations on Muhammadan names a few 
special notes are necessary on those of females. It will have been 
already observed that in the main these show all the characteristics 
of the male names, and all that need be done hero is to account for 
those that have a special origin in the Muhammadan religion. 
These are very limited in number, being mostly confined to the 
names of Muhammad’s female relatives. Some, however, refer to 
the pre-Islamite names. The most usual female names of such 
origin are — 


*Acsha 

life 

Amina 

security 

Asya 

running water 

’Aziza 

excellent 

Badtlr 

full moon 

Bdlqia 

Queen of Sheba 

Baraka 

abundance 

Fdtima 

weaner 

Habiba 

friend 

Habshia 

Ethiopian 

Hafsa 

hycena 

Halima 

gentle 

Hasana 

beauty 

Hawwa 

Eve 

]^d 

Indian 

Jafra 

lamb 

Jawairia 

little neighbour 

Khadija 

aborter 

KhSilisa 

pure 

Laila 

night 

Maimuna 

fortunate 

Maisuna’ 

sleeping beauty 

Mariam " 

sweet spoken 

Marsilua 

myrtle 


Mas’dda 

happy 

Mihar 

sun 

Nafisa 

precious 

NAr 

light 

Rahma 

mercy 

Ramla 

sand 

Razia 

agreeable 

Reta 

tinder 

Rihana 

sweet basil 

Roshan 

splendour 

Sa’ada 

happiness 

Sabiha 

beauty 

Safdna 

pearl 

Sofia 

pure 

Salafa 

grape- juice 

Sarifa 

growing plant 

Shahar 

moon 

TaqAta 

jasmine 

Ydsiman 

jasmine 

Zabba 

long-haired 

Zainab 

fragrance 

Zohra 

blooming 

Zubaida 

plump 

Zulekha 

Potiphar’s wife 



CHAPTER V, 


Having thus seen that the Indian Muhammadan and Hindu 
systems of nomenclature do hot differ from each other, except in 
so far as the former is affected by religious influences, let us now 
proceed to enquire whence this joint Indian Aryan system springs. 
There can be no doubt that it has been in force from all time, and 
is indeed the form that human nomenclature would naturally assume. 
Even if the Indian Muhammadans had adhered to Arabic names, 
and taken what were in existence, nearly all those of pre-Islamite 
origin would have proved to be directly derived from words in 
every-day use, in precisely the same way as those of their Hindu 
ancestors,* 

Going back, then, to the earliest times, and taking the names of 
the Vedic and Puranic deities and heroes, I find among many others 
the following names t — 

Male, 


Agni 

Fire 

Kasyapa 

Black -toothed 

Angiras 

Messenger 

Kubera 

Misshapen 

Aruna 

Red 

Manu 

Thought 

Aryaman 

Bosom friend 

Mitra 

Friend 

At?i 

Bevourer 

Nila 

Bark 

Bhaga 

Food-giver 

Nishida 

(?) Sit downf 

BrahmS 

Bevotion 

Parjanya 

Rain-cloud 

Daksha 

Intelligent 

Pavamana 

Purified 

Dhata 

Balance 

Prahlada 

Pleasure 

Byaus 

Light 

Prithu 

Great 

G&dhi 

Miser 

Pdshan 

Nourisher 

Garuda 

Swallower 

Ravana 

Roarer 

Hari^handra 

Golden splendour 

Richika 

Splendour 

Indra 

Power 

Rudra 

Roarer 

Ehiima 

Ear 

6iva 

Auspicious 

Karttikeya 

Nursed by the 

Soma 

Milk of a plant J 


Pleiades 

Sugriva 

Handsome-necked 


* See Journal of the Royal Asiatic Society ^ toI. XL, pp. 177-178. . 
t Said to be from a legend,, but (?) perhaps the legend was invented to account 
for an underivable name. 

% The asclepias acida. 
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Stirya 

Sun 

Vishnu 

Pervader 

Tvashtri 

Builder 

Visvdkarma 

All- creator 

Varuna 

All embracer 

Vivasvan 

Shining 

V^Lyu 

Air 

Yama 

Restrainer 

Vena 

Friend 





Female. 


Aditi 

Free 

Sanjna 

Consciousness 

ChUyi 

Shade 

Sarasvati 

Speech 

Devi 

Goddess 

Satyabliamd 

True lustre 

Durga 

Inaccessible 

Savitri 

Nourisher 

Ganga 

Mover 

Sri 

Prosperity 

Gdyatri 

Hymn 

Sukanya 

Beautiful maid 

IndrS.m 

Powerful 

Surya 

Bride 

Kudru 

Tawny 

Suvarn3; 

Golden 

Lakshmi 

Good fortune 

Svaha 

Oblation 

Mahdvirya 

Strength 

Svdti 

Self-existence 

P&rvati 

Mountaineer 

Tara 

Star 

Prithivi 

Space 

Uma 

Beauty 

Rohini 

Red cow 

Ushas 

Dawn 

Sachi 

Friend 

Vdeh 

Speech 

Samudra 

Wet 

Varuni 

All-embracing 

Sandhyd 

Twilight 




All the gods, moreover, had synonyms or epithets by the dozen ; 
some descriptive, some attributive, some having reference to 
legends, though perhaps in these latter cases the legends were in- 
vented to account for the names, but all directly derived from the 
ordinary words of the language, either in their simple shape or as 
parts of compounds. These were afterwards extensively used as 
proper names, and have since been adopted into the nomenclature of 
to-day in their modern guise. Here are instances : — 


Abjahasta 

Anala 

Chhdgaratha 

Dhananjaya 

BhOmaketu 

Hutabhuj 

Jivalana 


Of Agni, the Fire. 


Lotus in hand 
Fire 

Ram-rider 
Destroyer of riches 
Known by smoke 
Devourer of offer- 
ings 
Burner 


Pdvaka Bright 

Rohit3.3va Red-horsed 

Saptajihva Seven-tongued 
^uchi Bright 

Tomaradhara Javelin-bearer 
Vahni Luminous 

Yaisvdnara Benefactor of 
mankind 



Of Brahmd, the Creator. 


Abjaja 

Lotus bom 

Lokesa 

Lord of earth 

Adikavi 

First poet 

Ndbhija 

Navel-bo'm 

Ashtakarm 

Eight-eared 

Parameshta 

Supreme in hea- 

Chaturdnana 

Four-eyed 


ven 

Cliaturmuklia 

Four-faced 

Pitamaha 

Grandfather 

Dliatri 

Sustainer 

Prajapati 

Lord of ci’eatures 

DrugiiaiJa 

Axe 

Sanat 

Ancient 

Druliina 

Avenger 

Sarojin 

Lotus possessor 

Hansavahana 

Swan-rider 

Srashtri 

Creator 

Hiranyagarblia 

Goldcn-egg 

Vedhas 

Wise 

Kauja 

Lotus 

Vidhatri 

Sustainer 

Kanjaja 

Lotus-bom Vidlii 

Of Indray the Firmament 

Order 

Arha 

Deserving 

Ribhuksha 

Skilful 

Datteya 

Given 

Sakra 

Bright 

Dcvapati 

Lord of the gods 

^atakratu 

Hundred sacri- 

Divaspati 

Lord of the air 


fices 

Jislinu 

Leader of the 

Suradhipa 

Chief of gods. 

heavenly host 

Svargapati 

Lord of heaven 

Maghavdn 

Wealthy 

Ugradhanvan 

Terrible-bowed 

Mahendra 

Great sky 

Uldka 

Owl 

Marutvdn 

Lord of the winds 

Vajrap&pi 

Thunderbolt in 

Meghavahan^ 

Cloud borne 


hand 

Fdkasdsana 

Subduer of igno- 

V&sava 

Wealthy 


rance 

V^’itrahan 

Destroyer of 

Purandara 

Destroyer of 
cities 

Of ^iva, the 

Destroyer. 

darkness 

Agbora 

Terrible 

Gang&dhara 

Ganges-bearer 

Asdni 

Feeder 

Girisa 

Mountain lord 

Babhru 

Bed-haired 

Hara 

Seizer 

Bbagavat 

Divine 

Isana 

Ruler 

Bhairava 

Terrible 

Isvara 

Lord 

Bhava 

Self-created 

Jalamdrtti 

Water-shaped 

Bbdtesvara 

Lord of ghosts 

Jat&dhara 

Matted-haired 

Chandrase- 

Moon-crested 

EAla 

Time 

kbaira 


K^lanjara 

Destroyer of 

Dbdrjati 

Matted-haire’d 


death 

Digambara 

Clothed in the 

Eap&lamSlin 

Skull-bearer 


elements 

MalAdeva ^ 

Great gpd 
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MahaHla 

Great time 

^ambhu 

Auspicious 

MaMyogi 

Great ascetic 

Sankara 

Auspicious 

Mahe^a 

Great lord 

^arva 

Auspicious 

Mahe^vara 

Great lord 

Sthanu 

Firm 

Mrityimjaya 

Vanquisher of 

Trilochana 

Three-eyed 


death 

Tryambaka 

Three-eyed 

Nilakantlia 

Blue-throated 

TJgi*a 

Fierce 

Panclianana 

Five-eyed 

Virdpaksha 

Malformed eyes 

Pasupati 

Lord of animals 

Visvanfitha 

Lord of hell 

Sadasiva 

Ever auspicious 

Vis ves vara 

Lord of heU 


Of Surya, the Sun. 


Arhapati 

Lord of day 

Marttanda 

Son of the slayer 

Bhaskara 

Light maker 

Mihira 

Sin 

Dinakara 

Day maker 

Sahasrakirana 

Thousand-rayed 

Gabliastiman 

Possessed of rays 

Savitri 

Nourishcr 

Grakardja 

Lord of con- 

Vikarttana 

Shorn of his beams 


stellations 

Vivasvat 

Biilliant 

KarmasaksM 

Witness of deeds 



Lokachaksliuli Eye of the world 




Of Varum, the Ocean. 


Ambur&ja 

King of the waters 

Sarydta 

Mover 

Chyavana 

Mover 

Uddama 

Sun'ounder 

Jalapati 

Lord of the waters 

Variloma 

Watery-haired 

Kesa 

Hairy 

VHoma 

Inverted 

Pasablirit 

Noose-carrier 

Yddahpati 

Lord of marine 

Prachetas 

Wise 


animals 


Of Vdyu, the Wind. 


Anila 

Air 

Pavana 

Purifier 

Ganday&ha 

Perfume-bearer 

Sadagata 

Ever-moving 

Jalakdntdra 

Garden of waters 

Satataga 

Ever-going 

Marut 

Roarer 

Vata 

Blower 


Of Vishnu, the Preserver. 


Achyuta 

Imperishable 

Hrishike^ 

Lord of the senses 

Ananta 

Endless 

Jalasayin 

Sleeping on the 

Anantasayana 

Sleeping sei’pent 


waters 

Chaturbhuja 

Four-armed 

Jan3.rddana’ 

Worshipped of 

Bamodara 

Rope-girdled 


men 

Gop&la 

Cowherd 

Ke^va 

Radiant-haired 

Govinda 

Cowherd 

Kiritin 

Crowned 

Hari 

Swarthy 

Lakshmipati 

Lord of prosperity 
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Md.dhava 

Son of sweetness 

Pitambara 

Clad in yellow 

Madhusddana 

Destroyer of 

Purusha 

The man 


sweetness 

Purushottama 

Supreme man 

Mukunda 

Deliverer 

S&mgin 

Bowman 

Murdri 

Foe of the binder Vaikunthanatha 

Lord of paradise 

Nara 

The man 

Vdrshneya 

Son of the rain 

N&rayana 

Mover in the waters Y&sudeva 

Son of the lord of 

PancMyudlia 

Armed with five 


wealth 


weapons 

Tajnesa 

Lord of paradise 

Padmandbha 

Lotus-navel 

Yajnesvara 

Lord of paradise 


His Amtdras or Incarnations as ordinarily rechoned. 


Sanshrit form. 

Modern form. 

Meaning. 

(1) Matsya 

Machh 

The fish 

(2) Kdrma 

Kachh 

The tortoise 

(3) Vardha 

Bmh 

The boar 

(4) Narasinha 

Nar Singh 

The man lion 

(5) Vamana 

Baman 

The dwarf 

(6) Parasurdma 

Paras Ram 

R&ma of the axe 

(7) R^machandra 

Ram Ohandar 

Rama, the gentle 

(8) Krishna 

Kishn 

The black 

(9) Buddha 

Buddh 

The wise 

(10) Kalkin 

Kalki 

The horse 


Of Devi, the Goddess, in her many forms. 

Adrij^ 

Mountain-born Dakshina 

Right-handed ‘ 

Ambika 

Mother 

Dasabhuja 

Ten-armed 

Ananta 

Everlasting 

Gananayaki 

Queen of troops of 

Aparna 

Fasting 


demi-gods 

Ary^ 

Revered 

Gauri 

Beauty 

Avard 

Youngest 

Gaurjd 

Beauty-bora 

Babhravi 

Red-haired 

Girijd 

Mountain-bora 

Bhadrakdli 

Propitious 

Haimavati 

Mountain-daughter 

Bhagavati 

Blessed 

Isani 

Ruler 

Bhairavi 

Terrible 

Isvari 

Lady 

Bhavani 

Self-created 

Jagaddhatii 

World foster-mother 

Bhimadevi 

Terrible-goddess Jagadgauri 

World beauty 

Bhramari 

Bee 

JaganmS.t& 

World-mother 

Bhfitan^yaki Ghost-queen 

Kdlanjari 

Destroyer of death 

Ch&mundA 

Royal 

Kali 

Black 

Ohandi* * 

Fierce 

Kmu 

Black 

OhaTidik& 

Terrible 

KamakhyA. 

Desire 

Chhinna- 

Decapitated 

Kam&kshi 

Wanton-eyed 

mastak^ 

Kanya 

Virgin 


Daksliaja Bom of intelligence Kanydkumtiri Young virgin 
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Kap&lini 

Skull-bearer 

Nitya 

Everlasting 

Karburi 

Spotted 

Padmaldnchhand 

Lotiib^-faced 

Karnamoti 

Pearl-eared 

Piiiga 

Tawny 

Katy&yanl 

Cleanser 

Rajasi 

Fierce 

Kausiki 

Daughter of the 

Raktadantt 

Bloody-toothed 


squinter 

Riddhi 

Rich 

Kir^tt 

Savage 

Rudrani 

Roarer’s wife 

Kotari 

Naked 

l^akambhari 

Herb-chcrishcr 

Kuja 

Earth-bom 

Sakti 

Power 

MahS-devi 

Great goddess 

Sarvamangalfi. 

Evcr-auspicious 

Mah&kaii 

Great terror 

^arvanl 

Everlasting 

MahamS,ri 

Great pestilence 

Sati 

Virtuoiis 

Mahamaya 

Great illusion 

Siiiharati 

Lion-rider 

Mahasuri 

Great demon 

Sinliairahini 

Lion-borne 

Maheshamar- 

Destroyer of the 

6iv& 

Auspicious 

dini 

buffalo 

Sivaddti 

Siva’s messenger 

Mahesvari 

Great lady 

^yama 

Black 

Matangi 

Elephant 

Tryambaki 

Three-eyed 

Mrida 

Gracious 

Vindhyvdsini 

Dweller in the 

Mrid^ni 

Wife of grace 


Vindhyas 

Muktakesi 

Dishevelled 

Vijaya 

Victorious 


The above lists give us tlie proper names of the Vedic and 
Puranic days, and illustrate the formation of these in the earliest 
times. To carry the enquiry into the Epic period I give here 
alphabetically the names of the kings of the Solar and Lunar Dynasties 
as found in Dowson’s Dictionary oj Hindu Mythology^ s.v.v. Sruya- 
vansa and Chandravansa, adding the meanings of the words as far 
as I have been able to ascertain the same. They are in their San- 
skrit form, and are valuable as showing how men were named in the 
Epic days. Some Sanskritists will be inclined to dispute the cor- 
rectness of the succession as given by Professor Dowson, and many 
of the kings bore several names not to be found in his lists. But, 
be this as it may, his lists amply suffice for the present purpose. 
It will be seen on examination that some of these names are still 
extant, and that the same wonderful variety, now so remarkable a 
feature in Indian nomenclature, was even then maintained. Thus 
out of a list of 292 of these old kings only the following names, 21 
in number, occur more than once, and of these only two, Haryasva 
and Dasaratha, occur thrice, and none more than three times 
9x 
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Ancnas 

Ayutilyus 

Blumaratha 

Cliitraratlia 

Dasaratlia 

Dhrisli^ketu 

Dilipa 


Haryasva 

Janamejaya 

Mam 

Rikslia 

^atanika 

6nita 

Suhotra 


Sukctti 

Sunaya 

Suiiitlia 

^tira 

Vidilratha 

Vijaya 

Viavaaalia 

Yuvanasva 


The Solar Race consisted of the dynasties of Ayodhya (Oudh, 
Avadh) andMitliila (Tcrliut), and the Lunar Race of three dynasties, 
viz.^ the Yadavas and Paiiravas, famous in story, and the kings of 
Kasi (Benares) . The names they bore are as under : — 


Solar Race. 


Names of the Kings of Ayodhyd {Oudh).* 


Agnivarijia 

Fiery 

Dhundhumara 

Smoke-slayer 

Ahinagu 

Possessor 

Dhyushitasva Bright-horsed 

Aja 

Unborn 

Dridhasva 

Strong-horsed 

Amarsha 

Impatience 

Harischandra 

Golden splendour 

Ambarisha 

Colt 

Harita 

Sun’s steed 

Anaranya 

Desert-like 

Haryasva 

Bay- horsed 

Anenas 

Sinless 

Hiranyanabha Golden-navel 

Ansumat 

Radiant 

Ikshvakd 

Sneeze (?) 

Ardi*a 

Restless 

Ilavila 

Noisy 

Asamanjas 

Unequal 

Kakutstha 

Riding a bull’s hiunp 

Asmaka 

Stone 

Kalmashapada Spotted-foot 

Atithi 

Guest 

Khatvangu 

Club, staff 

Ayutdyus 

Unlimited life 

Krisasva 

Lean-horsed 

Bahuka 

Servant 

Kshemadhan- 

Well-bowed 

Bhagiratha 

Fortunate chariots 

van 


Brihadasva 

Strong -horsed 

Kusa 

Sacred {duh) grass 

Brihadbala 

Great strength 

Mahasvat 

Glorious 

Chhala 

Illusion 

Mandhatyi 

Drinker (?) 

Chunchu 

Renowned 

Maru 

Wddemess 

Bala 

Frequent 

Mdlaka 

Radish 

' Ddsaratha 

Ten chariots 

Nabhaga 

Sky-flyer 

Devdnika 

Army of gods 

Nabhas 

Cloud 

Dilipa 

Protector of Dili 

Nala 

Reed 


(Delhi) 

Nikumhha 

Pitcher 

Dirghahahu 

Long arm 

Nishadha 

Hard (Vindhyau 

Dhruvasandhi 

Fixed alliance 


Range) 


* onoo occurring arc not noted in subsequent U»t» of kings. 
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Paripr^tra 

FiiHliorRiver ( Vin- 

^ighra 

Quick 


dliyan country) 

Siiidhudvipa 

Protector of Sindh 

Prasenajit 

Great conqueror of Sravasta 

Famous 


armies 

oruta 

Ascertaim?d 

Prasnsriita 

Famous 

Sudars.'ina 

Beautiful • 

Prisliadasva 

Piebald-horsed 

Sudasa 

Liberal 

Prithu 

Great 

Susandhi 

Reconciled 

Pimdarika 

Lotus 

Trayyariina 

Triple -mom (?) 

Piirukiitsa 

Great thunderbolt Tridhanvan 

Three -bowed 

Piisliya 

Blossom 

Trisaiiku 

Three criuies 

Raj^liu 

Fleet 

Ukt3ha 

Praised 

Rama 

Joy 

Vajraiiilbha 

Ilard-navcl 

Ritnparna 

Leaf of the sen son 

Vijaya 

Victory 

Rolntuaya 

Red-horsed 

Vikukshi 

Stomuehless (?) 

Ruruka 

Restrainer 

Vlsriitavat 

Famed 

Sagara 

Poison 

Visvagasva 

All-p(u-vading 

Sam anas 

Beautiful 


horsi's 

SamkliAta 

Capal)le 

Visvasaha 

All-euidiiring 

Sanhataava 

Compact-horsed 

Vrika 

Rapacious 

Sankliaiiablia. 

Shell -navel 

yuvanasva. 

Young-horsed 

Sarvakama 

Every wish 

^olar Race. 

Names of the Kings of Mithiht {Terhut). 

Anjana 

Lizard 

Mahavirya 

Great hero 

Arislibanemi 

Uninjured felly 

Miuaratha 

Fish chariot 


(wli(‘el) 

Nandivardliana Increaser of 

Baliulasva 

Many-horsed 


pleasure 

Bliilnumat 

Resplendent 

Nimi 

A wink (?) 

Brihaduktlia 

Loudly praised 

Pi atibandhaka Opposer 

Dcvarata 

God- given 

Rita 

Honest 

Dhrislitaketu 

Bold chief 

Ritujit 

Conqueror of the 

Dliriti 

Constancy 


seasons 

Hrasvaroma 

Short-haired 

Sanjaya 

Conqueror 

Janaka 

Father 

Sasvata 

Ruler 

Jay a 

Victorious 

Satadyumna 

Hundred gloiies 

Krita 

Acquired 

Satyadhriti 

Strictly truthful 

KTitaratlia 

Good chariots 

SatyadJivaja 

Truth -bannered 

Kriti 

Action 

Satyaratha 

Chanot of truth 

Kritirata 

Injurer 

Satyaratlii 

Son of the chariot 

Kshem&ri 

Prosperous lord 


of truth 

Kuni 

Maimed 

Siradhvaja 

Plough -banner 

Mahadliriti 

Most firm 

^rutayus 

Accepted life 

Mah^romau 

Long-haired 

Subhasa 

Resplendent 
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Suchi 

Resplendent 

Suvarnaroma 

Sudhanvan 

Exc(!l]ent-l>owed 

Udavasu 

Suketu 

Gt)od chief 

Upagu 

Sunaya 

Good conduct 

Urjavaha 

Suparsva 

Well flanked 

Vibuddha 

Susruta 

Renowned 

Vitahavya 


Lunar Race. 


Names of the Yddavas. 

Anavaratha 

Fine chariot (?) 

Paruvrit 

Andhaka 

Blind 

Pratikslnittra 

Ansu 

Ray 

Pritluisravas 

Anuratha 

Many chariots 

Purnliotra 

Atri 

Devourer 

Purdravas 

Ayu 

Life 

Ruchaka 

Balarama 

Strong Rama 

Rushadgu 

Bhajamana 

Possessor 

Sakimi 

Bhimaratha 

Dj’cad chariot 

6amin 

Budha 

Mercui’y 

Sasabinda 

Chitraratha 

Fine chariot 

Satvata 

Dasarha 

Worthy of ten 

6iteyus 

Devakshattra 

Divine dominion 

Soma 

Devamidhusha God s bounty 

6dra 

Hridika 

Hearty 

Svdhi 

Jimfita 

Cloud 

Svayambhoja 

Jydmagha 

Henpecked 

Tamas 

Karambhi 

Groats (?) 

Usanas 

Kiatha 

Slayer 

Vasndeva 

Krishna 

Black 

Vidarbha 

Kroshtu 

Jackal 

Viddratha 

Kimti 

Spear (?) 

Vikriti 

Kuruvatsa 

Son of the priest(?) 

Vrijinivat 

Madhu 

Sweetness 

Vrislmi 

Nahusha 

Man 


Navaratha 

Nine chariots 

Vyoman 

Nirvriti 

Contentment 

Yadu 

Yaydti 


Lunar Race. 

Names of the Paurava8» 

Ahoa^ada Giver of safety Aliinara - 

AdMaimakfislma All pervading Ajamidha 

Krishna Akrodhana 

Lonely Anila 


Golden-haired 
Wealth-giver 
Neighbour of a cow 
Strength-giver 
Wise 

Free from sacrifice 


Turned back 

Equal dominion 

Far-famed 

Many sacrifices 

Loudly crying 

Pleasing 

Displeasing 

Eagle 

Calm 

Moon 

Ruler 

Hundred years 

Moon 

Hero 

Sacrificed (?) 

Self -enjoying 

Gloom 

Venus 

Lord of wealth 
Desert 

Destroying chariot 
Change 
Strong (?) 
Showering bless- 
ings 
Heaven 
Who (?) 

Fleet (?) 


Possessor 
Leader in battle 
Free from anger 
Air 


Ahamy&ti 
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Ar&vin 

Shoiiter 

Pariplava 

Oppressor 

Aavamedhadatta 

Giycn at the horse- 

■ Prachinvat 

Gatherer 


sacrifice 

Pratipa 

Contrary 

Baluigava 

Many-kined 

Pravira 

Hero 

Bliaradhvaja 

Skylark 

Puru 

Pollen 

Bharata 

Warrior 

Rantinara 

Terrible-horsed 

Bliavanmanyu 

High- spirits 

Raudrasva 

Warrior- slayer 

Briliadratha 

Great chariot 

Riclia 

, Splendour 

Brihatkshattra 

Wide dominion 

Riksha 

Bear 

Devatitlii 

God’s guest 

Riteyu 

Law observer 

Dliritarashtra 

Holder of the 

i Sadyumna 

Yery bright 


kingdom 

Samvarana 

Sanctuary 

Diishyanta 

Enemy 

Samydti 

Companion 

Hastin 

Handy 

^antanu 

Quiet 

Jalmu 

Destroyer (?) 

Sarvabhauma Emperor 

Janamejaya 

Man-frightcner 

Satanika 

Possessing 100 

Jayasena 

Lord of victory 


hosts 

Khandapani 

Sugar in hand (?) 

Suhotra 

Good sacrifice 

Ksliemaka 

Perfume 

Sukh^bala 

Delight 

Kuru 

Priest (?) 

Sunitha 

Good leader 

Manasyu 

Desiring (?) 

Suratha 

Beautiful chariot 

Medhavin 

Sage 

Susena 

Good army 

Mridu 

Gentle 

Tansu 

Shaker 

Nickakru 

Without sov€ 

s- Tigma 

Yiolcnt 


rcignty 

Udayana 

Rising sun 

Niramitra 

Without enemies 

Ushna 

Impetuous 

Nricliakshush 

Human- eyed 

Yaiudana 

Wealth-giver 

Nripanjaya 

Conqueror of kings V rishnimat 

Endowed with 

Panda 

Pale 


blessings (?) 

Parikshit 

Spread out 

Yudishthira 

Steady in battle 


Lunar Race, 



Names of the Kings of KdH {Benares). 

Alarka 

Mad dog 

Kasa 

Splendour 

Bkarga 

Radiance 

Kdriraja 

King of Kasi 

Bli^rgaMfimi 

. Place of radiance Ketumat 

Endowed with 

Dhanvantari 

Sun 

, 

brightness 

Dkrislitaketu 

Bold chief 

Kshattravriddha Dominion 

!■ 

g- 

1 

g 

Penance perfor- 

Pratardana , 

Slayer 


mer 

Ritadhvaja 

Glorious banner 

Divod&sa 

Slave of heaven 

Santati 

Stretched out 

DyOmat 

Brilliant 

Satrujit 

Foe conqueror 
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Satyjiketu 

Siikimuira 

Suviblm 


True chief 
Good prince 
Good lord 


V ainaliotra Bamboo sacrifice ( ? ) 

Vatsa Child 

Vibhu Lord 


To carry on the inquiry still further into historical times I find 
in an article by Dr. Rajendralala Mitra on the Pa la and Sena 
Rajas of Bengal, (Journal, Asiatic Society of Bengal, Vol. XL VII., 
pp. 401-402), tlie following names of kings, given as reigning from 
about 855 to about 1142 a.d. Tlie names arc still in the Sanskrit 
form, and differ, it will be seen, in no way from those’ above 


given. 


Go Paia 
Dliarma P^la 
Deva Pala 
Vigraha Pala 


Vira Sena 
Sdmanta Sena 
Hemanta Sena 
Vijaya Sena 


Succession of Pdla Kings. 

Narayana Pala Nay a Pala 

Rjija Pala Vigraha Pala 

Vigraha Pdla 
!^Iahi P ala 


Succession of Sena Kings. 


Balldla Sena 
Lakshmana Sena 
Madhava Sena 
Kesava Sena 


Asoka Sena 
Balldla Sena 
Su Sena 
Sdra Sena 


Similarly in a paper by Mr. Vincent Smith, C.ST, on the History 
of Bandelkhand, (Journal, Asiatic Society of Ba7igal, Vol. L., p;?. 
23-24) I find another Sanskrit list of kings of the same period, 
A.D. 831-1182, in which the same points are to be observed. 


Ndnika 
Vdkpati 
Vijaya 
Rdhila 
Harsha 
Yaso Varmma 
Dhanga 
Ganda Deva 


Succession of the Chandel Dynasty. 
Vidhyddhara Deva 
Vijaya Pdla Deva 
Kirtti Varmma 
Sallakshana Varmma Deva 
Jaya “V armma Deva 
Prithivi Varmma Deva 
Madana Varmma Deva 
Paramarddi Deva 


Lastly, to complete the link between the ancient and modem 
nomenclature, I give a list of the Chohan Rulers of Ramthambor up 
to about A.D. 1320, to be found in a translation of the Hamir Rasd 
in the Journal, Asiatic Society of Bengal, Vol.^XLYlII., pp. 247-252. 
This list is the modem style of speaking, and is worth comparing 



63 


with the names of to-day to show that they in no way differ from 
those of 500 years ago either in form or derivation. 


Succession of the Chohdn Princes of Banthdmhor. 


Sekand Raja 

Shilvan Rikh 

Khem Bit 

Shnhachha 

Khauk Rikh 

Sham Bit 

Chand 

Anant Rikh 

Bhom Bit 

Ban Rikh 

Bhao Rikh 

ShOvan Bit 

Brahma Rik 

Shhvan Rikh 

Karan Bit 

Indrasain 

Jainan Rikh 

Bliau Bit 

Bachh Rikh 

Dev Rikh 

Bam Bit 

Maha Rikh 

Chahi Bit 

Gang Pal 

Mul Rikh 

Nara Bit 

Bliil Pal 

Jahin Rikh 

Daya Bit 

Ajaibbd Pal 

Ayan Rikh 

Ran Bit 

Min Pal 

Mahat Rikh 

Har Bit 

Udai Pi'll 

Mtlni Rikh 

Nag Bit 

Bijai Pal 

Bom Rikh 

Ohakar Bit 

Yagh Pal 

RUp Rikh 

Snr Bit 

Lank Pal 

Bhoj Rikh 

Shdnya Bit 

Pr(‘ja Pal 

Sham Rikh 

Narendar Bit 

Bishwa Pal 

Baran Pal 

Raj Pi'll 

Liln Pal 

Mantar P&l 

Karlas Raja 

Bachh Bev 

Budh P&l 

Bhawak Bev 

Chakur Bhdp 

Bhog Pal 

Jadarth 

Ajai Chandar 

Gau Pal 

Bhimrath 

Chiman Bev 

Brahma Pal 

Shukmal 

Anal Bev 

Dhdm Pal 

Amarmal 

Bachh Raj 

Trayan Pal 

Jaman Bhlm 

Mac! ill Raj 

Raj Pai 

Saniant 

Har Bit 

Chandar Pal 

Nar Bev 

Slinr Bit 

Rajendar Pal 

Bhdni Bev 

Jan Bit 

Knl Pal 

Shdr Rao 

Trichhann Bev 

Ahhai Mandab 

Ank RS-o 

Arak Bev 

Nar Mandab 

Abhai Rao 

Band Nares 

Shftvan Mandab 

Ajag Rao 

Bhaol 

Chahi Mandab 

Bom Rao 

Ann Mahi 

Rikh Mandab 

Bham Rao 

Bijai Main 

Baclihya Mandab 

Shnbudhi Rao 

Chand Raj 

Gofi-1 Mandab 

Chatarpat Rao 

Bil Bev 

Sujan Mandab 

Pdr Rdo 

Kabilas 

Ohakar Mandab 

R6p R&o 

Bichitar 

Shtlrchakar Mandab 

Shunyajit Rao 

Galiu 
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Maru Mandab 

Ayan R&o 

Nar DeV 

KOmbh Mandab 

Ran jit Rao 

Bas Dev 

Baranjang Mandab ^ 

, Aran jit Rdo 

Manik Rdo 

Dirang Mandab 

PrajS-p&l R^a 

Maliagar 

Khdhwar Mandab 

Chandarpal Rajd 

Malayasi 

Gahu Rdj 

Bijaidit Raja 

Krit Bimb 

Bhamgdeo RHj 

Jogendar Pal 

Sawant Shi 

Ardrchandar Raj 

Ami Pal 

Narendar 

R&j Chandar 

Kumbh PM 

Big RS-j 

Shdm Chandar 

Dhdm PM 

Ajai Raj 

Bijai Chandar 

Antar PM 

A jai PM 

Hamir Chandar 

Mahi Pal 

Prithvi R&j 

Rai Chandar 

Bachh Pal 

Alan Dev 

Mahi Chandar 

Ratal! PM 

An Raj 

Bal Chandar 

Rai PM 

Gandu Rdj 

Gobind Chandar 

Karan PM 

Indu Pal 

Ami Chandar 

Sewant PM 

Amar Gangayaji 

‘N&rayan Chandar 

Har PM 

Hari Singh 

Manik Chandar 

Sio PM 

Shdr Singh 

Tarsingh Dev 

Jamand PM 

Rao Jait 

Hem Dev 

ijj 

Hamir 

Har Dev 

Indar PM 

Ratan Sen* 

Meg Pal 

Udai PM 


It should be borne in 

mind here that for the great variety 


names to be observed in tbe lines of these kings, there is the further 
explanation that it is not customary to name a child directly after 
any of his known progenitors. 

There is one more point to be noted in this connection. In study- 
ing Sanskrit nomenclature no fact becomes more prominent than that 
almost every word in the language, even ha ? who ?, was used to 
designate human beings. Open Monier- Williams’ Sanskrit Dictionary 
almost at random, and it will bo found that opposite nearly every, 
word, either in its ordinary shape or as part of a compound, is re- 
corded, “ Name of so-and-so,” “ Name of a man, of a king, of a 
prince,” and so on. And from this it will be seen partly whence the 
wondrous variety of Indian proper names has arisen. Here are 

♦ This list of 177 gonerations canhavo no historical existence, but it is of value 
for the present purpose as showing what wore considered to bo real names, and 
ijisod as such some 500 years ago. 
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instances, without having recourse to compounds, of ordinary San- 
skrit words used as names : — 



Common Sanshrit 

words as 

names. 

Anila 

Wind 

Natha 

Lord 

Bahhru 

Red-haired 

Pdndu 

Pale 

Bala 

Power 

P^ra 

Far- shore 

BhajA 

Terror 

Parna 

Folds tree 

Bhishma 

Horror 

Pinda 

Ball 

Bodha 

Knowledge 

Pravara 

Family 

Chandra 

Moon 

Pdrna 

Strong 

Charaka 

Wanderer 

Puru 

Pollen 

Dh4ma 

House 

Pdrva 

Ancestor 

Dhatri 

Maker 

RS,shtra 

Empire 

Dhira 

Wise 

Havana 

Vocif orator 

Dhirma 

Incense 

Rebha 

Chatterer 

Dhrishfea 

Bold 

Riksha 

Bear 

Dhruva 

Pole-star 

Rishta 

Sword 

Go 

Ox 

Rukma 

Gold ornament 

Khatva 

• Club 

Sala 

Dart 

Kraunchi 

Curlew 

Sandhy& 

Twilight 

Krodha 

Anger 

Tamas 

Darkness 

Kroshtu 

Jackal 

Tamra 

Leprosy 

Kshema 

Perfume 

T&ra 

Stfir 

Madhu 

Sweet 

Tigma 

Passionate 

Maui 

Gem 

Tilaka 

Burden of a 

Mata 

Thought 


song 

Matsya 

Fish 

Yardha 

Boar 

Munja 

Reed 

Vidhatri 

Arranger 

Nara 

Man 

Vikrama 

Strength 

Nai'aka 

HeU 





CHAPTER YI. 


Like other people the Indians have long been in the habit of 
adding titles and distinctions to their proper names. The orthodox 
Muhammadan ansdby or names of denomination, and 'aniodn, or the 
title of honour, have been previously described, and as examples of 
the former were given Mariam Kubtiya, Mariam the Copt, Salim 
Chishti, Salim of the Chishtia order of Saints, and of the latter 
HujjatuT- Islam, the Testimony of Islam, Something of the nature 
of both classes of names exists in the Panjab among all classes. As 
belonging to the denominational order may be classed the misal^ or 
clan, names of the Sikhs,* which are used very much after the 
manner of the Arabic ansdh, thus Fatteh Singh Ahluwalia, Jassa 
Singh Ramgarhia, Ranjit Singh Sukarchakia. These names 
signified originally the misal to which the owner belonged, and 
now-a-days they generally mean that the owner belongs to the 
family which led the misal in the older time. They should be 
translated, being nearly all geographical and in some cases strictly 
territorial, as Fatteh Singh of AhluwM, Jassa Singh of Ramgarh, 
Ranjit Singh of Sukarchak. The following are among the chief of 
the Sikh clan names past and present : — 


Ahluw&li& 

Silch Clan Names. 
Bhaikidh 

Chashmdwdla 

Aim^wala 

BMk& 

Chhachhi 

Ambala 

Bhangi 

Chhdpdwdld 

Amiitsarwdla 

Bherid 

Chichdwdld 

Amauliwala 

Bhilowdlid 

Chimni 

Atariwald 

Bichurid 

Chinnd 

AtthO 

Bighi 

Dalewdlid 

Badrfikhan 

Birkf 

Dhanaurid 

Baidwanid 

Botdlid 

Dhandowdlid 

Bardpindiaf 

Bnngd 

Dhnrdlid 

Bhadaurid 

Bdnd 

Didlpurid 

Bhaggd 

Ohahal 

Dodid 

Bhdgowdld 

Chamydrf 

Fdizgaphia 


• See Indian Antiquary ^ vol. XU., page 121* 
t AU aUam of the saiue family. 
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Paizull&puriSi* 

Knng 

Panjhattid 

Ghanid 

KunjdbiA 

Philwasid 

Gharjakh. 

Kunjpuria 

Pbdlkidn 

Gheba 

Lddwd 

Povindid 

Goleria 

Lambd 

Rdmgarhid 

Goriwa 

Lands, wald 

Rampurid 

Gujratia* 

LandgbariSi 

Rosd 

GAmti 

Lidbranwala 

Ritkbdhwdld 

HassanwAla 

Magbaria 

Sabddia 

IsapuriS, 

MabUntjkian 

Sangatpurid 

Jabalia* 

Majitbia 

Saubndhwdld 

Jliande 

Malandh 

Shdhdbddid 

Jidndah 

Maiwdi 

Santokhpurid 

JullawaliS, 

Mdn 

Shahid§ 

KabaniS. 

Mansabid 

Sbabzddpnrid§ 

KabariS. 

Mari 

Sbamgarbid 

KaldlwaliS. 

Mattd 

Sbdmkotid 

KUeU 

Mazbif 

Sbdmsingbid 

Kdliaiiwdla 

Mirahpnria 

Sbilba 

Kalkattia 

Mirpurid 

Sikandarwald 

Kallewdlid 

M(;kal 

Sindbdiiwdbd 

Kalsi^ 

Mokeriah 

Singbpnrid* 

Kamla 

Mustafabadia 

Sukarcbakid 

Kanbayyd 

Nagaria 

Talwandi 

Karial 

Nakkai 

Thdnesarwdld 

KarorasingbidJ 

Nalwa 

Tbepurid 

Kartarpuria 

Nanglia 

Tbetbar 

Katbgarbia 

Narwdria 

Tbobal 

Kbaital 

Nausliahria 

Tholtbangorid 

Kbarar 

Nibang 

Uthidiiwdld 

Kberi 

Nisbdnia 

Yeglia 

Kbund^wdlS. 

Ndrpurid 

Waddlid 

Kontal 

Padbania 

Wazirabddid 

Kotidlin& 

PaiijgharidJ 

Zafarwdlid 

Kotli 



Occasionally in cases 

.where the misal represented a caste these 

clan names have come 

1 to be used as 

honorific class names. || E.g. 


* All aliases for the same family. 

t The ordinary spelling Mazhabl appears to be incorrect. Indian Antiquary ^ 
vol. XL, page 41. 

J Aliases of the same family. 

§ AUases of one family. 

II See Indian Antiquary, vol. XII., pp. 117-122. 
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Ahliiwiilia, for Mdls, distillers and publicans, and Ramgarhia, for 

tarhlidnsy carpenters. 

Working on the same lines Panjabi Chammars often now call 
themselves Ramdasia after the Sikh Guru Ram Das, but in mistake 
apparently for the Bhagat Raodas, Ravidas, or Raidas,* and also 
Raghubansia after the Bhagat Raghbir. 

There can be little doubt of these names partaking of the nature 
of the arisdb, their very termination id being, I take it, the remains 
of the Sanskrit adjectival iJca, though the characteristically 

derive it from the Punjabi termination of the vocative case ! 

In a similar manner, in the Panjab, the descendants of the Sikh 

Gurus have special names. These are 

BawSi Descendant of the 2nd Gurft Angad 
Bedi Descended from GurA Nanak’s caste 
BhUi Descendant of the Sikh Saints 
GurCi Descendant of Guru Nanak 
Sodhi Descendant of the 4th Gunl RS-m DS<s 
They are prefixed to the name, as Bhai Pherii, Bawa Gharib Singh, 
Sodhi Man Singh. Bhai is also a common title of Sikh saints or holy 
men. So is Bawa of wandering village faqirs, as Bawa Riim Das 
from the Census tables. Bawa, too, by an odd change in calling 
and occupation often now moans a “ woodseller. 

Faqirs of all sorts are very fond of titles of this kind, as Udasi, 
Sultani, Pirzada, and so on. This appears to have been always 
widely the case.f Thus among Muhammadans we have the well- 


known sects— 


Chishtia 

Qadaria 

Soharwardia 

Madariat 

Shutari^ 

Tabq^tiaJ 

Also “ the 14 families ” 

A’iazia 

Habibia 

Soharwardia 

’Azamia 

Hubairi& 

Taifiiria 

Chishtia 

Junaidi^ 

Tartusia 

FirdHsia 

Karkhift 

Zaidid 

G&zr0ni& 

Saqtia 


And to these I would add 

JallMiS 

Naqshbandi^ 

SohagiA 


“For an account of the Eaid&si Chammars see Central Provinces Gazetteer 
2nd Ed., 1870, pp. 412ff. 
f Herklots’ Qanoon-e-slaWf pp. 190-199. 

X These are the same. 
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Fatnily titles, often descended from some ancestor, wlio lias dis- 
tinguished himself in a particular manner, are used in the same 
way, and usually prefixed to the proper name. Such are for Mu- 
hammadans and Hindus as follows, hut their sectarian character is 
not always maintained : — 


Akhund 

Muhammadan Titles. 
Makhdum 

Pir 

Arbdb 

Makhdumzdda 

Pirzad6. 

Bakhshi 

Malik 

Qazi 

Faqir 

Maulvi 

Sahibzada 

Hafiz 

Mian 

Sayyid 

Haji 

Mir 

ShalizadS. 

Hakim 

Mirz^ 

Shekh 

Jama’dar 

MirzadS. 

Sultan 

JChalifa 

Mufti 

Wazir 

KhwajS, 

Munshi 

Wazirz&da 

Khwajazada 

Nawab 


Baba 

Hindm Titles. 

Jotishi 

Rai 

Babti 

Kaiiwar 

Rajil 

B&wS/ 


Rao 

Chaudhrl 

Mahant 

Sardar 

Diw^n 

Mahit& 

Seth 

Gosain 

Misar 

Thakur 

Gurd 

Pandit 

TikkS 


Similarly tribal names are added to the proper names, but suffixed, 
and this appears to be a universal custom in the East.* In the 
Panjab such tribal names are among many others as follows : — 


Panjdb Tribal Names. 


’Alizai 

Chhib 

Gand&pur 

Khagw6<ni 

Khokhar 

Awan 

Chhibbar 

Ghaznikhel 

Khaisur 

KhosS, 

Baloch 

Chinna 

Gheba 

Klialil 

Khwajakzai 

B^mezai 

Basti 

Gil 

Kharral 

Kizilb&sh 

Bannfichi 

Dhin 

Gurdezi 

Khatr&ni 

Kundi 

Bhatti 

Dhrek 

’Istthel 

Khattak 

Kupch^ni 

Bozd^r 

Dhreshak 

Jaskaui 

Khattar 

Lagh^ri 

Brahamzai 

DogiA 

K&kar 

Khattekhel 

Lamba 

tJhakri 

Gakkhar 

KasiAni 

Khetr&n 

Lfind 


* C.f, the habit of the Shfih of Persia of calling himself QfijSr after his tribe. 
Journal Royal Asiatic Society, N. S., vol# XII., pp. 266-267. 
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M&hdftdkhol 

Mds^zai 

Randliawa 

ShiUni 

TakwdnS 

Malal 

Mushdnt 

Ranga 

m 

Tarin 

Man 

Nan 

Ranjh& 

Sidhd 

Tiwand 

Mazari 

Natkan! 

Saddozai 

Sikandarkhel 

Turdn 

Miahkhel 

Orakzai 

Sahiwal 

Simrd 

XJshfcardnd 

Multan! 

Mds^lkhel 

Popalzai 

Qoreshi 

Sar&i 

Sindhd 

Ydsafzai 


It will have been noticed, too, that in the lists of kings given 
previously certain additions occurred regularly to distinguish, as it 
were, groups of Rajas. Thus we had Pala and Sena Rajas of 
Bengal, and in the long Ranthambor list we find Chaiidar, Dev, Dit, 
Mandab, Pal, Raj, Raja, Rao and Rikh, as the distinguishing 
Burnames, so to speak, of long lists of successive princes of the line. 
These partake strongly of the nature of the Arabic ansdh, and are 
in use in many families of consideration. Thus Ram, Chand, Niith, 
Singh,* and so on, will run on from father to son as a family name, 
E.g. 

Din& Ndth Hari R&ra Hir& Chand 

Jogendar Ndth Pahari R^m Bhiip Chand 

Dayyd Ndth ShibbO Ram Rdp Chand 

Gobind Nath Kirpa Ram Sham Chand 

Makand Ndth Dhani Rftm Hamir Chand 

Mahesh N3,th Sobha R4m Hem Chand 

These family appellatives are not confined to Hindus ; witness 
the names of the well-known Shfilii dynasties of the Daklian, as — 
The ’Adil Shfihs of Bijapur 
The Kutb Shahs of Golkonda 
The Nizam Shahs of Ahmadnagar. 

Witness also the names of the Barakzai Princes of the last cen- 
tury, which go in groups, as — 

I. n. III. 

Pftrdil Kk&h Sult&n Muhammad Kh&n Nawfi-b Asad KhS-h 

Sherdil Khin Y&r MuhaiiLmad Kh^h Nawkb Sama’t Khdn 

Kohandil Kk&n Pir’Muhammad Kh&h Nawab Jabar Kh&h 

Rahatndil Kh&h Sayyid Muhammad Kh&n 
Mihardil.Khdh 

* The Singh of the literate classes in the Sinha and Sinh of pedantic Hind! ; 
vide Growse’s and Hunter’s works. In the Panj&b, however, among the villagers 
it is often pronounced Sun, Son, Sain, or San. 
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All the above princes were half-brothers by different mothers and 
sons of Paind Khan, the founder of the Barakzai family of Kabul.* 
In the same manner, too, Ahmad Khan is the distinguishing appel- 
lation of the LohM family of the Delhi District, ’Ali Khan of one 
branch of the Mandals of Karnal, ’Ali Khan of the Kawabs of 
Maler Kotla, Muhammad of the Nawabs of Dojana. 

In a similar way titles, nicknames, or whatever one might call 
them, are, amongst the lower and middle classes, very apt to stick 
long after the cause for them has died away. B.g., in Ambiila are 
two merchants’ shops known usually as Ilahi Bakhsh Merathwala 
and Ilahi Bakhsh Dilliwala, but also as Ilahi Bakhsh Batla and 
Ilahi Bakhsh Chhautai. Both these Ilahi Bakhsh’s are long dead, 
and their sons are trading in their stead, but the former has got his 
soubrigtiet because his father, who died a man of great wealthy 
started life as a regimental mess butler ; hat Id being a corruption of 
the English butler. The latter’s father was for some trifling offence 
flogged during the rough days of the Mutiny with a whip, in 
Panjabi, chhauld or clilidntd, whence Chhautai, the flogged or whip- 
ped. In time no doubt the origin of these names will be entirely 
forgotten, and the families will each have an underivable surname, 
as it were., Natives, through ignorance generally, often have 
wrongly formed names, as the Hanii above quoted, and Siilag, the 
name of one of my chuprdsis, which he and his friends consider to 
be the shortened form of Salag (or Salig) Ram, the real word being 
^dla-grdma, in Sanskrit the philosopher’s stone, -and in modern 
dress it should be Sill Grilni, a form of name I have sometimes 
heard. 

It will not be out of place here to extract a short account of 
common Musalman titles as used in Persia proper, as they have a 
direct bearing on Indian Musalm^ names and titles. Messrs. 
Haggard and Le Strangef say that in Persia every man who can 
read and writb prefixes Mirza to his name, but princes sujfix Mirza : 
thus Mirza Fazhad is Mr. FazhM : FazhM Mirza is Prince Fazhad, 


* See Journal, Asiatic Society of Bef\gal, vol. XLIX., Part I., page. 97; 
Indian Antiquary, vol. XL, page 127. 
t Wagir of LanJiurdut Tnibner & Co., 1SS2, p. 89* 
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Again Khsin meant originally what Chief did in Scotland among 
the clans, but now-a-days Khans are as common in Tehran as 
Esquires are in London ; and this title, with Aqa or Agha, is in 
courtesy applied to all persons above the position of a servant. Like 
Miraz*, Aqa, or Agha, is both prefixed and suffixed to the name and 
with something of the same effect, but not invariably so. Thus 
usually Aqa Bashir is Bashir the Steward’s name, and Timur Aqa 
is Timur the Gentleman’s name. Servants are generally called Beg ; 
e short as in peg^ (but in India it is always long as in the Sanskritic 
languages.) All ladies are called Khaiium, the feminine form 
of Khan. 

Corresponding to the ^anwdiHf or honorific title, there is a very 
interesting class of names. All observers of the lower orders of 
natives will have noticed that our ** bearers” are called Sardar, our 
sweepers Jama’dar, our tailors Khalifa, our gardeners Chaudhri, and 
so on. As a matter of fact these honorific class names are common all 
over India, and much more extended than one would at first suppose. 
Often, too, on enquiry it will be found that certain local celebrities 
of the lower classes are known only by such soubriguetsy and in this 
sense they become real proper names. Ask a clodhopping witness in 
Court, who Amir Bakhsh and ’ItbM are and he will stare. Then 
point them out and he will become intelligent, “ Oh, yes ! I know 
those. That’s Khalifa and that’s Baremian.’ * From my paper in the 
Indian Antiquary, (vol XI., pp. 117-122) on this subject I chiefly 
extract the following, containing many of the commonest names 
of the natives around us, which few people suspect are honorific 
appellations. 

honorific Class Names. 


Name. 

Language. 

Meaning. 

Applied to. 

mu 

Bengali 

Gentleman 

(1) All English scholars 

(2) Clerks who write 
English 

(3) Beng&li clerks 

Bahishti 

Persian 

Heavenly 

Water-carrier {jhinwar) 

Baremidh 

Hindi 

Old gentleman All old men of respecta- 
bility ' 

Bhagat 

Hindi 

3aint 

Grooms (sdU) 
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BUt 

Hindi 

Friend 

(1) Sikh saints (sddhd) 

(2) Sikh Scripture-read- 




ers igranthi) 




(3) All Easterns 

BuddM 

^ Hindi 

Elder 

Scavengers {chuhrd) 

Cliaudhri 

Hindi 

Headman 

(1) Gardeners {mdU) 

(2) Cultivators {hamho) 

(3) Porters (kahdr) 

Dada 

Hindi 

Grandfather 

(1) Musicians {dorrt) 

(2) Singers with dancing? 

girls (Icanjar) 

(3) Brahmans 

(4) Mendicants ifaqir) 

Darogha 

Persian 

Sttperintcndent Coachmen (gdriwdld) 

Hafiz 

Arabic 

Knowing Qnraii 



by lieai't 

All blind men 

Jama’dar 

Persian 

Chief 

(1) Water-carrier (j/ii’w- 




war) 




(2) Scavengers (cMhrd) 

Khalifa 

Arabic 

Successor to the 



Prophet 

(1) Tailors {darzi) 

(2) Barbers {ndi) 

(3) Cooks {Idngri) 

(4) School monitors 

\^5) School teacher’s sons 

Laia 

Hindi 

Cherished 

(1) Merchants (khattH) 

(2) Shopkeepers 

Laibegt 

Hindi 

Follower of 


Laibeg 

Scavengers (cMihrd) 

Maharaj 

Hindi 

Emperor 

(1) Brahmans 

(2) Police officers 

Mahir ; 

Mahra ; 

^ Hindi 

Chief 

(1) GreengTOcersihilnjrd) 

(2) Market gardeners 
(rdin) 

(3) Milkmen {gujjar) 

(4) Brahmans 

Mangalmiikha Hindi 

Merry-faced 

Dancers {kanjar) 

Maulvi 

Pergian 

Learned 

All Musahndns of influ- 




ence 

Mehra 

Hindf 

Effeminate 

Porters {kahdr) 

11 T 
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Mehtar 

Persian 

Chief 

(1) Scavenger {cMrhd) 

(2) Leather-worker 
{chammdY) 

Mi&n 

Persian 

Chief 

(1) Singers with dancing 
girls {mirdsi) 

(2) Schoolmasters {mu- 
darris) 

(3) Ahxtshsindigharwdld) 

Mir 

Persian 

Chief 

Singers {mirdsi) 

Mir&si 

Arabic 

Hereditary 

Singers with dancing 
girls {kanjar, dom) 

Missar 

Sanskrit 

Scholar 

Brahmans 

Mistri 

English 

Master-work- 

man 

(1) Carpenters {tarkhdn) 

(2) Smiths {lohdr) 

(3) Masons {rdj) 

Mimsh! 

Arabic 

"Writer 

Persian scholar 

Painch 

Hindi 

Arbitrator 

(1) Porters {Icahdr) 

(2) Grooms {jaiswdrd) 

Pandit 

Sanskrit 

Learned 

BrS-hmans 

Parj&pat 

Sanskrit 

Creator 

Potters {humJidr) 

Bai 

Hindi' 

Buler 

Bards {bhdt) 


Hindi 

King 

Barbers {nd() 

Edo 

Hindi 

Buler 

Bards {hhdt) 

Edth 

Panj&bi 

Fearless 

(1) (cultivating 
caste) 

(2) Buggars (labouring 
caste) 

(3) Gujjars (cowherd 
caste) 

BikW 

Sanskrit 

Saints 

Brdhmans 

Sain Bhagat 

‘Hindi 

Sain the Bha- 



gat 

Barbers {ndi) 

Sdis 

Arabic 

Nobleman 

Grooms {jaiswdrd) 

Sard&r 

Persian 

Chief 

(1) Bearers {bahH) 

(2) Scavengers {cMhrd) 

Seth 

Hindi 

Millionaire 

(1) Merchants {mahdjan) 

(2) Pdrsis 

Shdh* 

Persian 

IKing 

(1) Merchants {Tchattri) 

(2) Mendicants {faqir) 


^ In mistake for merobant, see above. 
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Shekh 

Arabic 

Venerable 

(1) Muhammadan con- 

verts (myd MusaU 
'lini) 

(2) Bards {lhardiik) 

Sflr D&s 

Sanskpt 

Servant of 
Krishna 

All blind men 

?h&kur 

Hindi 

Lord 

(1) Br&hmans 

(2) Barbers (ndi) 

Thekad&r 

Hindi , 

Contractor 

(1) Masons (rdj) 

(2) Carpenters {tarhhdn*). 


Mr, Ibbetson given, n^e the following curious instances of 
Musalman titles in Hindu families, A family of Baniyfe in Gurgaon, 
have tlie title of Shekh in memory of a former forcible conversion 
to Islam, and the head of a Hindu family in Dera Ghazt Khan, takes 
the title of Khan in honor of the services, of an ancestor named 
Lachhu Km to a local Beloch Chief.. 

Mr. F. Wilson,. C,S., also gives some noteworthy instances of 
titles among both Hindus and Musalmans arising out of the habit, 
of never calling certain near relatives, by name. Thua a Bagri Jafc. 
calls his wife after the father’s got or clan, e.y., Godari, if she be of 
the Godara olan. Similarly the father-in-law,, swsrdj, is thus vark 
eusly called, 

TAy& \ Uncle, by the Sirs^ MusalrnSns. 

Chacha / 

Panditjl 1 Br^hinan, by the Gurg&oh Br&hmaM.. 

Misarji J 

Eai S^hib,. Sir Prince, by the K&iths. 

S&hib 1 gj[ 2 ..]\j;erchant, by the Baniyas. 

S&hji J 

Chaudhrt \ Headman, by the Meoa, 

Muqaddam J 

Dokii, The old-man, by the Meos. 

The feminine form of this last, dohr% is also applied to^the mother-v 
imlaw by the Meos. 

* For further information as to these names, see the artid.® in the Indi(^^rk 
4ntiquar^^ 



CHAPTER Vn. 


Theri: is yet another Important point to be considered with 
regard to Indian names. Every “Hindfi of caste” has two 
separate names; that given him at the casting of his horoscope and 
contained in his jammpalri or ivstrological record of patiYi 
that by which he is known in life. 

All tbe foregoing remarks apply to the latter dags, which is 

vanonsly called the paniMh ndm orobvionsname,thepartaW. «fe 

or apparent name, the ioltd wm or spoken name, and the huhr M 

ridm or outward name. It is given during the early years of i e, 

prises from various chances in babyhood, and is not connected with 
any ceremony, unless it happens to be an opprobrious name, m 
Which ease it is given at the feast palled the cMutti, or 
described below. In a similar manner double names, a real and a 
nickname, of which the latter becomes the one by which the bearer 
is known in life, are used in Maisur,» seising from the natural affem 
tion of the parents, Such names are— 


J^ame. 

Meaning, 

Verimtion. 

Annapi)& 

> Elder-brother 

aunj 

Anni& 

Appactna 

5 

^ father 

appS, 

App^ Rao 

Clhiki& 

) 

little 

chika 

Doddauna 

Doddapp^ 

^ large 

doddi 

Putbia 
iPuttd R&o 

1 small 

putta 

Sannapp^ 

small 

sanna 

'l^hunmiia 

youngcr-bpotheii 

^hiiiilm& 


These picknames have also ajiother origin in the universal dislike 
of Indian women of all classes and parts to calling their husbands 


# gee Indian vol. IX., page 300. 
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by name, so that when the husband and son have the same name 
th6 nickname becomes necessary and sticks for life. In the Panjab 
the necessity would never arise, for there the father and son cannot 
bear the same name, nor could it arise among the Musalmans, the 
universal and orthodox custom with them being never to name the 
son after the father. 

The other class of names is that called by the “caste” Hindus 
“the real name,” and variously the janmnrdd ndm or genethliacal 
name, the janann ndm, or birth name, the janam hd ndm or birthday 
name, and the hhitar led ndm or inner name. It is contained in the 
janampatri, is of astrological oiigin, and is used only at marriages 
and such occasions in life as require a consultation of the stars. Tlie 
panlddh ndm may be the same as the ja7ianirdsi ndm, but in practise 
it is very rarely so. It follows therefore that the latter is seldom 
used to designate its bearer in his daily life. Low-caste and out- 
caste Hindus have no janamrdsi ndm, but when they become 
wealthy they are apt to manufacture one, much as our parvenus 
manufacture coats-of-arms and from the same feeling. 

This astrological naming takes place at the chhafti {lit, sixth) or 
panjdp (?= pujdpd, offering), a feast which is held properly on the 
6th day after the birth of the child, but also on the 7th, 8th, 9th 
or 10th day. The friends of the family are called together and 
hold a feast lasting all night (ratjagd or vigil), during which they 
sing hymns of praise and rejoicing to music and drumming, and 
feast according to the usages of their particular caste. A Brahman 
is present to cast the horoscope and name the child, which he pro- 
ceeds to do in the following manner : — 

Ho first enquires from the family exactly at what time the 
child was born and then turning to his almanac, finds out in what 
portion of, what nacJihatar (7iaJc8hatra), or lunar mansion, the 
moment of birth occurred. This information decides the commenc- 
ing letter of- this child’s name, but in order to show how this is 
arrived at I must explain as follows : — Eoughly the mopn passes into 
a new mansion once in every twenty-four hours, and the moment 
of ingress and egress is exactly shgwn in the native almanacs. The 
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Hindils divide the day of ‘ 24 hours from 6 a.m. to 6 A.M. into 60 
gham of 60 pals each, and each nacTihatar into 4 portions called ah* 
sharas or ruling letters of 15 gham or 6 hours each, These portions 
of nachhatars or ruling letters are shown in the table below^ but why 
they have been so fixed I have been, unable to find out. They are> 
however, of great importance in Hindfi life, as fixing thegenethlia■^ 
cal names of children, which mpst begin with the ruling letter, 
Thus, supposing a boy born on the 26th January, 1882, at 0-30 p.m, 
has to be named, the almanac shows that the nachhqtar. AsunJ 
commenced at 23 ghark 41 pals on that day, i,e., at 3-15 p.m. 
The four ruling letters of Asuni are c/m, che^ cho, Id^ each of 6 hours 
duration, i.e., chu rules to 9-15 p.m., cheto 3-15 a.m., c/to to 9-15 a.m.,^ 
and Id to 3-15 p.m., on the 26th and 27th January, It is, therefore 
clear that this particular child’s name is ruled by che, and so he is 
named genethliacally Chet Ram. Similarly to ascertain the name 
of a child born on 10th June, 1882, at 1 p.m., the almanac shows, 
that the naehhatar Utra Bhadrpad commenced at 12 gliaris 63 pals. 
or 11-20 A.M. Its first letter Du is therefore ruling up to 5-20 p.m.,. 
and the child must be named Duni Chand or Durga Parshad.* X 
give here the Hindd genethliacal table : — 

mndd Oenethliacal Table. 



No. 

1 

2 

3 

4 

6 

6 

7 

8 

9 

10 

11 

12 

13 

14' 

Naehhatar 

o 

!z; 

1 

Bhami 

<53 

•1 

<H 

<« 

1 

<C8 

1 

S 

c3 

1 

£ 

<s 

1 

1 

4 

lttnSi«qd; 

3 

i 

1 

ht 

chn 

li 

a 

0 

be 

ku 

ke 

hu 

di 

ma 

mo 

ie 

pu 

pe> 

2nd 

che 

lu 

i 

ba 

bo 

ga 

ko 

he 

du 

mi 

ta 

to 

pa 

POv 


3rd 

cho 

le 

n 

bl 

ka 

ngat 

ha 

ho 

de 

mu 

ti 

pa 

Ua 

ra. 

J ,1 

4th 

U 

lo 

e 

bu 

ki 

chha 

hi 


do 

me 

tu 

pi 

ta 

ri 


* A ^ordinary natives have no notion of time, and as it is very important for 
genethliacal purposes to ascertain the exact moment of birth, there are various, 
queer and interesting ways of doing this, but they are beside the present, 
enquiry. 

t From this letter comes the name Ngangau, vulffo Anggam. 
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Nachhatar 

No. 

15 

16 

17 

18 

19 

20 

21 

22 

23 

24 

25 

26 

27 

28 

1 

i 

<SS 

t 

00 

w 

Anuradha 

<03 

» 1 


<es Xi 

Im 

<9S'S. 

PM 

5* 

xt 

< 

s 

M 

m 

<03 

X 

1 

& 

H/J 

•n 

<03 

<05 U 

M<03 

iSw 

<C5 

P- 

1 

a> 

u 

l8t 

ru 

ti 

1 na 

no 

ye 

bha 

be 

ja 

khi 


go 

se 

du 

de 

1 

1^ 

2nd 

re 

tu 

1 ni 


yo 

dha 

bu 

je 

khu 

gi 

sA 

so 

tha 

do 

f 

Zrd 

ro 

te 

nu 

yi 

bhA 

pha 

jha 

jo 

kho 


Bi 

dA 

jha 

chA 


m 

ta 

to 

no 

yu 

bhi 

i dha 

jhi 

kha 

kho 

ge 

BU 

di 

nya 

chi 


The naclihatar Abhijit does not last more than six hours, and is 
merely intercalary to complete the correct computation. Some 
astrologers do not consider it at all. It follows therefore that 
genethliacal names rarely begin with ja^ je^ jo and IcTia. 

Among Muhammadans the orthodox way of naming a child 
throughout the world is this : At the feast of ’Aqiqa or head- 
shaving, so called from ^aqiqa^ the down on a baby’s head, and 
which is held 3 days after birth, the local Maulvi is sent for to 
name the child, which he does thus : — He shouts out the azdn^ or 
call to prayer, with a loud voice, and repeats the 1st surd^ Sur^-i- 
fatiha, of the Quran, or sometimes the 112th, S«ra-i-ikhl^, or in 
other words the beginning or end of the Quran,* and then takes 
the book and blows it open. The first letter on the right- 
hand page should commence the name of the child, but if he should 
not approve of that letter he takes the first letter of the seventh 
line following. If that displeases, then the first letter of the right- 
hand page of the seventh leaf following ; then the first letter of the 
next seventh line, and so on, till a suitable letter is found. Three 
days after this, or the sixth after the birth, corresponding to the 
Maiti of the Hindus, the family hold a feast, but entirely among 
themselves, at which they kill some animal. Ho outsider can 
partake of any part of this, and what is left must be buried. During 
this feast they shave the child’s head. 

The Mul^mmadans have, too, an astrological method of naming 
children. This is done by ascertaining what planet rules at the 


* The Qur&n contains 114 
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mdinent of birth. For this purpose they use two separate gonethlia- 
cal tables, one for the day, 6 A. m. to 6 p. m., and one for the night 
6 p. M. to 6 A. M. Between these periods each hour has a different 
ruling planet, and the child’s name must begin with the first or 
last letter of the ruling planet’s name. The planets are — 


1 Shams 

Sun 

5 Atarid 

Mercury 

2 Qamar 

Moon 

6 Min-ikh 

Mars 

8 Zuhal 

Saturn 

7 Mushtari 

Jupiter. 

4 Zohra 

Venus 



If we take between 10 and 11 a. m. on Wednesday we shall find 
that Mars, or Mirrikh, is ruling, and we shall get as names Mirun 
Bakhsh and Mariam, Khairu’llah and Khaclija. Again, taking be- 
tween 9 and 10 p. m. on Thursday night we shall find the Moon, or 
Qamar, ruling, and so have as infantile names Qamaru’ddiu and 
Qulsum, Rahim Bakhsh and Rabia. The Mul.iammadan gcnethliacal 
tables are as follows : — * , 


Diurnal, 


Hour. 

Sunday. 

Monday, 

, Tuesday 

Wednes- 

day. 

Thurs- 

day. 

I Friday. 

Satur- 

day. 

6 to 7 

Sun 

Moon 

Mars 

Mercury 

Jupiter 

Venus 

Saturn 

7 to 8 

Venus 

Saturn 

Sun 

Moon 

Mars 

Mercury 

Jupiter 

8 to 9 

Mercury 

Jupiter 

Venus 

Saturn 

Sun 

Moon 

Mara 

9 to 10 

Moon 

Mara 

Mercury 

Jupiter 

Venus 

Saturn 

Sun 

10 to 11 

Saturn 

Sun 

Moon 

Mars 

Mercury 

Jupiter 

Venus 

11 to 12....J 

Jupiter 

Venus 

Saturn 

Sun 

Moon 

Mars 

Mercury 

12 to 1 

Mars 

Mercury 

Jupiter 

Venus 

Saturn 

Sun 

Moon 

Ito 2 

Sun 

Moon 

Mars 

Mercury 

Jupiter 

Venus 

Saturn 

2 to 8 

Venus 

Saturn 

Sun 

Moon 

Mars 

Mercury 

Jupiter 

3 to 4 

Mercury 

Jupiter 

Venus 

Saturn 

Sun 

Moon 

Mars 

4 to 5.: 

Moon 

Mars 

Mercury 

Jupiter 

Venus 

Saturn 

Sun 

5 to 6 

Saturn 

Sun 

Moon 

Mars 

Mercury 

Jupiter 

Venus 


* Compare Horklota’ Qani^on-e-Ulam, page 12. 
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Nocturnal. 


Hour, 

Sunday, 

Monday. 

Tuesday 

Wednes- 

day. 

Thurs- 

day. 

Friday. 

Satur- 

day. 

6 to 7 

Mercury 

Jupiter 

Venua 

Saturn 

Sun 

Moon 

Mara 

7 to 8 

Moon 

Mara 

Mercury 

Jupiter 

Venua 

Saturn 

Sun 

8 to 9 

Saturn 

Sun 

Moon 

Mara 

Mercury 

Jupiter 

Venus 

9 to 10.. 

Jupiter 

Venus 

Saturn 

Sun 

. 

Moon 

Mara 

Mercury 

10 to 11 

Mara 

Mercury 

Jupiter 

Venus 

Saturn 

Sun 

Moon 

11 to 12 

Sun 

Moon 

Mars 

Mercury 

Jupiter 

Venus 

Saturn 

12 to 1 

Venus 

Saturn 

Sun 

Moon 

Mars 

Mercury 

Jupiter 

Ito 2 

Mercury 

Jupiter 

Venua 

Saturn 

Sun 

Moon 

Mai’s 

2 to 3 

Moon 

Mara 

Mercury 

Jupiter 

Venus 

Saturn 

Sun 

3 to 4 

Saturn 

Sun 

Moon 

Mara 

Mercury 

Jupiter 

Venus 

4 to 5 

Jupiter 

Venua 

Saturn 

Sun 

Moon 

Mars 

Mercury 

6 to 6 

Mars 

Mercury 

Jupiter 

Venus 

Saturn 

Sun 

Moon 


Like the Hindus, the Musalmans consider it a sin to name their 
children after themselves, though they do not carry the nation to 
ancestral names. The superstitious and humble in life, especially 
members of forcibly converted Hindu tribes, follow all the Hindu 
customs, even to calling in Erfilimans, holding Hindu festivals, 
giving opprobrious names from the same reasons and with the same 
customs as the Hindus, and using janampairk ; all of which show 
the slight inward hold their adopted religion has over thorn. 


12 T 



CHAPTER VIII. 


TiiRotTGH the kindness of Miss G.L. West, in charge of the Christian 
Girls’ Boarding School at LudiAna, I hare been enabled to add a few 
remarks on the growth of Cliristian nomenclature in ISTorthom India, 
Native Christian children are named now after throe chief methods. 
The first is according to the current Indian Aryan i^stem. Thus : — 


Male Christiam' Names. 


Abadia 

Bias 

PrabhA Das 

Chamha 

KadA Ghos 

SantA 

DinA Nath 

Khemanta Rai 

Tulsi 

Hcmanta Rai 

MaullA Bakhsh 


Ibrahim 

Munshi 


Female Christians’ Names. 

Ahmadi 

Rrishn Dei 

Rukhia 

Akko 

Lachhmi 

Sadamani Banarji 

Amojan NarAyan 

Mariam 

Satto Prio Banarji 

Aso 

Mechal 

Saumon PrAn 

Beno Banarji 

Nanhil 

SukhiA 

Devaki 

Phulman! 

Tohfa 

Jwali 

Premi 

Wazir Bcgam 

Kadambin! BAnarji 

Rahmat 


It will be seen, however, later on that in these names of Chris- 
tians the second names, where they exist, are looked on as surnames, 
in utter contradiction of the true native ideas and feeling. In the 
above names where Banarji and Ghos occur these last are properly 
caste names thrown in at the end of the true Proper Name in the 
usual way. 

As will have been already observed, the lower and poorer natives 
have no second or complementary name as a rule. There is some- 
thing of the sort to be observed among the low native Chnstians, 
who have frequently only one name of European origin, often 
Scriptural ; the real Christian name in fact without a surname : as, 
to quote from the school lists— 

Girls. 

Anna Eliza Kittie 

Clara Emily Lina 

Dinah J Lizzie 


Margaret 

Martha 

Mary 


Ruth 
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Boys. 

Eli Jacob Philip Samuel 

In one case among the boys there is only one name, but it is a 
eurnamo without a Christian name. This boy’s name is simply 
Wilson. Another boy with a single name has a most remarkable 
one, as printed, Kamerson, This loolis very much like a corruj)- 
tion of the Hindu Kumar Sain, 

The second system is to give the child a purely English name, in 
which the European fashion of Chiistian and surname is fully 
adopted. Thus : — 

Girls. 

Adeline Dales Lizzie Richardson Mercy Patterson 

Agnes Richardson Lovic Wylie Nellie Wylie 

Alice Patterson Lydia Davis Rachel Richardson 

Annie Melvill Martha Stuart Susan Benton 

Balm Muller Mary Denison Victoria Richardson 

Caroline Randall Mary Wylio 

Jane Davis Mattie Dales 

The tliird and last system is by far the most interesting, and 
well worth record here, as showing the commonccinciit of the growth 
of what will bo eventually a system of native Christian nomen- 
clature, This system mixes up the Indian and European methods 
of naming, but after the European manner. It is no doubt due to 
the feeling on the subject of names, which naturally dominates the 
European missionaries, to whom the existence of the native schools 
is due. In order to exhibit this feeling I cannot do better tban 
quote Miss West’s own words — “ To give the final name of the 
father as a surname is becoming very common among native Chris- 
tians, I suppose from much the same reasons as our ancestors adopted 
their second name from their different trades, Natives, too, 

have more than one name, and even add their caste or tribal names 
to their proper names, but neither the second part of the proper name, 
nor the caste, nor the tribal name is ever used in the* same way as 
the European surname. The notion of the surname is quite foreign 
to native ideas, and its use among the native Christians is very in- 
teresting and novel. It is to be observed that iho final name of the 
father’s name is the one chosen for this new surname. This will be 
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listially tlie complementary addition to the proper name, and Lenc© 
such names for native Cliristians as — 

Maggie Singh Mary Sen Martha Sen Mariam Singh 
But oftener it is the caste or tribal name, which thus becomes as 
it were a clan sarname, somewhat on tlm model of the Scotch, Irish 
and Welsh clan surnames. Thus— 

Janie Appal Cecilia Chaturji Maggie Glios 

Joseph Appal Edith Chatm'ji Miimie Ghos 

Ella Banarji Mollie Ohaturj! 

It is also obvious from some of these Christians’ names, that the 
father, as might be expected from the lowly pareutiige of many of 
them, had but om name, and hence such queer mixtures, as — 

Janie ’Abdu’llah Alice Pdran Ellen Sf*bir 

Martha Beni Mercy PQran Sarah Sabir 

Sometimes the whole of the father’s name has been added, as — 
Emily^’isA Dus 
Ernestina Tahil Singh 

Esther P. C. Apptil (P. C. ? for Prem Chand). 

There are several cases of names of a similar growtii to these, in 
which the parents had evidently been Christians with single Chris- 
tian names. This Christian name has in subsequent generations 
been used as a surname, and hence the origin of a separate set of 
surnames for these people based on Christian names. Instances are— 
Abigail Jonathan Charlotte Paul Harriett James 

Agnes Benjamin Elizabeth John Lizzie Philip 

Agnes James Ella Matthias Mary Anna Samuel 

Amy Thomas Ellen Benjamin 

An equally interesting and significant fact to be observed in this 
connection is the loss of the general use and meaning of a name, 
through which the two parts of the ordinar}’' native name are used as 
Christian and surname without any reference to the original sense 
of the words. An instance of this is Ulfat Singh, the name of a 
female teacher in Miss West’s School, where Ulfat is the Christian 
name and Singh the surname of the girl. But Ulfat Singh is a 
male name in actual use in ordinary native life with a common 
variant Ulfat Rai, and I never met with Singh as a female comple- 
ment among natives when left to themselves. 
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TABLE IT. 


Names of Hindus. 


1 . Common Objects in Daily and 

Domestic Life. 

2. Mythological Objects. 

3. Heavenly Objects. 

4. Accident of Birth. 

5. Mental Qualities. 

6. Habit of Body. 

7. Ontward Personal Peculiari- 

ties. 

8. Animals. 

9. Birds. 

10. Reptiles. 


11. Pish and Marine Animals. 

12. Insects. 

13. Trees. 

14. Flowers. 

15. Emits. 

16. Herbs. 

17. Plants. 

18. Precious Stones. 

19. Precious Metals. 

20. Trades, Professions and Oc 
cupations. 

21. Miscellaneous Words. 



WHENCE DERIVED : 1, from Common Objects in Daily and Domestic Life. 
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•S. Singh, M. Mall, R. Earn, Ei. Eai, C. Chand, L. Lai. 



WHENCE DERITEB : 2, from Mythological Objects. 
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Kote.— S. Singh, M. MaU, K Earn, Ei. Bai, C. Chand, L. Lai. 



WHENCE DERIVED : 4, frdm Accident of Birth. 
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Note.— S. Singh, M. Mall, Bam, Bi. Bai, C. Chand, L. Bal. 



WHENCE DERIVED : 6, from Habit of Body. 
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Note.— S. Singh, M. Mall, K. R^m, Ri. Rai, C. Chand, L. L61. 



WHENCE HERIVED : 8, from Names of Animal&^continued, 
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from Names of Birds. 
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Note.— S. Singh, M. Mall, E. B&m, Ei. Eai, C. Chand, L. Lfil. 



WHENCE DEBIVED • 11, from Names of Fish and Marine Animals. 

Fobm. I Sense. 
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Note. — S. Singh, M, Mall, R. R&m, Ri. Rai, C, Chand, L. Lfil. 



WHENCE DERITED : 14, from Names of Flowers. 
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WHENCE DERIVED : 16, from Names of Herbs — continued. 
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144 Sukhdar- SukMarsbanS,M Sokbdarsni. Sukbdai'snd. 4}Harj/ZZ?s zeyZaTiicioii : Jolly, pleasant; boon 

• shan. ’ Sukhdarsno, antidote for ear-acl?e. companion ; only son. 

145 Tulsa Tulsa S, R, M: Tulsi, Tulso ... ... Tulsd Sweet basil: ocymiim Honored; respected. 

Tulsi R. sacrum. 
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A P P E N D I X. 


VERSES TURNING ON THE MEANINGS OF PROPER NAMES* 
python ; 

Ajgar motd mard had, jo khd-phdnd mtliiu de; 

Jab qdbu w« hi pare, to ji ae de mittde. 

Ajgar is fat and moves slowly, 

But when he gets his chance he destroys utterly. 

2. Ambaditta, Goddess-given: 

AvilddiUd, us ho kahte dm same qmidd jo hud ; 

JDiirgddittd blii ns ho minnat Ambd sejo hud. 

They (;all him Ambaditta, who was born in mango-time ; 

And him DurgaditU, who came through a vow to the Mother. 

3. Anaja, grain : 

Ndm Andjd holtejo sab ke kdm kare, 

Adam aur haiwdn kt aur panchht ki raehhyd hare. 

They name him Anaja, that is useful to all, 

And cares for (;ach, be he man or lieast or bird. 

4. Badama, almond : 

Baddmd hai karrd ; dekheu us ke hdth : 

Natdjd 'ho mithd, kareu us ke sdih. 

Badama is nasty ; watch his hands : 

The result (of his advice) is good; do as he s.iys. 

6. Baglia, tiger : 

Bdghd ek hahddur hai jo sabjhukjdch : 

Jab kahin kd hdhim bane, to jo mdnga'i so Ideh. 

Bagha is a brave man, whom all respect : 

Should lie become a ruler, ‘every one gets what he wants. 

6. Barga, leal : 

Bargd ndm jo mard hai so zdkir men bhald hoe : 

Asliat jab jdn to phir nahih mdne koi. 

Barga is a pleasant man outwardly : 

When really understood no one trusts him again , 

' 7. Bel, creeper, see Bela : 

* See pages 38, 33. 
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8. Bela, jasmine ; creeper : 

Bold ndm ek phM kd,jo asal mm held hoe : 

Jabtak dkar na miU to din bhar kdte roe. 

They call that flower BelA., which is the real jasmine, 

For which men sorrow all day long if they meet it not. 

Beld Bel yek rinktcy jo dhiraj rakhen suhhdo : 

Kabhi sahej tule nahiii,jo hot Icaroge updo. 

Bel& and Bel creep along in patient fashion, 

And are not easily turned aside, though you try a thousand 
plans. 

9. Bhauiira, beetle ; bumble bee : 

Bhaunrd ndm us purus kd,jo ghum-ghum rds le : 

Ekjaga baithe nahih aur ghum-ghum jwe. 

They call him Bhauiira, who lives by travelling : 

He never remains in one place and lives wandering. 

10. Bheria, wolf : 

Ik shakhs hai Bherid, jo naqad ko hi chdhtd hai ; 

Sab hankdte haih us se, par woh nahih dar jdtd hai. 

He is Bheria, who is greedy of wealth ; 

All drive him from it, but he feai’S not. 

11. Bhutta, Indian Corn : 

Bhuttd khdne men khub hai, aur khdte haih sab log : 

Jo khdve us ko bahot, to pet phdregd rog. 

BhutU is nice to eat, and all men eat : (but) 

Who eats much suffers for it. 

12. Bijla, lightning : 

Bijld Karkd ek haih ; jab boleh tab na kahdeh : 

Jahdh jahdh yeh bolte, tahdh hi jute khdeh. 

Bijla and Karka are the same ; whatever they say is disagreeable : 
And whenever they speak they are kicked. 

13. BillA, cat : 

Billd ndm us mard kd, jo sadd ghdt meri hoe ; 

Jahdh dekheh mdreh us se, aur pdleh nahih sabkoe. 

Billa is that man who is always on the watch : 

Where men see him they kill him, and none cherish him. 

Buta, tree: 

Bdtd bard darakht hai, jo sab ko detd chhdUih : 

Apjale hai dhhp men, aur *aib na Idve ndhh. 

BClta is a great 'tree that gives sjxade to all : 

He bears the sun himself and brings no evil. 
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15. Chamela, jasmine : 

Chameld ChameU kahd hartd hai^ 

Asal jo hahhi najudd hartd hai. 

They cafl those Chamela and Chameli, 

From whom none is willing to part. 

16. Chameli, see Chamela. 

17. Champa, jasmine ; 

Champd per guldh ko sinchat sab sansdr, 

Jaise Bhagwat hhagat ko sadd kare hai pidr. 

All the world cares for Champas and roses, 

As God ever loves His saints. 

18. Chhipkali, lizard : 

Wahi zdt hai Chhipkali jo sir apne ko hilde : 

Jidhar udhar ghumte aur qdhu pare to khde. 

He is Chhipkali, who is always on the watch, 

And wanders hither and thither, and when he gets his chance he 
takes it. 

19. Chdlia, rat : 

Chuhd us ko kahie haihjo chhote munh kd hoe ; ^ 

Nit sab se woh dard kare aur us se dare na koe. 

They call him ChdhS,, who has a small mouth ; 

Who ever fears all, and whom none fears. 

20. Dans, gadfly : 

Ddhs ndni ek shakhs hai, jo sab ko de tarpde : 

Ahkhjaleh aur dil bale aur chit men chain na de. 

Dans is his name, who makes all uneasy : 

The eyes dislike him, the mind hates him, and the heart loves 
him not. 

21. Dastura, customary perquisite : 

Dasturd ek ndm hai, jo sab se Idbh gdhe : 

Ap US se deven nahw, woh leve bind kdhe. 

Dastdra is his name, who looks after himself : 

If you do not give to him he will take without asking. 

22. Dhana, rice-plant : 

JDhdnd ek ndm hai, jo sab koe rakhe mdn : 

Bk bdr pakre galld, to save nikale prdn. 

All respect him who is called Dhana : 

If he once gets at the thi’oat all life is lost. 

23x 



170 


23. Dimak, white-ant : 

Btmah nar aur ndr kai,jo chipie sab ko khdcn : 

Khdte khdie Wide leii, jo jar talc kuchh na dikhden. 

The BimaJcs are men and women, who eat all the;f can stick to. 
They eat and eat till not even the root is to be seen. 

24. Dreka, Persian lilac : - 

Ek shakhs kd ndm Drelcd,jis led nahin kai Jeuchh 'aitbdr : 

Ek ghari men sau rang hadle, hold nahin hai kisi kd ydr. 

He is called Dreka, in whom is no trust : ^ 

He turns a hundred shades in an horn* and is no one’s friend. 

25. Duddha, milk-plant : 

Duddhd Duddhi ek ham, aur ek same ke ndm. : 

Ek kdm men kdm ke aur dujd bane na kdm. 

Duddha and Duddhi are the same, and names for a season only: 
At one time they are of some use and of none the next. 

26. Duddhi, see Duddha. 

27. Durgaditta, see Ambaditta. 

28. Gain da, rhinoceros : 

Gaincld rhard kahdtd hai, jo mdr kabhi nakih khde : 

Jab uUe din d lageh to dp se mdrdjde. 

He is called Gaind^., who is never hurt : 

He will oiily be hurt when his evil day has come, 

29. Gandam, wheat : 

Gandam kd ek rang hai, jo sab se rakhe sang ; 

Sakht narm chdhe kid to hojdve usi dhang. 

All appreciate Gandam’s colour : 

He gives his opinion— good or bad — as is requii'ed. 

30. Genda, marigold : 

Gendd us ko kahte hainjo dekhan men thi subde : 

^Atar, tel aur bds men kuchh nahih kdm men de. 

They call him Genda who is handsome to look at, 

But of no use for perfume, oil or scent. 

.3i. Hanuman, Monkey- God : 

Woh mdnas Hanumdn hai jo khde aur dhamkde : 

Kdm nahin us se bane, par dvkh dene ko de. 

He is Hanumdn, who steals and swaggers over it ; 

He is of no use, but comes to give trouble. 



171 


32. Harbansa, green bamboo : 

Harbansd eh ndm hai jo chdroii taraf mur jde ; 

Apnd bhald nahiu dekhtd,jo dg men sab jal jde. 

Tliey call bim Harbansa who turns to every side ; 

Who sees not his own good and is burnt in the lire. 

33. Hirna, deer : 

Hirnd ndm ek shakhs hai jo sadd ralie sab sang ; 

Jab dfat d gher le to latak jdve klsi dhang. 

Ho is called Hirna who is your fast friend, 

Till misfortune surrounds you and then he runs off. 

34. Ihioha, cardomum : 

Ildchd woh mard hai jo sab hd mitr bane ; 

Bwrd hdm kartd nalim aur neh kare hai glume. 

He is Ilacha who is friend to all ; 

Ho does no evil, but does much good. 

35. Imll, tamarind : 

Imli Imlid ndm haiujo sadd do-nmhhd hovch : 

Achhe mm aehhd bane aur khote men Ichotd hoveh, 

Imli and Imlia are names for those who are ever double-faced, 
And make good and evil to appear the same. 

36. Imlia, see Imli. 

37. Jo Ilk, see Johka. 

38. Johka, louse : 

Johkd Jonh do shakhs haihjo eh bdr lag jaeii ; 

Jabtak pet na bhar chuhe, tabtaJc khun ko khdeu. 

Jouka and Joiik are those who stick but once : 

And then until they are filled they do not let go. 

39. Jugna, firefly : 

Jugnd ndm eh shakhs kdjo badld kare subhdo ; 

Bas us kd chaltd nahiu par karne chdhe bard ghdo. 

He is called Jugna who changes his mind : 

He has' no power though be would wound tendbly. 

40. Juh, louse : 

Nar ndri Juh L(kh haih jo hhiin hhainchkar hhdeh : 

Khd-pihar harke hhush r alien aur zahhm nnhih dikhldch. 

Men and women ai’e Jhhs and Likhs who draw the blood for 
food : 

They satisfy themselves, and no one knows of the harm. 
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41. Kachhwa, tortoise : 

Kachhwd rahtd ek jaga aur d'Ciji ko naMh jde : 

Jo pakre aur le chale to murkar wahm de. 

Kachhwa remains in one place and goes nowhere : 

Seize him and take him away, and he goes back to iL 

42. Kakkar, cucumber ; . 

Kakkar Kakkri ek ham jo dte thore kdm : 

Jo halioti ragkhat kare to kdm karenge tumdm. 

Kakkar and Kakkri are of little use : 

Who uses them too much will die, 

43. Kakkri, see Kakkar. 

44. KapasH, cotton : 

Wahl kapdsd holtejo sah kc kdm kare : 

Shddi men khusJ^ rang ho aur kdld jahke mare. 

They call him Kapasa who is of use to all : 

Pleasant at a marriage and sorrowful at a funeral. 

45 . Karela, a bitter vegetable : 

Karwd Kareld jdnte aur koe nahih rakhte ds ; 

Jab gun w kd jdnte, to har dam rakhte pds. 

They think Karela bitter, and consider him of no good; 

But when his value is known they keep him always by them. 

46. Karka, see Bijia. 

47. KasturA, musk-deer : 

Kasturd ek ndm hai jo sah rakhe dnand, 

8ukh dene ghatd kare, par kadhi nahih de dargand. 

KastfirA is he who pleases all, 

Even at his own cost, but displeases never. 

48. Keopb.a strongly scented flower : 

Keore sab ’araq bandkar garmi men us pUe hath ; 

*Atar sunkheh aur tel maleh aur us ke bharose jUe ham. 

All distil Keora’s juice to drink in the hot season ; 

They smell his scent and rub on his oil, and live on his strength. 

49. KhajurA, date-palm : 

Ndm Khaj'drd ek kdjo sah kd mitr bane : 

Nd dukh deve aur ko, nd dp hi dukh men sane. 

His name is KhajArA who is every one’s friend ; 

He neither gives trouble to others, nor falls into trouble himself. 
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60. Lakkar, a log : 

Lahkar mdnas ek liaijo ekM rahlie teh : 

Eh kdm us se bane aur aur naliin hnchh nek. 

Lakkar is a man of one idea : 

He can do one thing only and nothing else well. 

51. Langnr, the black-faced monkey : 

Wahi mard Langur haijo ’atfe poshi naliin hoe : 

Khdve aur dhamd bane aur dukh nahih deve koe. 

He is LangClr who does not hide his faults ; 

He steals and chatters and does no harm. 

52. Lasura, a glutinous fruit : 

Ek kd ndm Lasurd hai jo jalidh jde liptde, 

’Aqal bare ki mdrke apnd kdm karde. 

Lasdra is his name who sticks where he goes ; 

Poisoning the minds of the groat he gains his own objects. 

63. Likh, see Juh. 

54. Maggra, alligator : 

Maggrd ndm us mard kd kijahdh pde liptde ; 

Jabtak us kd has chale to har gor sab khde. 

Maggra is his name who sticks where he can ; 

While his strength lasts he destroys. 

55. Mahtaba, moon : 

MdMdhd eh bdr bhi dve mdtd pds : 

Sukh sampat aur gydn se puran kare ds. 

Once a month Mahtaba conies to his mother : 

Brings pleasure and wealth and wisdom and fulfilment of desire. 

66. Makora, big black ant : 

Us kd ndm Makord haijo garmi men jamd kare : 

Sardi men us ko khdtd haijo huchh ghar men dhare. 

His name is Makora who collects in the sunshine : 

In the cold he eats what he has gathered in his house. 

67. Malta, jasmine : 

Mdltd Mdlti haih nar ndrijo suhh dete haih sab ho ; 

Achhd kareh aur achhd batdveih, bhul najdveh jo Babb ko. 

MMtA and Malti are man and wife who please all : 

Who do good, advise well, and forget not God. 

68. Malti, see Malta. 
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50. Marwa, sweet marjoram : 

Marwd ndm us se kaho, jo sukh ki hat kahe : 

Dukhwdle ho sukh kare aur dukh ko dp ijahe. 

Call liim Marwa that is pleasant-spoken : 

That soothes the grieving and takes away pain. 

GO. MattrA, peas : 

Mattrd gol kahegd bdtj 
Khxodh ho din hhwdh ho rdt. 

Mattra speaks gently of things, 

Be they right or he they wrong. 

61. Mendak, frog: 

Mendah ndm ek shakhs kd jo thord kartd kdm ; 

Kam chaltd, kam kudtd aur hahot kartd dram. 

Mendak is the name of a man who does little work ; 

He walks a little, jumps a little, and takes it very easy. 

62. Mirchi Mall, pepper : 

Mir chi Mall eh shahhs haijo sah hoe pdve duhh : 

Sab mdnas us se duhheh aur kahhi napdve suhh. 

Mirchi Mall ki hdt ko pichhe sab 'pachhtdey 
Kdlbit jab jdt hai to mard hosh men de. 

Mirchi Mall is a man who troubles all : 

All men are worried by him, and get no pleasure from him. 

All regret not following Mirchi Mall’s advice ; 

When the opportunity is gone then men awake to it. 

63. Mirgil, antelope : 

Mirgd ndm us shakhs kd jo hard hard hi khde : 

Jab bdlu kahih dekh le to j at mdr bhdg gds. 

That man is MirgA who eats of good things ; 

When he sees there is nothing he runs away sharp. 

64. Motiya, jasmine : 

Motiyd ek phiil haijis ko lagdte log ham ; 

’Atar aur tel us kd, ydro, is jag ke bhog haih. 

MotiyA is a flower all men plant : 

Its scent and oil, friend, are pleasures in the world. 

65. Nima Mall, a bitter leaf ; 

Nimd Mall hi bdt hurd hai ; sah hahte haih us ko had : 

Ant kdl phal mithd dekheh hhdyd harte haih us se tad. 

NimA Mall’s advice is, disagreeable; all call it bad : 

In the end they see its result to be good, and then they take it. 
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66. Phul, flower : 

PMl ndm ek mard kdjo hdhot rang dikhlde : 

Nain ho to kh'&sh kare, par chit men koe nahih Ide. 

Phfll is the name of a pleasant man to see : 

He is pleasing to the eyes, but none takes him to his heart. 

67. Pipal, the 2 )ipal tree ; pepper : 

Pipal per pavitr haijo Hindu pfijehja6 ; 

Nar ndri pujd kareh heh Brahma moksh kardc. 

Pipal dehhan ko hhaldyjo nainch ho sukh de : 

•So haste us purus se to badanjald dukh de. 

The Pipal is a holy tree which Hindis worship : 

Men and women worship it that God may give salvation. 

Pipal is pleasant to see, and pleases the eyes : (but) 

Who uses him will suffer for it. 

68. Pissfi, flea. 

Pissd kude sab jag a aur thord thord khde : 

Pattd nahih deve habhi^ par qdbh men de. 

Pissa jumps everywhere and takes a little : 

He never makes a sign but comes at his opportunity. 

69. SadAsohaga, white Hibiscus : 

Saddsohdgd purus haijo sadd rahe dnand : 

plar dam bole sukh sabad aur hadhi nahih uchre gand* 

SadA,sohAga is the man who is always pleasant : 

He ever speaks pleasantly and never an evil word. 

70. Sen, apple : 

Ndm Seu aur Sewd hai, sab se mithe hoch : 

Jo achhd ndm ban sahhe to hdm hist kd na hhoeh. 

Sed and Sowa arc pleasantest names of all : 

If the name be good then the work of none will be spoilt. 

71. Sewa, sec Seu. 

72. Singhara, water caltrops : 

Binghdrd us ko kaheh jo sah koe terd jdn : 

Phal mithd jab d lage to pakki ho pachhdn. 

They call him Singha^’a who is crookedest of all : 

But when his advice turns out right they understand it to be 
good. 

73. Shera, tiger : 

Sherd ndm us shakhs hd jo sab us se darjdeh ; 

Ap hhde, de aur ko^ aur bahoH us se hhdeh. 

Sheri is his name whom all men fear ; 

He takes himself and gives to others, and others profit much. 
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74. Sukhdarshan, amaryllis : 

Sukhdarshan ek purnsh hai jo dekhen chit ho chain : 

Sab chit se chdheh^ us se palak na choreh nain, 
Suklidarshan is a man whom it pleases the heart to see : 
All desire him eagerly, and never take their eyes off him. 

75. Supart% betel-nut : , 

Supdrdjo pdve so khdve us se : 

Nahih ds kdl hi, urdve us se. 

Supara spends as he gets : 

He has no thought for the morrow, but spends at once. 

76. Surijmukh, sunflower : 

Surijmukh us ko kaheihjo sadd rahe khiltd : 

Durjan hhdge dur ko aur mitr rahe miltd. 

They call him Sdrijmukh that is always cheerful : 
Enemies fly from him, and friends remain beside him. 

77. Tidda, grasshopper : 

TiM kMe sab jaga aur hare ghds ko khde ; 

Jo jal aur ghds nahih mile to tarap tarap inar- jde. 

Tidda jumps about everywhere and eats green grass : 
When water and grass fail he dies game. 

78. Tulsi, sweet basil : 

Tulsi kd ek per, har jo Hindu pujeh sab : 

Ek wasilajdnte ki miljdtd hai Babb. 

Tulsi is a tree all HindQs worship, 

Considering it a means of finding Ifiod. 
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178 


A’iS.ziA, 68 
Aimawal^, 66 
’Aishiiri, 48, 85 
Aja, 58 

80 Ajag Rao, 63 
Ajaiblift Pal, 63 
Ajai Cliandar, 63 
Ajai Pal, 64 
Ajai R^j, 64 
Ajamidha, 60 
Ajgar, 157, 167 
Ajgaran, 34, 157 
Ajgar Mall, 157 
Ajgaro, 157 

00 Ajgar Singh, 157 
AjgarO, 157 
Ajodha, 85 
Ajndhia, 85 
Akali, 31 
Akalua, 22 
Akhiind, 68, 69 
Akki, 85 
Akko, 82 " 

AkkO, 28 
100 Akrara, 41 
Akrodhana, 69 
Alan Dev, 64 
Alarka, 61 
A’la-taba’i, 45 
Alexander, 42 
Alfi, 35 
Alfa, 35 

’Ali, 17, 40, 41, 43, 44, 48 
’Aim, 7, 14, 15, 48, 85 
110 ’Ali Al-Murtaza’, 44 
’Ali An-Naqi, 45 
’Ali Az-Zainu’l-mbadin, 44 
’Ali Bakhsh, 1, 47, 86 
Alice, 21, 32 
Alice POran, 84 
Alice Richardson, 83 
’Ali Khan, 71 
Alikor, 86 


’Ali Kuli, 43 

120 ’Ali Muhammad, 47, 86 
’Alimu’Uah, 43 
’Ali MOsa Ar-razd, 44 
’Ali Nawaz, 47, 86 
’Ali Nawaz Khan, 14 
Alizai, 69 
Allah, 48 

AllahBakh8h,7, 19,20,47,86 
Allahdi, 48, 86 
AUahdia, 7, 48, 86 

130 Allahdin, 47, 86 
A1 Mansdr, 40 
Ala, 24, 86 
Amar Gangayaji, 64 
Amar Mall, 63 
Amarsha, 58 
Amar Singh, 86 
Ainba, 38, 150, 152 
Ambaditta, 150, 152, 167 
Ambaia, 66 

140 Ambfi Mall, 150, 152 
Ambah, 150, 152 
Ambarisha, 58 
Amba Singh, 150, 152 
Ambika, 56 
Ambo, 150, 152 
Amba, 150, 152 
Ambura-ja, 55 
Ami Chand, 86 
Ami Chandar, 64 

150 Ami Kahwar, 86 
Amina, 51 
Ami Pal, 64 
Amir, 48 
Amiran, 48,. 86 
Amir Bakhsh, 47, 72, 87 
Amiro, 48, 87 
Amiru’ddin, 15, 47, 87 
Amiru’l-Olam, 46 
Amiru’l-maminin, 46 

160 Arnyitsarw&m^ 66 
’Amra, 41 
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Amy Tliomas, 84 
Anaja, 153, 167 
Anaja Mall, 163 
Ana j an, 163 
Anaj Mall, 163 
Anajo, 163 
Anaj Ram, 163 
AnaJ Singli, 163 
170 Anajo, 163 
Anala, 53 
Anal Dev, 63 
Anand, 15, 16 
Ananta, 55 
Allan ta, 56 
Ananta Dayana, 55 
Anant Rikh, 63 
Anar any a, 58 
Anavaratha, 60 
180 Anclilo, 87 
Ancliro, 87 
Andliaka, 60 
Andhra, 22 
Andhri, 23 
Aneko, 87 
Anenas, 58 
Anggan, 78 
Angiras, 52 
Anila, 55, 60, 65 
190 Anjana, 59 
.Ank Rao, 63 
Anna, 82 
Annappa, 76 
An-Nasirn’llah, 40 
Annia, 76 
Annie Melvill, 83 
Ann Mahi, 63 
AnpuchM, 22 
An Raj, 64 
200 Ansu, 60 
Ansumat, 58 
Antar Pal, 64 
Anuratha, 60 
Aparna, 56 


Appanna, 76 
Appa Rao, 76 
Aqa, 17, 18, 72 
AqO Bashir, 72 
Aqa Muhammad, 18 
210 Aqrab, 41 
Arak Deo, 63 
Aranjit Rao, 64 
Aravin, 61 
Arbah, 69 
Ardra, 58 
Arha, 54 
Arliapati, 55 
Arislitanemi, 59 
Arjanand, 8, 87 
220 Arna, 29 

Arnauliwdla, 66 
Ar-Rashid, 40 
Arslan, 36 
Arnna, 52 
ArOra, 24 

Arurcliandar Raj, 64 
Ary a, 56 * 

Aryaman, 52 
AsO, 87 ■ 

230 Asad, 41 

Asad Khan, 70 
Asadu’llali, 44 
Asamanjas, 58 
Asana, 153 
Asani, 54 
AsOn Mall, 153 
Asano, 153 
Asan Singh, 153 
AsanO, 153 
240 AsH Ram, 7, 87 
Ash-Shafi’, 40 
Aslitakarna, 64 
Asi, 7, 22,’ 87 
Asia, 87 
Asmaka, 58 
Abo, 7, 82, 87 
Asoka Sena, 62 
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Asfi, 29 

Asvamedliadatta, 61 

250 Asya, 50 

’AtSp Muliamuiad, 8, 43, 47, 87 

’Atar, 87 

’Atara, 87 

’Atari, 7, 88 

Atariwala, 66 

’Atai’ Singli, 45, 88 

Atitlii, 58 

Atma Ram, 88 

Atri, 52, 60 

260 AtthO, 66 
Avara, 56 
Awan, 69 
Ayan Rio, 64 
Ay an Rikh, 63 
Ayii, 60 
’Aydb, 42 
Ayutayus, 58 
’Azamia, 68 
’Azirn, 48 

270 ’Azima, 7/12, 47, 88 
’Azima, 12, 47, 88 
’Aziman, 7, 48, 88 
’Aziman, 48 
’Aziz, 48 
’Aziza, 51 
’Azizan, 48, 88 
’Aziz Khan, 47, 88 


B 

Baba, 69 
Babhravi, 56 
280 l^abhru, 54, 65 
Bdba, 69, 72 
Bachh pal, 63, 64 
Bachh RS^i, 63 
Bachh Rikh, 63 
Bachhya Mandab, 63 
Bmm, 37, 88, 161 


Badama, 37, 88, 161 
Badamah, 88 
Badami, 6, 37, 89 

290 Badam Mall, 16) 

Badamo, 7 
Badamoii, 37, 161 
BMam Singh, 161 ' 

Badami), 37, 161 
Badan, 89 
Badhaw&, 7, 89 
Badr, 41 
Badrdkhah, 66 
Baddr, 51 

300 Biigha, 155, 167 
Baghar, 50, 89 
Bagh Mall, 155 
Baghni, 155 
Baghndh, 155 
Bagh Singh, 155 
Baghi, 157 
Bagla Bhagat, 157 
Bagla Bhagatni, 157 
Bagli, 157 
310 Bagraia, 22 

Bahadur, 20, 37, 45, 49, 80, 153 
Bahadiml, 37, 49, 89, 153 
Bahadiirah, 37, 153 
Bahadur Mall, '153 
Bahaduro, 153 
Bahadur Singh, 89, 153 
Bahildurfi, 36, 153 
Bahai Singh, 89 
Bahar' Singh, 89 
320 Bahau’ddin, 46 
Bahishti, 72 
Bahi4m, 89 
Bahugava, 61 
Bdhuka, 58 
Bahulasva, 59 
B^i, 18 
Baidwania, 66 
Baingan, 24, 33, 161 
Baingan Mall, 101 
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330 Baingan Brim, 161 
Baingan Singli, 161 
Baisaklii, 31 
Baja, 89 
Bajrang, 29 
Bakhsh, 16, 17 
Baklisha, 13, 16, 35, 49, 89 
Baklislian, 13, 49, 89 
Baklishan, 36 
qakhslii, 36, 49, 69, 89 
340 Bakhshi Ram, 89 

Bakhsko, 20, 36, 49, 89 
Baklitawar, 89 
Bakhtawar Singh, 89 
Baki-idi, 30 
Baksa, 16 
Bala, 65 
Balarama, 60 
Bal Oliandar, 64 
Balhi, 89 
350 Bali, 89 
BalkO, 89 
Ballala Sena, 62 
Balm Muller, 83 
Balmukand, 89 
Balocli, 69 
Baiqis, 51 
Baman, 56 
Bamblioia, 89 
Bamhholi, 90 
360 Bambhol Singh, 90 
Bam Bit, 63 
Bamezai, 69 
Banaia, 22 
Banarji, 82 
Banda ’Ali, 43 
Banda, 156 
Bandi-O, 156 
Banno, 90 
BannOchi, 69 
370 Bano, 18 
Ban Rikh, 63 
Bans, 15, 16 


Bansah, 36, 90 
Bansi, 7, 35, 90 
Banai Lai, 21 
Banwaria, 90 
Bao, 90 
Baqar, 47, 90 
Baqra idi, 30 
380 Baraka, 51 

Baranjang Mandab, 64 
Baran Pal, 63 
Bapipindiah, 66 
Baremiah, 72 
Barga, 37, 159, 167 
Barga Mall, 159 
Bargan, 37, 159 
Barga Ram, 159 
Bargd Singh, 159 
390 Bargo, 37, 159 
Barga, 37, 159 
Barkanna, 154 
Barkat, 7, 19, 20, 47, 48, 90 
Barkahl, 48, 90 
Barpeta, 154 
Barpeta, 154 
BAtO, 7, 20, 49, 91 
Basant, 22 
Basanta, 7, 91 
400 Basauti, 7, 91 
Basanti RA,m, 91 
BasaO, 91 
Basawan, 91 
Bas Dev, 64 
Bashir, 72 
Bashir Aqa, 7 
Bashka, 16 

Bashkha, 16 
Baska, 16 
410 Basti, 91 
Batha, 22 
Batia, 71 
Baiidha, 22 
Baudhil, 22 
Banka, 22 
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BaunA, 24, 91, 154 
BauiiA Mall, 154 
Bamia Singb, 154 
Baiine, 24 
420 Baune Lai, 154 
Baum, 25, 154 
BaunA, 24, 154 
Bawa, 68, 69 
Bawa Gliarib Das, 91 
Bawa Ram Das, 91 
Bechai, 26 
Bedi, 68 
Beg, 17, 72 
Bcgam, 17, 91 
430 Began, 91 
Bego, 91 
Begun, 24, 91 
Bel, 167 

BelA, 38, 160, 163, 168 
Bela Mall, 160, 163 
Bolan, 160, 163 
Bela Singh, 160, 163 
Bell Ram, «4, 91, 160, 163 
Belri, 160, 163 
440 BelrA, 160, 163 
Beno Banarji, 82 
Bliadaiya, 31 
Bliadar, 153 
Bhadar Mall, 153 
Bliadar Singh, 153 
Bhadauida, 66 
Bhadra, 153 
BhadrakAli, 56 
Bhadrah, 153 
m Bhadro, 153 
BhadrA, 153 
Bhaga, 52 
BhagA, 50 
BhagAh, 49, 91 
Bhagat, 15, 72 
Bhagavat, 54 
Bhagavati, 56 
Bhagga, 66 


Bhagi, 49, 91 
460 Bhagiratha, 58 
Bhago, 49, 91 
Bhagowala, 66 
Bhagrathi, 8, 91 
BhagtA, 35 
BhagA, 91 

BhagwAnA, 6, 20, 92 
Bhagwan Das 
Bhagwan Devi, 21, 92 
Bhagwaiii, 92 
470 Bhagwanti, 92 
Bhai, 68, 73 
Bhaikiah, 66 
Bhai PlierA, 68 
Bhairava, 54 
Bluiiravi, 56 
Bhaisbah, 50, 92 
Bhajamana, 60 
BhajjA, 92 
Bhaint, 92 
4<80 Bliaka, 66 
Bhalna, 22 
Bhan, 15 
BhanA, 35, 92 
Bhangi, 66 
BliAnumat, 59 
BhAo Rikh, 63 
Bharadhvaja, 61 
Bharangdeo Raj, 64 
Bharata, 61 
490 Bharbitan, 22 
BhArga, 61 
BhArgabhAmi, 61 
BhAskara, 55 
Bhatila, 92 
Bhatti, 69 
BhattA, 92 
BhauhrA, 158, 168 
BhauhrA Mall, 158 
BhauhrA Singh, 32, 158 
500 Bhauhro, 158 
BhaunrA, 168 
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Bhava, 54 
Bliavani, 56 
Bhavanmanyii, 61 
Bhawak Dev, 63 
Bhawam, 7, 8 
Bhaw^ni D&s, 92 
Bhilwai’a, 93 
Bliaya, 65 
510 Bheki, 50, 93 

Bheria, 24, 66, 155, 168 
iShiklia, 93 
BhiklinX, 23 
Bhilowalia, 66 
Bhiinadevi, 56 
Bhimaratlia, 58, 60 
Blnmratli, 63 
Bhishma, 65 
Bhog Pal, 63 
520 Bhoj Rikh, 63 
Bhola, 7, 13, 93 
Bholi, 13, 93 
Bhold, 93 
Bliramari, 56 
Bliucliwa, 23 
Blidi, 93 
Blidka, 50 
Bhdkha, 93 
BhOm Dev, 63 
530 Bhilni, 20 

BJiunni, 50, 93 
BhO Pal, 63 
BMp Chand, 70 
Bhdra, 49, 50, 93 
Bhtln, 20, 21, 49, 93 
BMro, 49, 93 
BMrd, 49, 93 
Bhusaulw^, 23 
BMtanayaki, 56 
540 BliAtesvara, 54 
Bhtlto, 23 
BhufctS/, 163, 168 
Bliutta Mall, 163 
Bhufctau, 163 


Bliutita Singli, 163 
Bhutto, 163 
Blmtttl, 163 
Bi, 17 

Bibi, 7, 17, 93 
550 Bicliitar, 63 
Bicliuria, 66 
Bighi, 66 
Big Raj, 64 
Bijai, 63 

Bijai Cliandar, 64 
Bijaidit Raja, 64 
Bijai Mahi, 63 
Bija Ram, 93 
Bijla, 151, 168 
560 Bijla Mall, 151 
Bijla Ram, 151 
Bijla Singh, 151 
Bijlo, 151 
Bijla, 151 
Bikramajit, 33 
BikrO, 33 
Bil Dev, 63 • 

Billa, 24, 155, 168 
Billa Mall, 155 
570 Billa Singh, 155 
Billi, 155 
Billo, 155 
Billa, 93, 165 
Bilro, 93 

Bindraban, 38, 93 
Bir, 11, 95 

Bira, 11, 20, 35, 49, 50 
Biran, 49, 93 
Birati, 36 
580 Bir Bhan, 93 
Biri, 36, 49, 93 
Birja, 38, 150 
Bh^ja, 38, 165 
Birja Mall, 150 
Birja Mall, 165 
Birja Singh, 150 
Birja Singh, 165 
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Birje, 165 
Birjo, 150 
590 Birjo, 165 
Birju, 150 
BirjQ, 165 
Birk, 66 
Bir Kan war, 93 
Biro, 36, 49, 94 
Bir Singh, 7, 94 
BirO, 7, 11, 35, 49, 94 
Birvi, 11, 36 
Bii-wi, 11, 94 
600 Bishambar, 8, 94 
Bishn^ 

Bishni, 7, 94 
Bishn Singh 
Bishwil P&l, 63 
Bissi, 49, 50, 95 
Bisso, 7, 20, 49, 95 
BissO, 49, 95 
Bo ’Ali, 47, 95 
Bo ’Ali Bukhsh, 47, 95 
610 Bochwa, 28 
Bodli^, 65 
Bodi, 95 
Bom Rao, 63 
Bom Rikli, 63 
Botalia, 66 
Bozdar, 69 
Brah, 56 
Brahamzai, 69 
Brahma, 52, 54 
620 BrahmS, Pal, 63 
Brahma Rikh, 62 
Braj, 150 
Braj m, 95 
Branji, 95 
Brihadasva, 68 
Brihadbala, 68 
Brihadratha, 61 
Brihadukfcha, 59 
Biihatkshattra, 61 
630 Baba, 18 


Buddh, 31, 56 
Buddha, 31, 38, 56 
Buddha, 152, 153 
Buddha Mall, 152, 153 
Buddhah, 152, 153 
Buddha Singh, 152, 153 
Buddhi, 6, 20 
Buddhi Ram, 152, 153 
Buddho, 49, 95, 152, 153 
640 Buddh Ram, 95 

Buddh Singh, 95 ' 

Buddha, 49, 95, 152, 153 
Budh, 31 
Budha, 60 
Budha, 31, 38 
Budha, 39, 73, 154 
Budha Mall, 154 
Biulhah, 154 
Budha Singh, 154 
650 Budh Pal, 63 
Budha, 154 
Baja, 49, 95 
Baji, 20, 49, 95 
Baia, 20, 49, 96 
Buland, 37 
Bulanda, 37, 154 
Bulanda Mall, 154 
Buland Khan, 96 
Bulando, 37, 154 
660 Buland Singh, 154 
Bulanda, 37, 154 
Buiaqi, 28, 36 
Bali, 49, 96 
Bunga, 66 
Bar, 28, 39, 154 
Bard, 28, 39, 154 
Bara Mail, 154 
Barah, 28, 164 
Bara Singh, 154 
670 Barha, 39, 73, 154 
Barha Mall, 154 
Barhah, 154 

Barha Singh, 154 



185 


BhrU, 11, 154 
Btirha, 154 
BUria, 66 
BhT Mall, 154 
BtLjc Singh, 154 
Btlra, 28, 154 
680 BOfca, 159, 168 
BOta Mall, 159 
Buta Singh, 159 
Bati, 96, 159 
Boto, 159 
BOfeQ, 159 


C 

Caroline Randall, 83 
Cecilia Chuturji, 84 
Chdchd, 75 
Chagarattea, 53 
690 Ohahal, 66 
Chahi Bit, 63 
Chain Mandab, 63 
Chakar Bhdp, 63 
Chakar Bit, 63 
Chakar Mandab, 63 
Chakri, 69 
Chalitar, 15 
Chaman, 97 
Chamba, 82, 160 
700 Chamba Mall, 160 
Chambah, 160 
ChambSt Ram, 160 
Chamba Singh, 160 
Chamela, 160, 169 
Charnel^ Mall, 160 
Chamelah, 160 
Chamela Singh, 160 
Charnel Mail, 160 
Chamelo, 160, 169 
710 Charnel Rto, 160 
Chamelo, 169 
Champa, |60, 169 
25 T 


Champ§» Mall, 160 
Ohampah, 160 
ChampO ROm, 160 
CnampS. Singh, 160 
Ch&mnnda, 56 
Chamydri, 66 
Chand, 15, 36, 63, 70 
720 Chdnd, 157 

Chandd, 49, 50, 96 
Chandan, 49, 96 
Chandan Bevi, 96 
Chandar, 15, 70 
Chandar Pal, 63 
Chandarpdl Rdjd, 64 
Chandi, 11, 20, 36, 49, 96 
Chandi, 56 
Chandikd, 56 
730 Chand Mall, 151 

Chando, 11, 34, 36, 49, 96, 151 
Chando, 151, 

Chandra, 65 
Chand Raj, 63 
Chand Rdm,*33, 151 
Chandrasekhara, 54 
Chand Singh, 151 
ChandO, 20, 35, 49, 96, 151 
Ch&ndO, 151 
740 Charagha, 97 
Charaghi, 97 
Charaka, 65 
Charan, 15 
Charhta, 97 
Charitar, 15 
Charlotte Paul, 84 
Chama, 35 
Charhmawala, 66 
Chatarpat Rao, 63 
750 Ohaturanana, 54 
Ohaturbhuja, 55 
Chaturmukha, 54 
Chandhri, 69, 72, 73, 75 
Cheta, 30, 39, 152, 153 
Oheta Mall, 152, 153 
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^Chet&n, 152, 163 
Chet& Singh, 152, 158 
OhethaniS, 23 
Cheti, 30, 152, 153 

*760 Chet 78, 152, 153 
ChetO, 30, 97, 152, 153 
Chetu^, 31 

Chhachhi, 66 
Chhadarnmi, 26 
Chhajja, 34, 38, 154 
Chha 33 & Singh, 154 
ChhajjO, 6, 27,38,97, 154 
ChhajOa, 23 
Chhakkandi, 26 

770 Chhala, 58 
ChhapS, 11, 149 
Chhapa Lai, 149 
Chhap& Singh, 149 
Chhapanaia, 66 
Chhape Mall, 149 
Chhape 149 
Chh&pe Singh, 11 
Ohhapo, 14^ 

ChhapO, 149 

780 Chhatanki&, 23 
Chhataria, 27 
Chhattar, 97 
ChhattrO, 97 
Chhautai, 71 
Cfhh^ya, 53 
Chheda, 28, 165 
Chheda Mall, 165 
Chheda Singh, 165 
Chhedi, 28 

790 Chhedt Ram, 165 
Chhedo, 165 
ChhedO, 165 
Chhib, 69 
Chhihbar, 69 
Chhichhi, 29 
Chhidda, 25 
Chhinnamastak&, 56 
Chhipkaiah, 157 


Chhipkali, 157, 169 
800 Chhipkal Mall, 157 
Chhipkalo, 157 
'Chhipkal Singh, 157 
ChhipkaM, 157 
Chhitaria, 27 

Chhittar, 20, 24, 49, 50, 97 
ChittrO, 24, 49 
Chho^, 49, 97, 154 
Chhota Mall, 154 
Chhota Singh, 154 
810 Chhote Mall, 154 
Chhpte Ram, 154 
Chhote Singh, 154 
Chhoti, 7, 13, 20, 49, 97 
Chhoto, 7, 20, 49, 97, 154 
ChhotO, 7, 13, 20, 49, 97 154 
Chhuchhunra, 23 
Chhuchhunri, 23 
ChhOni, 49, 97 
Chhunwa, 49, 97 
820 Chichawaia, 66 
Chikia, 76 
Chilra, 23 
Chilri, 23 
Chiman Dev, 63 
Chinunan, 97 
Chimni, 66 
Chinna, 66, 69 
ChinO, 98 
Chira, 157 
830 Chiragh, 37 

Chiragha, 34, 35, 37, 149 
Chiragh Mall, 149 
Chiragho, 37, 149 
Chhagh Singh, 149 
Chiragha, 37 149 
Chira Mali, 157 
Chira Singh, 157 
Chirid, 11, 157 
Chiri Rdm, 167 
840 Chira, 157 
Chishtia, 68 
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Cliitrarattea, 58, 60- 
CliftM, 23, 156, 159 
Cliftlia Mall, 156 ' 

CMlia Singh, 34, 156 
Chilhi, 156 
€hhhr, 27 

Ch^hra, 18, 27, 49, 50, 98 
Chaiirt, 6, 20, 27, 49, 98 
850 Clifthria, 27, 49, 98 
ChAlird, 27, 49, 98 
•ChnlhM, 23 
Cliiilliia, 23 
ChimcliO, 58 
Chdni, 98 
Cliunia, 98 
Chunni, 98 
Chyahana, 55* 

Clara, 82 


D. 

860 Ddd, 18 
Ddcia, 73 
Dagi, 24, 164 
Dahanra, 22 
Dai, 16 
Dakhah, 98 
Dakhi, 98 
Daksha, 52 
Dakhsliaja, 56 
Dakshina, 56 
870 Dala, 58 

Dalew&li^, 66* 
Dalip, 98 
DalipS, 98 
Dalip Singh, 98 
DalipO, 98 
Dal Singh, 98 
D&modara 
Damri, 26 
Damir i&, 2 
880 Dand Nares, 63 


DS:ni, 99 

Dans, 24, 158, 169^ 
Darbo, 99 
Darb Singh, .99- 
Dariao Singh 
D^rmi 
D&rogha, 73. 

Dds, 15 
Dasa, 164 

890 Dasabhnja, 56 
Dasah, 164 
Dasaratha, 57, 58 
Dasarha, 60 
Dasi, 99 
D^s Mall 
Diiso, 164 
D^s Ram, 164 
Das Singh, 164 
Dasti, 69 

900 DastfirS-, 164, 169* 
Dasthra Mall,. 164 
Dastdr^ Singh, 164 
Dastllri B&m, 164 
Dasturo, 164 
DastfirO, 164 
Dasa, 164 
Dat, 15 
Datt, 15, 

Datta, 15 

910 Datteya, 54 
DdM, 42 
Danla, 17 
Daulati, 99^ 

Da)iilatia, 99 
Daulat R4m, 99* 
David, 42 
Daya Dit, 63 
Dayan, 25, 164 
Dayya, 15, 16, 20, 99 

920 Dayya Kahwar, 99 
Dayya Nath, 70 
Dayya R^m, 99 
Dayya Singh, 99 
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Debi, 29 
Dei, 16 
Deo, 15 

DeorM, 35, 165 
DeorM Mall, 165 
Deorha Singh, 165 
930 Deorho, 165 
DeorhO, 165 
Deot^, 150 
Deot& Mall, 150 
Deota Singh, 150 
Dev, 15, 70 
Devaki, 82 
Devaki Nandan, 21 
Devakshattra, 60 
Devamidhusha, 60 
940 Devdnika, 58 
Deva Pala, 62 
Devapati, 64 
Devarata, 59 
Devatithi, 61 
Devi, 16, 22, 53, 56, 150 
Devi Baklesh, 16 
Devi Chand, 99 
Devi D&s, 19 
Devi Sant, 99 
950 Devi Singh, 99 
Dev Rikh, 63 
Dewa Singh, 99 
Dh4ma, 65 
Dham Rao, 63 
Dhan, 15 
Dhanjl, 163, 169 
Dhana Mall, 32, 163 
Dh^nah, 163 
Dhananjaya, 53 
960 Dhana Singh, 163 
Dhananria, 66 
Dhan Dit, 63 
Dhandow&M, 66 
Dhangd, 62 
Dh&ni, 163 
Dhani R&m, 70, 99 


Dhanna, 99 
Dh&no, 163 
Dh^nfl, 163 
970 Dhanvantari, 61 
Dhaol, 63 
Dhar, 15 
Dharma PSla, 62 
Dharmi, 99 
Dharmfi, 99 
Dhata, 62 
Dhatri, 54, 65 
Dhin, 69 
Dhira, 65 
980 Dhiraj, 153 

Dhiraj Mall, 153 
Dhiraj Ram, 153 
Dhiraj Singh, 153 
Dhirjari, 153 
Dhirjo, 153 
Dhirjil, 153 
Dhirma, 65 
Dhom Dit, 63 
Dhrek, 69 
990 Dhreehak, 69 
Dhiishta, 65 
Dhrishtaketu, 58, 59, 61 
Dhriti, 59 
Dhritirashtra, 61 
Dhruva, 65 
Dhruvasandhi, 58 
Dhiim, 49, 99 
Dham, 99 
Dhulai, 11 
1000 Dhaia, 49 
Dhani5, 165 
Dhamaketu, 53 
DhOma MaU, 165 
Dhamah, 165 
DhOmi, 99, 165 
DhOna R^m, 165 
Dhamo, 165 
Dham Pai, 63, 64 
Dham Singh, 165 
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1010 Dliflmfl, 11, 165 
Dhundan, 20, 49, 100 
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Diala, 100 
Dialpnria, 66 
Digambara, 54 
Diler, 37 
Dilera, 37, 153 
Dileraii, 37, 153 
Dileri R3.m, 153 
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Dwarka Das, 101 
Dwdrkt, 101 
Dyaus, 52 
1110 Dyamat, 61 

E 

Edith Chaturji, 84 
Ekkaucli, 26 
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GhOi, 26 

Gliiilam, 16, 17, 18, 103 
Ghulam Bhik, 30, 50 
Ghulam Haidar, 43 
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Harbans, 16, 105, 159 
Harbans Mall, 159 
Harbanso, 159 
Harbans Singh, 159 
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Kahwara, 115 
1870 Kaiiya, 56 

Kanyakumarl, 56 
Kanya i, 50, 115 
Kapalamalin, 54 
Kapalinl, 57 
Kapasa, 162, 172 
Kapasa Mall, 162 
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Karnamoti, 67 
1930 Kamo. 36, 115 
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Karorasinghia, 67 
Kartarpuria, 67 
Karttikeya, 52 
Kasa, 61 
Kasab, 115 
Kasluimbari, 115 
Kaslmmban Das, 115 
Kasiraja, 61 
Kasrani, 69 
1910 KastAra, 156, 172 
Kastili'a Mall, 156 
Kastilraii, 156 
KastHra Singh, 116, 156 
Kastilro, 156 
KastdrO, 156 
Kasyapa, 52 
Kathgarhia, 67 
Kilti, 115 
Kafcyayani, 57 
1950 Kauda, 24, 27 
Kaudi, 24, 27 
Kaula Shah, 115 
Kaur, 16 * 

Kauri, 7, 115 
Kausiki, 57 
Kawwi, 25, 116 
Keora, 160, 172 
Keora Mall, 160 
Keorah, 160 
1960 Keora Singh, 160 
Keori, 160 
Keoro, 160 
KeorO, 160 
Kesa, 55 
Kesar, 116 
Kesava, 55 
Kesava Sena, 62 
Ketumat, 61 
Kewal, 116 
1970 Kewala, 116 
Kewali, 116 
Kewal Ram, 116 
Khadera, 27 


KhaderO, 27 
Khadija, 51, 80 
Khagwani, 69 
Khainto, 29 

Khairatan, 27, 49, 50, 116 
Khairilti, 27, 49, 116 

1980 Khairayati, 27 
Khaii'Li’llah, 80 
Khaisur, 69 
Khaital, 67 
Khajdr, 161 
KhajOra, 161, 172 
Khajara Mall, 161 
KhajOra Singh, 161 
Kliajilrft, 161 
Klialid, 42 

1990 Khalifa, 69, 72, 73 
Khalil, 69 
Khalilullah, 44 
Khallsa, 51 
Khan, 18, 36, 72, 75 
Khandapape, 61 
Kliilnum, 17, 72 
Kharar, 67 
Kharij, 42 
Kharkd, 39, 154 

2000 Kharka Mall, 154 
Kharkaii, 154 
Khark& Singh, 154 
Kharko, 154 
Kharka, 116, 154 
Kharral, 69 
Khatrani, 69 
Kliattak, 69 
Khattar, 69 
Khatte Khel, 69 

2010 Khatto, 116 
Khata, 18 
Khton, 18 
Khatva, 65 
Khafcv&ngu, 58 
Khauk Rikh, 63 
Khay&H, 116 
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Khazjin, 36 
Khazana, 36, 165 
Kliazanaii, 36 
2020 Khazan Mall, 165 
Kliazan Mall, 165 
Khazaiio, 36 
Kliazanfl, 36. 165 
Khemanta Rai, 82 
Kliem Dit, 63 
KLemo, 116 
]^em0, 116 
Kheri, 67 
Khetran, 60 
2030 Khilij, 36 
Khoja, 116 
Kliokar, 60 
Khosa, 60 
Khota, 24 

Khud^ Baklisli, 47, 116 
KlmilHawala, 67 
KliOhwar Mhndab, 64 
Khushia, 116 
Khuslii Ram, 116 
2040 Khwaja, 60, 116 
Khwaja Baklish, 1 17 
Khwajakzai, 60 
Kliwajazada, 69 
KimS/, 7, 117 
Kimi, 117 
Kimma, 117 
Kimd, 117 
Kirati, 57 
Kirchi, 24 
2050 Kiritin, 55 
Kirpa 

Kirpa R6.m, 70, 117 
Kirpi, 7, 117 
Kirpo, 117 

Kirtti Yarmma Deva, 62 
Kirwa, 23 
Kishn, 56 
Kiahn^, 117 
Kishni, 7, 117 
27 T 


2060 Kiahn Lai, 117 
Kiahno, 117 
Kiahor, 15 
Kittle, 82 
Kiwaria, 7, 24, 117 
Kizilbash, 69 
Kodo, 25, 117 
Kodd, 24, 117 
Kohandil Khaii, 70 
Koli, 25, 117 
j 2070 Kondal, 67 
Kor, 16 
Korah, 42 
Ko^ri, 57 
Kotdilna, 67 
Kotli, 67 
Kratha, 60 
Kraiinclii, 65 
Krisaava, 58 

Krislma, 15, 56, 60, 150, 151 

2080 Krishn Del, 82 
Krita, 59 
Kritaratlia, 

Krit Bimb, 64 
Kriti, 59 
Kritirata, 59 
Krodiia, 65 
Kroshtu, 60, 65 
Ksliattravriddlia, 61 
Kshema, 65 

2090 Kshemadhauvan, 58 
Kshcmaka, 61 
Kslicmai'i, 59 
Kubb.4, 24, 155 
Kubba Mall, 155 
Kubba Singh, 155 
Kubbe, 24 
Kubbe Lai, 155 
Kubbe Mall, 155 
Kubbe Singh, 34, 155 

2100 Kubbo, 24, 155 
Kiibbd, 24, 155 
Kubera, 52 
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Knhri, 2-1, 155 
Kubra Mall, 155 
Kubya Singh, 155 
Kubre, 24 
Kubre Mall, 155 
Kubre Singh, 155 
Kubro, 24, 155 . 

2110 Kubr^ 24, 155 
Kudru, 53 
Kuja, 57 
Kukd, 118 
Kllki, 49, 118 
Kukra, 23 
Kuljas, 118 
Kul Pal, G3 
Kumar, 15 
Kumar Sain, 83 
2120 Kumbh Mandab, 64 
Kumbh Pal, 64 
Kundan, 7, 118 
Kundi, 69, 118 
Kuni, 59 
Kung, 67 « 

Kunjahra, 67 
Kimje, 118 
Kunjlo, 118 
Kunjpuria, 67 
2130 Kunti, GO 
Kuhwar, 17 
Kuppai, 27 
Kuppasw^mi, 23 
Kupchani, 69 
Kdra, 20, 24, 49, 50, 118 
Kur Dei, 7, 118 
Ktirma, 56 
Kuru, 61 
Kuruvatsa, 60^ 

2140 Kusa, 58 
Kusli, 118 
Kutb Shah, 70 

D 

Ubhtit, 30 


Lachhman, 1 18 
Lachhmani, 118 
Lachhmi, 30, 82 
Lachhmi Ndr&yan, 22, 118 
Lachhmi Ram, 75 
L^dhO, 30 

2150 LSdi, 20, 49, 118 
L4do, 49, 118 
Ladw5, 67 
Laega, 119 
Lagharf, 69 
Lahna Singh, 45, 119 
Lailu, 61 
Lakkar, 159, 173 
Lakkar Mall, 13, 151, 159 
Lakkar Singh, 13, 151, 159 

2160 Lakkha, 13, 119, 151 
Lakkhah, 151 
Lakkh& Ram, 151 
Lakkhi Ram, 13, 151 
Lakkhu, 119, 151 
Lakkpi, 159 
Lakkru, 159 
La>kshmana Sena, 62 
Lakshmi, 53, 151 
Lakshmipati, 55 

2170 Lai, 14, 15, 49, 163 
Lala, 69, 73 
Lalah, 36, 163 
L^la Sahib, 75 
Lalbegi, 73 
Lai Das, 119 
Lai Dei, 119 
LMji, 151 
Lalji Mall, 151 
Lalji R^m, 151 

2180 laijd, 151 
Lfil Mall, 163 
Lai Ram, 163 
U\ SUh, 119 
Lai Singh, 119, 151, 16^ 
Laid, 49, 119, 163 
Lam, 42 
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Lamba, 67, 69 
Lamech, 42 
Lamkanna, 155 

2190 Lamkanm, 155 
Lamkanno, 155 
LamkannO, 155 
Lamnakkha, 155 
Lamnakkhi, 155 
Lamnakkbo, 155 
Lamnakklul, 155 
]8andaw41&, 67 
Langar, 24 
Langar Ldl, 13, 155 

2200 Langat, 23 
Langdi, 23 
Langra, 13, 24, 155 
Langra Mall, 13, 155 
LangrSf Singh, 13, 155 
Langro, 25, 155 
Langrd, 24, 155 
Langdr, 24, 156, 173 
Langdro, 25, 156 
Langdrd, 24, 156 

2210 Lankh Pdl, 63 

Lasdra, 24, 161, 173 
Lasdra Mall, 161 
Lasdran, 26, 161 
Lasdra Singh, 161 
Lasdrd, 24, 161 
Landgharia, 67 
Lekhraj, 119 
Lekhd, 119 
Letitia, 14 

2220 LidhrahwMa, 67 

Likh, 24, 25, 158, 173 
LikharS. Singh, 13 
Likhari, 13 
Likhdri Mall, 13 
Likhia, 23 

Likho, 11, 24, 25, 158 
Lina, 82 
Lizzie, 82 
Lizzie Philip, 84 


2230 Lizzi Richardson, 83 
Lokachakohul, 55 
Lokesa, 54 
Lola, 119 
Lot, 42 

Lovie Wylie, 83 
Ldla, 24 
Ldlo, 25 
Luld, 24, 34 
Ldnd, 69 
2240 Ldn Pal, 63 
Ldt, 42 
Liitf’ullah, 44 
Lydia Davis, 83 


M 

Ma, 17 
Machh, 56 
Machhal, 39, 153 
Machhal Mall, 153 
Machhal Singh, 153 
Machhar, 24, 39, 159 
2250 Machhar Mall, 169 
Machhar Singh, 159 
Machhia, 23 
Machhlii, 39 
Machhia Mall, 161 
Machhlah, 151 
Machhia Singh, 151 
Machhli, 151 
Maclihli Ram, 151 
Machhlo, 151, 163 
2260 Maehhld, 151, 153 
Machh Pdl, 63 
MachhrS., 159 
Machhro, 25, 159 
Machhrd, 24, 159 
Madana Varmma Deva, 62 
Madari, 29, 119 
Mad^rii, 68 
Maddo, 119 



Mddbava, 56 
2270 Mfidliava Lena, 62 
Mddho R4ni, 119 
Madhu, 60, 65 
MadliO, 119 
Madbusddana, 56 
Magar, 24 

Magar Mall, 153, 157 
Magar Mm, 158, 157 
Magar Singli, 153, 157 
Maggie Glios, 84 
2280 Maggie Singh, 84 
Magpa, 39 
Magharia, 67 
Maghavan, 54 
Magra, 24, 39, 153, 157, 173 
Magra Mall, JH, 153, 157 
Magrah, 25, 157 
Magra Singli, 153, 157 
Magri, 25 

Magii Rdm, 153, 157 
2290 Magro, 25, 153, 157 
Magrii, 24i 153, 157 
Mahathir, 119 
Mahadeo, 29 
Maliadeva, 54 
Maliadevi, 67 
Mahadhriti, 59 
Mahdkala, 55 
Mahakali, 57 
Mahakahwar, 7, 119 
2300 Mahamdri, 57 
Mahamaya, 57 
Mahant, 69 
Mahdraj, 73 
Mahdr&jkiah, 67 
Maha Rikli, 63 
Mah&roman, 59 
Mahasuri, 57 
Mahasvat, 58 
Mahat Rikh, 63 
2310 Mahavirya, 59 
Mah&viry&, 53 


Maliayogt, 55 
MahdOdkhel, 70 
Maheli, 119 
Mahendra, 54 
Mahesa, 55 
Maliesliamardini, 57 
Mahesh Nath, 70 
Mahesvara, 55 
2320 Mahesvari, 57 

Mahi Chandar, 64 
Mahinga, 30, 50 
Mahi Pdl, 64 
Mahi Pala, 62 
Mahir, 73 
Mahita, 69 
Mahia, 24 
Mahli, 119 
MaliniOd, 41, 42 
2330 Mahra, 73 
M.ahUih, 37 

Mahtaba, 37, 119, 151, 173 
Mahtabi, 121 
Mahtab Mall, 161 
Mahtubo, 37. 151 
Mahtab Singh. 151 
Maiitabd, 37, 151 
Maidan, 119 
Maiinuna, 51 
2340 Maisana, 51 
Majid, 48 
Majidan, 48, 119 
Majibhia, 67 
Majro, 119 
Makha, 119 
MakhdOm, 47, 69, 119 
Makhddmgada, 69 
Makhthli, 119 
Makhwa, 24 
2350 Makkfi;bir, 119 
Makkd, 24, 119 
Makord, 24, 159, 173 
MakorS Mall, 159 
Makokh, 26, 159 
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Makor^ Singh 
Makori, 24 , 25 
Makori Ram, 

Makoro, 25, 159 
Makora, 25, 159 

2360 Makra, 25, 39, 159 
Makrd Mall, 159 
Makraii, 159 
Makrfi Singh, 159 
Makro, 25, 159 
•Maknl, 25, 159 
Makunda, 119 
Malal, 70 
Maian,.29, 235 
Malandhifi. 

2370 Malayasi, 64 

Maldi Singh, 31, 120 
Mali, 120 
Maliagar, 64 
Malik, 69 
MMik, 42 
Mall, 14, 15 
Malta, 160, 17 
MdM Mall, L 
MMta Singh, 160 
2380 Mitlti, 160, 173 
MMto, 160 
MaM, 11, 160 
Mdlw^i, 67 
Mdman, 120 
Mamah, 7, 48 
Mamraj, 120 
MdmOh, 48, 120 
Man, 67 
MS-na, 49, 120 
2390 Mdnan, 49, 120 
M^nasyu, 61 
Mandab, 15, 70 
Mandh^tri, 58 
Mangal, 6, 49, 120 
Mangala, .31, 49, 120, 152 
Mangal&h, 49, 120 
Mangali, 6, 20, 31, 49, 121 


Mangala Mall, 152 
Mangalmukha, 73 

2400 Mangalo, 49, 121, 152 
* Mangal Singh, 152 
Mangald, 49, 121, 152 
Mangat, 121 
Mangua, 121 
Mango, 49, 121 
Mangta, 121 
Mangti, 121 
Manga, 49, 121 
Maui, 65 

2410 Mani, 49, 121 

Manik Chandra, (il* 

Manik Rao, 64 
Man Kaur, 119 
Mano, 49, 121 
Manohari, 121 
Mansahia, 67 
Mansha Devi, 121 
Manshi, 121 
Man Singh, 68, 121 

2420 Maiiso, 121^ 

Mantar PO,!, 63 
Mann, 52 
Mandh, 49, 121 
Manzd, 121 
Manx, 49, 121 
Marachhwa, 23 
Margaret, 82 
Mari, 67 
M&ri, 49, 121 

2430 Maria, 21 

Mariam, 41, 51, 80, 82, 121 
Mariam Knbtiya, 40, 66 
Mariam Singh, 84 
Marie, 9 

Mam Mandab, 64 
Mar^nna, 51 
Martha, 82 
Martha Beni 
Mai*thand& 

2440 Martha Sen, 84 
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Martha Stuart, 83 
Mam, 58 
MdrO, 49, 121 
Marut, 55 
Marutvan, 54 
Marwa, 162, 174 
Marw^ Mall, 162 
Marwa Singh, 162 
Mary, 9, 82 

2450 Mary Anne Samuel, 83 
Mary Denison, 83 
Mary Len, 84 
Mai*y Wylie, 83 
Mas§.nia, 122 
MasitO, 122 
Masti, 122 
MaiOda, 51 
Mata, 65 
Mdta, 151 

2460 Mata Din, 29 
Mataditta, 151 
Mat^ Mall, 151 
Matangi, 5'? 

Mata Ram, 151 
Mata Singh, 151 
Mathra, 122 
Mathri, 122 
Matilda, 32 
Matkan, 25, 122 

2470 Matsaddi, 7, 122 

Matsaddi Singh, 122 
Matsya, 56, 65, 151 
Mattie Dales, 83 
Mattra, 162, 174 
Matti-a Mall, 162 
Mattrah, 162 
Mattra Singh, 162 
Mattro, 162 
Mattrd, 162 

2480 Mattii, 67 
Maud, 21, 32 
Manila, 48 

MauUa Bakhsh, 7, 47, 82, 122 


2490 


2500 


2510 


2520 


Mauliadoa, 48, 122 
Maulvi, 69, 73 
Mawasi, 122 
Maya Das, 8 
Maya Ram, 122 
Mazar, 42 
Mazbi, 67 
Mazhabi, 67 
Mechal, 82 
Medhavin, 61 
Meg Pal, 64 
Mehra, 73 
Mehri, 29 
Mehtar, 74 
Mehtari, 25 
Melapa, 153 
Meiapah, 34, 153 
Melap Mall, 153 
Melapo, 153 
Meiap Ram, 153 
Melap Singh, 153 
Melapa, 153 
Mandak, 25, 157, 174 
Mendak Mall, 157 
Mendak Singh, 157 
Mendka, 25 
Mendki, 25, 157 
Mendki Ram, 157 
Mendko, 25, 157 
Mendka, 35, 157 
Menda, 28 
Merathwaia, 71 
Mercy Patterson, 83 
Mercy Paran, 84 
Mian, 17, 69, 74 
Mihar, 51 
Mihardil Khah, 70 
Mihira, 55 
Mihr, 48 

Mihra, 20, 48, 49, 123 
Mirh ’AH, 47, 123 
Mihran, 48, 49, 123 
Mihri ■ 
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49 

Mihro, 49 
Mihra, 48, 49, 123 
2530 Mihtari, 123 
Milkhi, 30 
MinarattM, 59 
Minnie, 9 
Minnie Glios, 84 
Min Pai, 63 
Mir, 17, 18, 69, 73 
•Mir ’All, 18 
Mirte Bakhsh, 7, 47, 123 
Mirdnpurid, 67 
2540 Mirasi, 74 

MircM, 24, 162 
Mircktn, 162 
MircM Singh, 162 
Mirchi, 24, 162 
Mirchi Mall, 35, 162, 174 
Mircho, 162 
MircliA, 162 
Mirga, 156, 174 
Mirgah, 156 
2650 Mirg Mall, 166 
Mirgo, 156 
Mirg Singh, 156 
MirgO, 156 
Miria, 7, 20, 123 
Miriam, 9 
Miro, 123 
Mirpnria, 67 
Mira, 15, 123 
Mirza, 69, 71, 72 
2660 Mlrzada, 69 

Mirza Farhad, 71 
Misar, 15, 69, 74 
Misarji, 75 
Mistri, 74 
Mitra, 52 
Mobaria, 123 
Moda, 32 
Mohan, 123 
Mohana, 123 


2570 Mohani, 123] 

Mohar, 37 
Mohai-a, 37, 149 
Mohar LM, 149 
Mohar Mall, 149 
Moharo, 37, 149 
Mohar Singh, 149 
Mohara, 37, 149 
Mohi, 123 
Mohkam, 123 

2580 Mohra, 123 
Mokal, 67 
Mokeriah, 67 
Moll, 9 

Mollie Chaturji, 84 
Molly, 9 
Mor, 157 
Moran, 157 
Mori, 157 
Mor Mall, 157 

2590 Morna, 157 
Momah, 35 
Moro, 157 • 

Mor Singh, 123, 157 
Mora, 157 
Moses, 42 

Moti, 20, 39, 49, 123, 163 
Moti Lai, 163 
Moti Mall, 163 
Moti Ram, 163 

2600 Moti Singh, 163 
Motiya, 39, 160, 174 
Mrida, 57 
Mridani, 57 
Myidii, 61 
Mrityanjaya, 55 
Mubashiru’l-Mulk, 45 
Mufti, 69, 123 
Mughal, 17 

Muhammad, 17, 41, 42, 43, 44, 
48, 71 

2610 Muhammada, 48, 123 
Muhammad Al«ba(iar, 44 
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Muhammad ’Ali, 47, 124 
Muhammad Al-Malidi, 45 
Muhammad At-tacji, 44 
Muhammad Baklish, 7, 47, 124 
Muhammaddia, 48, 123 
Muhammad Hussain, 47, 124 
Muhammadi, 48, 124' 
Muhammad Mustaqim,47, 124 
2C20 Muhammad Shdli 

Muharamadil, 48, 124 
Mu’iz/Ai’ddm, 46 
Mujjan, 15 
Mukand Nath, 70 
Mukh Lai, 124 
Mukhthlra, 124 
Mukhtiari, 124 
Mukhtiar Singh, 124 
Mukhtiiird, 124 
2630 Mukunda, 58 

Mhla, 28, 49, 50, 124 
MMak, 25, 49, 124 
Mhlaka, 58 
Mali, 7, 25, 49, 124 
MuUa, 124 
Maio, 25, 49, 124 
Mhlraj, 124 
MM Rikh, 63 
MMtan, 31, 124 
2640 Multan Singh, 124 

Mumtaz Begam, 47, 125 
MOnga, 125 
Mhui, 20, 49, 125 
Mdni Rikh, 63 
Munja, 65 
Munni, 7, 49, 125 
MunniO-, 49, 125 
Munshi, 7, 69, 74, 82, 125 
Muqaddam, 75 
;2650 Murad, 47, 125 
MurA,d ’Ali, 44 
Murdd Bakhsh, 47, 125 
Mui4ri, 56, 125 
Murli, 125 


Murli Dhar, 21 
Murtaza’, 44 
Murtazd’ ’Ali, 44 
Murtaza’ Khan, 15 
Milsa, 42 

2660 Masa Al-Hadi, 44 
MOsa Al-Kazim, 44 
Mushani, 70 
Mustafa’, 41 
Mustafabadia, 67 


N 

Na’amaii, 42 
Nabbi, 7, 48 
Nabbia, 48, 125 
Nabbi Bakhsh, 47, 125 
Nabba, 48, 125 
2670 Nabhaga, 58 
Ntlbhas, 58 
Nabhija, 54 
Ndeka, 49, 125 
Naekah, 49, 125 
Nafar, 26 
Nafisa, 51 
Nagaiia, 67 
Nag Bit, 63 
Naglna, 125 
2680 Nagini, 125 

Nagin Singh, 125 
Nahai, 125 
Nahnha, 125 
Nahnsha, 60 
Nain^h, 125 
Naina Singh, 125 
Naini, 125 
Nainladi, 125 
Naino, 126 
2690 Nain Sukh, 33 

Na3ahu’ddm,'47, 126 
Najih, 48 
Najiban, 48, 126 
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Najis, 48 
Najisan, 48, 128 
Naka, 25, 126 
Nakcliliedia, 23 
Naki, 25, 126 
Nakkcii, 67 

2700 Nakaucii, 26 
Nala, 58 
Nalwa, 67 
Nam oil, 35, 150 
150 

Nan, 70 
N4nan, 49, 126 
Nanak, 7, 49, 50. 126 
NA,iiak Bakhsli, 50 
Nanda. 35, 126 

2710 Nandi, 7, 35, 36, 126 
Nandi R^ni, 126 
Nandivai\lliana, 50 
Nand Kan war, 126 
Nando, 36, 126 
Nand RAn\, 127 
Nandi, 7, 35, 127 
Nanglia, 67 
Nanha, 49. 50. 127 
Nanhe, 11, 127 

2720 Nanhi, 7, 20, 49, 82, 127, 
Nanllin, 33 
Nanhkirwa, 23 
NanliO, 49, 127 
Nanika, 62 
Nanka, 49 
Nanki, 6, 49 
Nanki, 20, 127 
NankO, 7, 49 
NankO, 127 

2730 Nanna, 127 

Nano, 6, 19, 20, 49, 127 
Nanon, 40, 127 
NanO, 49, 50, 127 
NanOn, 49, 127 
Naqshbandia, 68 
Nara, 56, 65 

28 T 


Naraka, 65 
Narasinha, 56 
Nai^yana, 56 
2740 Narayana, 7, 127 
Narayana Pala, 62 
Narayan Chandar. O-lf 
Narayani, 6, 20, 128 
Narayan Singh, 128 
Nardi, 128 
Nar Dit, 63 
Nar Dov, 63, 64 
Narendar, 64 
Narendar Dit, 63 
2750 Nar Mandab, 63 
Nar Singh, 29, 56 
Narwaria, 67 
Nasil), 48 
Nasiban, 48, 128 
Nasiru’ddin, 46 
Nath, 16. 70 
Natha,, 65 

Natlia, 11, 25, 28. 49. 129 
Nathan, 7, 13, 20. 28, 49, 

128 

2760 Nathan, 9, 13 
Natha Rai, 9 
Natha Singh, 9, 128 
Nathc, 13, 14 

Nathi, 9, 13. 14, 28, 49, 129 

Nathia, 13, 14 

Nathi Ram, 9 

Nathni, 13 

NathnO, 13 

Nathnuh, 13 

2770 Natho, 9, 13, 19. 20. 28. 129 
Natho, 20, 28, 49, 129 
Nath oh, 13 

Naithft, 6, 11, 13, 14, 20. 28. 

49, 50, 129 
NAthft, 7, 28, 35, 129 
Natluia, 7, 9, 11, 13. 14, 28, 
49, 128 

Nathh Mall, 9 
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Nathan, 20, 49 
NathOn, 13, 14 
NathO Singh, 129 

2780 Nathwa, 11, 13, 20 
Nathwi, 13 
Natkani, 70 
Naubat, 129 
Nauladi, 129 
Naurang Dei, 129 
Naurati, 129 
Naushahria, 67 
Navaratha, 60 
Nawab, 69 

2790 Nawaldi, 129 

Nawa Nath, 33, 129 
Nawazish, 47, 129 
Naya Pala, 62 
Nazar, 42 

Nazar Begam, 47, 129 
Nazir, 41 
NekA, 129 
Neki, 129 
Neki Singh, 129 

2800 Nellie Wylie, 83 
Newal, 129 
Ngangan, 78 
Niadar, 129 
Niaz, 18, 47, 129 
Nichaka, 61 
Nig^hi, 31, 129 
Nigahia, 31 
Nih^la, 130 
Nihali, 130 

2810 Nihal Singh, 130 
Nihang, 25, 67 
Nihangft. 25, 151 
Nihangi, 25, 151 
Nihang Mall, 151 
Nihango, 25, 151 
Nihang Singh, 151 
Nihangft, 26, 151 
Nihatbh^, 67 
Nikumbha, 58 


2820 Nila, 52 

Nilakantha, 55 
Nflkantdi, 150 
NilO, 30 
Nima, 13, 159 
Nima Mall, 13, 159, 174 
- Nimi, 59 

Nim Singh, 13, 159 
Niramitra, 61 
Nirmal-buddh, 45 
2830 Nirti, 23 
Nirvriti, 60 
Nishadha, 58 
Nishania, 67 
Nishida, 52 
Nissfi, 17 
Nitya, 57 
Niz/lm Shah, 70 
Nizamn’ddin, 47, 136 
Noah, 42 
2840 Nodha, 50 
Non^, 50, 130 
Nrichakshiih, 61 
Nripanjaya, 61 
NOh, 42 
NOnu, 130 
NOr, 48, 51 
NOrfi, 48, 130 
NOr ’Ali, 44 
NOrah, 20, 48, 130 
2850 Nflr5-tan, 130 
NOr&tia, 130 
NOri, 48, 130 
NOr Muhammad, 47, 130 
Nhrpuria, 67 
Nhrh, 48, 130 
Nuru’ddin, 46 

0 
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Suvibha, 62 
3780 Svaha, 53 
• Svahi, 60 
Svargapati, 54 
Svati, 63 

I Svayamblioja, 60 

Swaran, 143 
Syama, 57 

T 

Tabbha, 143 
Tabhi, 143 
Tdbo, 49, 144 
3790 Tabqatia; 68 
Tabd, 49, 144 
Taghrdl, 36 
Tagin, 36 
Tahir, 42 
Tahkd, 144 
Taifdi-ia, 68 
Tajah, 144 
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Takwuna, 70 
T&lOt, 42 

f)800 Talwandi, 67 
Tamas, 60, 65 
Tamfa, 65 
Tansu 

Taiiti, 25, 141 
Tara, 53, 65 
Tarin, 70 
Tarsingh Dev, 64 
Tartllsia, 68 
TarO, 144 
3810 Tash, 36 
Taya, 75 
Tej Singh, 45 
Tell, 6, 144 
Tela, 144 
Thabi, 144 
Thakur, 69, 75, 144 
Thakurt. 6, U4 
Thakuria, 45 
Thanesarwald, 67 
3820 Thani, 145 
‘ Thekadar, 74 
Thepuiia, 67 
Thethar, 67 
Thithra, 23 
Thobal, 67 
Tholthangoria, 67 
Thoia, 145 
Thnmmia, 76 
Tidria, 25, 145, 159 
3830 Tidim Mall, 159 
Tidfiah, 25, 159 
Tidda Singh, 159 
Titicii, 25, 159 
Tiddo, 25, 159 
tidda, 25, 159 
Tigma, 61, 65 
Tikk&, 35, 69, 166 
Tikka Mall, 166 
Tikkd Singh, 166 
3840 Tikko, 166 

Tikka, 166 


Tilaka, 65 
Tiloka, 145 
Timar, 72 
Timar Aqa, 72 
Tin Kaudi, 26 
Tin Kauri. 26 
Tippa, 23, 27 
Tippia, 23 
3850 Tira, 145 
Tiwana, 70 
Tohfa, 82 
Toi, 49, 145 
Tomaradhara, 53 
Tonia, 145 
Tota, 145, 157 
Tota Mall, 35, 157 
To tan, 157 
Tota Singh, 157 
3860 Toti, 157 
Tota, 157 
Trayan PM, 63 
Trayyarana, 59 
Trichhann Dev, 63 
Tridhanvan, 59 
Trilochana, 55 
Trisanku, 59 
Tryambaka, 55 
Tryamhaki, 57 
3870 Tuim, 49. 145 
Tulli, 49, 145 
Tulli R&m, 145 
Tulsa, 162 
Tulsa MaU, 162 
TuMh, 7, 145, 162 
Tulsa Ram, 162 
Tulsa Singh, 162 
Tulsi, 8, 145, 162, 176 
Tulsi Ram, 146, 162 
3880 Tulso, 162 
Tulsa, 162 
taiigal, 145 
Turan, 70 
Tati, 145 
Tvashtri, 63 
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Ucia. 145 
U(iat, 11 
Udai PM, 63, 64 
TJdal, 145 

3890 Udam Siilgh, 145 
Udasi, 68 
Udavasd, 60 
Udayana, 61 
• Uddama, 56 
Udc Ram, 145 
tdM, 145 
lidi, 49, 146 
Udia, 49, 146 
Udmt, 7, 146 

8900 Ugdi, 7, 146 
Ugra, 55 

UgradhanTaiij 54 
Ujagar, 166 
Ujagar Mall, 22, 166 
Ujagar Singh, 166 
Ujjal-didai", 45 
Uktha, 59 
Ulfat, 84 
Ulfat Rai, 84 

8910 Ulfat Singh^ 84 
U’llah, 17 
Uluka, 64 
Uma, 53 

’Umar, 41, 42, 48 
’UmardrSz, 47, 146 
’Umda, 49, 146 
’Umdau, 49, 146 
’Umr^o Singh, 146 
’Umar, 41, 42, 48 

3920 Upagu, 60 
Urjabaha, 60 
Uaanas, 60 
Ushas, 53 
Ushna, 61 
Ushtar&na, 70 
’Usm&n, 42 
UthianwMS/, 67 


Utmi, 146 

’Uzma, 12, 47, 14^ 

V 

3930 Vach, 53 
Valmi, 53 

VaikniithanMha, 56 
Vainahotra, 62 
VaisMnara, 53 
Vajranabha, 59 
Vajrapani, 54 
Vakpati, 62 
Vamana, 56 
Var^ha, 56, 65 

3940 Varan, 151 
Variloma, 55 
Varshneya, 56 
Yarnna, 53, 55 
Varnni, 53 
Vasava, 54 
Vasadana, 61 
Yasudeva, 60 
Y&sudeva,»56 
Yata, 55 

3950 Yatsa, 62 
Yayn, 53, 55 
Yedlnis, 54 
Yeglia, 67 
Yena, 53 
Yibhu, 60 
Yibuddha, 60 
Yictoria Richardsofi, 83^ 
Yidarbha, 60 
Yidhatri, 54, 65 

3960 Yidhi, 54 

Yidhyadhara Deva, 62 
YidGratha, 58, 60 
Yigraha PMa, 62 
Yijaya, 58, 59, 62 
Yijaya,- 57 

Yijaya PMa Deva, 62 
Yijaya Sena, 62 
Yikarttana, 56 
Yikrama, 65 
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907t) Vikramaditya, 33 
Vikriti, 60 
Vikukshi, 69 
Viloma, 55 
Vindhyav^sini, 57 
Vira Sena, 62 
Virdpaksha, 55 
Vishnu, 53, 55, 150, 151 
Visrutavat, 59 
Visvaga^va 
B980 Visvakarma, 53 
Yisvanathaj 55 
Yisvasaha, 58, 59 
Yisvesvara, 55 
Vitahavya, 60 
Yivasvan, 53 
Vivasvat, 55 
Vraja, 150 
Yrijinivat, 60 
Yyika, 59 

8990 Vfind^vana, 38 
Yyishni, 60 
Vrislinimat,^ 61 
Vritrahan, 54 
Yyoman, 60 

" W 

Wadsllia 
Waldiab, 42 
Waiid, 42 

Wali Muhammad, 47, l46 
Waliu’ddin, 46 
4000 Wass^f, 41 
Wazir, 48, 69 
Wazira, 1, 20, 48, 49^ 147 
Wazii^badia, 67 
Waziran, 49 
Wazirdh, 48, 147 
Wazir Begam, 49 
Waziro, 47, 48, 49 
Wazirzada, 69 
Wilson, 83 

Y 

4010 Yadahpati, 65 


Yadu, 60 
Yagh Pal, 63 
Yahya, 32, 40, 42 
Yajnesa, 56 
YajnesVara, 56 
Yama, 53 
Yanis, 42 
Ya’qdb, 32, 42 
Yaqdta, 51 
4020 *Yar, 48 

Yara, 48, 147 
Yar Muhammad, 44 
Yar Muhammad Khaii,- 44 
Yard, 48, 147 
Yasiman, 5l 
Yasin, 42 
Yaso Varmma, 62 
Yayati, 60 
Yudishthira, 61 
4030 Ydsaf , 42 
Ydsafzai, 70 
Yuvanasva, 68, 59 


Z 

Zabba, 51 
Zachariah, 42 
Zafai-walia, 67 
Zahar, 42 
ZdhariA* 29, 147 
Zahiru, 147 
Zaidid, 68 
4040 Zainab, 61 
Zakaria, 42 
Zebo, 7, 147 
Ztn^, 147 
Zohra, 42, 51 
Zubaida, 51 
Zuber, 42 
Zuleika, 14 
Zulekha, 61 
Zu’l-fik&r, 46 
4050 Zu’lk&niain, 42, 46 
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A 

Abbreviations of names, 43, note. 
^ahd, 43 

Accident of Birth giving names 
to men, 152 
ahshara, 78 
^alam, 40, 44, 46, 51 
^aldma^ 40, 41 

Alphabetical order of all tables. 4 
alqdb^ 44, 46 

Ambala Cantonment Census, 2 
Ardru'hulamd'Wal-fazaU, 45 
Animals giving names to men, 152 
ansab, 40, 41, 66, 68, 70 
'anwdn, 41, 66, 72 
aqiqa, 79 
avatdras, 56 

Average occurrence of names in 
the population, 6 

Ayodhya Dynasty, Names of, 58, 
59 

B 

hdhir M ndm, 77 

Barakzai Princes, Names of, 70 

Bengal Rajas, 62 

bhUar hd ndm, 77 

Bibial Tillage, 3 

Ur, 9 

Birth names, 30, 31 
Birds giving names to men, 157 
hoUd ndm, 76 
Bundelkhand, 62 
30 T 


C 

Castes in which the recorded Am- 
bala district names are found, 4 
Census Returns, 2, 3 
Cliandel Rajpdtsof Bundelkhand, 

Naiuf's of, 62 
chandravansa, 57 
chhatti, 76, 77, 79 
Chohan Rajpiits of Rantluimbor, 
62, 64 

Christian Names of Native Chris- 
tians, 82ff 

Common objects giving names to 
men, 149 * 

Common Tillage Names, 6, 7 
Complementary additions to ■ 
Names, 14ff, 35, 36 
Crooke, W., Esq., C. S., 25, 31 
Customs connected with names, 

m 

D 

daula, 45, 46 

Derivation of Hindil Names, 21ff ; 
from personal peculiarities, 34 ; 
from metaphorical words, 34ff ; 
from Arabic words, 36, 37 ; from 
Persian words, 36, 37 ; from Tur- 
ki words, 36; multiple deriva- 
tion, 38, 39 
din, 45, 46 

Dogar or Duggar Caste, 4 
Dravidian System of Proper 
Names, 5 
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E 

Epithets of Agni, 53 ; of Brahm&, 
54; of Devi, 56; of Indra, 54; 
of Siva, 54; of Slirya, 55; of 
Varuna, 55; of Vaya, 55; of 
Tishnu, 55 

European System of ‘Proper 
Names, 5 

F 

Family Names, 69, 71 
Favorite Names, 19, 20 
Fish giving names to men, 158 
Flowers giving names to men, 160 
Fruits giving names to men, 161 

G 

Gadauli Village, 3 
Genethliacal names of Hindds, 77ff 
Genethliacal names of Musalmans, 
79ff. 

Greek Proper Names, 8 
Gierson, G. A., Esq., C.S., 22, 26 

H 

Habits of body giving names to 
men, 154 

Hamir Bdsd, 62 ^ 

Heavenly objects giving names to 
men, 154 

Hebrew Patriarchal Names, 42 
Herbs giving names to men, 161, 
162 

Hindft complementary additions to 
names, 15, 16 

Hindh female names of men, 21,22 
Hinduization of Muhammadan 
Names, 47ff 

Hinduized names of Muham- 
madans, 48 


Hindd Names, derivation, 148ff; 
from common objects, 149 ; from 
mythological objects, 150, 151; 
fromheavenly objects, 151; from 
accident of birth, 152; from 
mental qualities, 153 ; from habit 
of body, 154 ; from personal 
peculiarities, 154, 155 ; from ani- 
mals, 155, 156 ; from birds, 157 ; 
from reptiles, 157 ; from fish, 
158 ; from insects, 158, 159 ; from 
trees, 159; from flowers, 160, 
161 ; from fruits, 161 ; from 
herbs, 161, 162; from plants, 
163; from precious stones, 163; 
from occupation, 164 ; from 
precious metals, 164 
Hindd religious names, 21, 22 
Hindu superstitions of Muham- 
madans, 81 
Hindil Titles, 45. 69 
Honorific Class Names, 72ff 
Honorific Names of Sikhs, 68 ; of 
faqirs, 68, 69 


I 

Indian Aryan System of Proper 
Names, 5 

Individualization by names, 18 
Insects giving names to men, 158, 
159 

Isma’il&b&d Village, 3 


J 

janami ndm, 77 
janam hd ndm, 77 
janampatri, 76, 77, 81 
janemrdsi ndm, 77 
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K 

K-lsi Kings, Names of, 58 
Kbarwan Village, 3 
kunya, 40, 41 

L 

hiqah, 40, 41, 44, 46, 51 
Lunar Dynasty, Names of, 57ff 

M 

machhai, 26 
maddnche prdti, 26 
yiiarachhva, 26 
marchhai, 26 

Medieval Asiatic Titles, 45 
Mental qualities giving names to 
men, 153 

Meratli Cantonment Census, 2 
miml, 66 

Mitbila Dynasty, 58, 59 
Most Comely Names of God, 6, 42 
Muhammadan complementary ad- 
ditions to names, 16ff 
Muhammadan female names, 51 
Muhammadan genethliacal names, 

79ff 

Muhammadan names from Indian 
customs, 50 

Muhammadan names of direct re- 
ligious origin, 47 

Muhammadan names of Hindd 
origin, 49, 50 

Muhammadan System of Proper 
Names, 5 

Muhammadan titles, 46, 69; for 
Hindds, 75 

Multiplicity of Panjabi Proper 
Names, 8 

Musalman Names of Hindus, 50 
Mythological objects giving names 
to men, 150, 151 


N 

nachhatar, 77, 78, 79 
yiakshatra, 77 

Names common to Hindds and 
Musalmans, 49 
Name terminations, 9ff 
nath, 13, 14 
ndth, 14 

Native names for Christians, 82, 84 
Nicknames, 76 

Ninety-nine names of God, 5 
Nom-de-plume, 41 

0 

Occupation giving names to men, 
164 

Opprobrious names, Mr. Crooke’s, 
25ft* 

Opprobrious names, 22ft; in Bihar, 
23, 26 ; Bengal, 23, 26 ; Maisdr, 
23, 27 ; South Maratha Country, 
23 ; Canai-a, 23, 27 ; Panjab, 24fE ; 
North Western Provinces, 
25ft ; Terhdt, 26 ; Madras, 27 

P 

Pala Rajas of Bengal, 62 
Panjab Census, 1881,2, 3 
parsiddh ndm, 76, 77 
partaksh ndm, 76 
Pauravas, 58 
Persian titles, 71, 72 
Personal peculiarities giving names 
to men, 154, 155 
Pet Names, 22 

Plants giving names to men, 163 
Post-Islamite names, 41 
Precious metals giving names to 
men, 164 
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Precious stones giWng names to 
men, 163 

Pre-Islamite names, 41 
Professions giving names to men, 
164 

pujdpd, 77 

Pur&nic names, male, 52 ; female, 
52 


R 

Ram Ndm, 21 

ratjagd, 11 

Rattewali Village, 3 

Reptiles giving names to men, li7 

Ruling letters, 77, 78 

Ruling plants, 80 

S 

sahasr ndm, 21 
Wa-grdma, 71 

Sanskrit common names, 66, 67 

Sanskrit names, 52ff 

Sanskrit names for the Gods, 53ff 

Sarwar-i-giroh-i-ndmddr, 45 

Sayings, 33, 34 

Sena Rajils of Bengal, 62 

Sliahi Dynasties, Names of, 70 


Sikh Clan Names, 66, 67 
Sikh titles, 45 

Solar Dynasty, Names of, 57fF 
Surnames of Native Christians, 83 IT 
SHryavansa, 57 

T 

takhallus, 41 

Terminations of names, 9fF, 
Thousand Names of God, 21 j 
Titles of near relatives, 75 
Trades giving names to men, 164 
Tribal names, 69, 70 

V 

Vcdic names, male, 52 ; female, 53 

W 

waldiyatf 41 

Y 

Yddavas, 58 

Z 

zu, 45, 46 
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